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, I

(Πράξεις για την ιοχν των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης Ιουνίου 1991

για λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου όσον αφορά
τις ενέργειες ενθάρρυνσης για τη σύσταση μεικτών εταιρειών

σφαλίζεται ότι οι δαπάνες συμβιβάζονται με τις διατάξεις
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 *

ότι οι αιτήσεις πρέπει να υποβάλλονται από τις αρμόδιες
αρχές των κρατών μελών και ότι οι εν λόγω αρχές πρέπει να
εξετάζουν τις αιτήσεις για να διατυπώσουν τη γνώμη τους
την οποία υποβάλλουν στην Επιτροπή "

ότι η Επιτροπή πρέπει να έχει στη διάθεσή της τα αναγκαία
στοιχεία για να λάβει μία απόφαση επί της ουσίας *

ότι είναι σκόπιμο να περιοριστεί o παρών κανονισμός στη
θέσπιση των λεπτομερειών πληρωμής της κοινοτικής συν­
δρομής που αναφέρεται στο άρθρο 21γ παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όταν η εν λόγω συνδρομή
έχει τη μορφή επιχορήγησης ενώ οι λεπτομέρειες για τις
υπόλοιπες μορφές ενισχύσεων θα θεσπιστούν κατά τρόπο
οριζόντιο για την εφαρμογή των άρθρων 21γ και 43 του εν
λόγω κανονισμού "

ότι οι ενέργειες ενθάρρυνσης για τη σύσταση μεικτών εται­
ρειών αποσκοπούν στην ανάπτυξη των πρωτοβουλιών του
συνόλου του τομέα στην Κοινότητα και ότι είναι επομένως
απαραίτητο να ενημερώνονται τα κράτη μέλη σχετικά με τα
αποτελέσματα που επιτυγχάνουν οι εν λόγω μεικτές εται­
ρείες *

ότι, για να παρασχεθεί η δυνατότητα αποτελεσματικού
ελέγχου, τα κράτη μέλη θα πρέπει να θέτουν στη διάθεση
της Επιτροπής κατά τη διάρκεια περιόδου τριών ετών μετά
την καταβολή της τελευταίας πληρωμής, όλα τα δικαιολογη­
τικά έγγραφα με βάση τα οποία έχουν υπολογισθεί οι ενι­
σχύσεις "

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής Διαρ­
θρώσεων στον Τομέα της Αλιείας,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με τις κοινοτικές ενέργειες
για τη βελτίωση και την προσαρμογή των διαρθρώσεων
στον τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία με τον κανονισμό αριθ.
3944/90 (2), και ιδίως το άρθρο 21γ και δ,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 216 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 προ­
βλέπει τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνδρομής σε σχέδια
μεικτών εταιρειών που αφορούν τη μεταφορά αλιευτικών
πλοίων προς τρίτες χώρες *

ότι οι αιτήσεις χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας
θα πρέπει να περιλαμβάνουν τα στοιχεία που θα παράσχουν
τη δυνατότητα στην Επιτροπή να λάβει απόφαση σχετικά με
τις εν λόγω αιτήσεις καθώς και με εκείνες που υποβάλ­
λονται υπό εναρμονισμένη μορφή *

ότι είναι απαραίτητο να διασφαλισθεί o κατά προτεραιό­
τητα εφοδιασμός της κοινοτικής αγοράς και να εδραιωθεί
μια σταθερή και διαρκής συνεργασία μεταξύ της Κοινό­
τητας και των τρίτων χωρών με τις οποίες η Κοινότητα δια­
τηρεί σχέσεις στον αλιευτικό τομέα "

ότι είναι αναγκαίο να υπάρχει εγγύηση ότι τα σχέδια των
μεικτών εταιρειών με οικονομική συνεισφορά της Κοινό­
τητας προσφέρουν καλές προοπτικές πραγματοποίησης προ­
κειμένου να εξασφαλισθεί ότι οι ευνοϊκές αποφάσεις που θα
ληφθούν από την Επιτροπή θα μεταφρασθούν σε πραγμα­
τικές δαπάνες "

ότι οι αιτήσεις πληρωμής που υποβάλλονται στην Επιτροπή
από το ή τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη θα πρέπει να περι­
λαμβάνουν ορισμένα στοιχεία που να επιτρέπουν να εξα­

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άράρο I
(·) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986.
O ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990.

1 . Τα σχέδια μεικτών εταιρειών που αναφέρονται στο
άρθρο 216 παράγραφος 1 του τροποποιημένου κανονισμού
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(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, τα οποία υποβάλλονται στην Επι­
τροπή μέσω του ή των ενδιαφερομένων κρατών μελών, θα
πρέπει να περιλαμβάνουν τα στοιχεία που αναφέρονται στο
παράρτημα I και να υποβάλλονται υπό τη μορφή που προ­
βλέπεται στο εν λόγω παράρτημα.

2. Το τμήμα A του παραρτήματος I υποβάλλεται στην
Επιτροπή σε δύο αντίγραφα. Το μέρος B του παραρτήματος
I διατηρείται από τις αρμόδιες αρχές του ενδιαφερόμενου
κράτους μέλους.

3 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξετάζει τα στοιχεία
που αναφέρονται στο τμήμα B του παραρτήματος I και ανα­
κοινώνει τη γνώμη του στην Επιτροπή στο σημείο 1 του
παραρτήματος I τμήμα A. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος
καθορίζει ταυτόχρονα τα κριτήρια που εφαρμόζει για την
επιλογή των σχεδίων και για τη χορήγηση της χρηματοδο­
τικής τους συμμετοχής, όπως προβλέπεται στην παράγραφο
9 του τμήματος A του παραρτήματος I.

4. Τα σχέδια που αναφέρονται στην παράγραφο 1 κατα­
χωρούνται στην Επιτροπή την ημέρα της παραλαβής τους.

α) τα σχέδια θα πρέπει να αφορούν τρίτες χώρες που προ­
σφέρουν επαρκείς εγγυήσεις για τις κοινοτικές επενδύ­
σεις και διαθέτουν στη συνέχεια σημαντικούς αλιευτι­
κούς πόρους κ.λ.π '

β) τα σχέδια θα πρέπει να αφορούν σκάφη που ασκούν τις
αλιευτικές τους δραστηριότητες στα κοινοτικά ύδατα και
αφορούν ορισμένους αλιευτικούς πόρους που υφίστανται
έντονη εκμετάλλευση, ή σε ύδατα εκτός της Κοινότητας
όπου αντιμετωπίζονται ορισμένες δυσκολίες ως προς την
πρόσβαση στους αλιευτικούς πόρους.

2. Μεταξύ των σχεδίων που δεν πληρούν τους όρους της
παραγράφου 1 , η Επιτροπή δύναται να εγκρίνει την προτε­
ραιότητα για σχέδια που προβλέπουν συμμετοχή πλειοψη­
φίας στη μεικτή εταιρεία πολλών πλοιοκτητών της Κοινό­
τητας.

3 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος καθορίζει στο σημείο
8 του τμήματος A του παραρτήματος I τις κατά προτεραιό­
τητα κατηγορίες στις οποίες ανταποκρίνεται το σχέδιο.

4. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξασφαλίζει ότι τα
σχέδια που υποβάλλονται στην Επιτροπή προσφέρουν ελπι­
δοφόρες προοπτικές πραγματοποιήσεως.

ΆρΦρο 4
1 . Οι αιτήσεις πληρωμής υποβάλλονται στην Επιτροπή
μέσω του ή των ενδιαφερομένων κρατών μελών. Θα πρέπει
να περιλαμβάνουν τα στοιχεία και τις πληροφορίες που
αναφέρονται στο παράρτημα II και να υποβάλλονται υπό τη
μορφή που προβλέπεται στο εν λόγω παράρτημα.

2 . Το τμήμα A του παραρτήματος II υποβάλλεται στην
Επιτροπή σε δύο αντίγραφα. Το τμήμα B του παραρτήματος
II διατηρείται από τις αρμόδιες αρχές του ενδιαφερομένου
κράτους μέλους.

3 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξετάζει τα στοιχεία
που αναφέρονται στο τμήμα B του παραρτήματος II και
ανακοινώνει τη γνώμη του στην Επιτροπή στο σημείο I του
τμήματος A του παραρτήματος II.

4. Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος πιστοποιεί την ακρί­
βεια των πληροφοριών που περιλαμβάνονται στις αιτήσεις
πληρωμής που αναφέρονται στην παράγραφο 1 .

ΆρΦρο 5
1 . H καταβολή της χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοι­
νότητας πραγματοποιείται μόνο εφόσον η μεικτή εταιρεία
έχει συσταθεί στην συγκεκριμένη τρίτη χώρα και εφόσον τα
μεταβιβασθέντα σκάφη διαγραφούν οριστικά από το κοινο­
τικό μητρώο αλιευτικών σκαφών κατά την έννοια του κανο­
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 163/89 και νηολογηθούν σε ένα λιμένα
της τρίτης χώρας όπου έχει την έδρα της η μεικτή έδρα.

2 . Στην περίπτωση που η χρηματοδοτική συνδρομή της
Κοινότητας συνίσταται εν μέρει ή στο σύνολό της σε επιδό­
τηση κεφαλαίου, η εν λόγω επιδότηση με την επιφύλαξή των

Άρνρο 2
1 . Για να μπορέσει να επωφεληθεί από την χρηματοδο­
τική συνδρομή που αναφέρεται στο άρθρο 216 του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 :

— το σχέδιο που αναφέρεται στο πρώτο άρθρο πρέπει να
έχει κατατεθεί στην Επιτροπή από το κράτος μέλος
εντός έξι μηνών από την ημερομηνία της παραλαβής από
τις αρμόδιες αρχές,

— η μεικτή εταιρεία δεν πρέπει να έχει συσταθεί παρά μετά
την ημερομηνία παραλαβής της αιτήσεως συνδρομής από
τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους.

2 . H προηγούμενη παράγραφος εφαρμόζεται στα σχέδια
που παρελήφθησαν από το ' κράτος μέλος από την 1η
Ιανουαρίου 1991 .

3 . Τα σκάφη τα οποία αφορά η μεικτή εταιρεία θα πρέπει
να είναι εν ενεργεία κατά τη στιγμή της υποβολής της
αίτησης για τη χορήγηση συνδρομής, να είναι νηολογημένα
σε έναν αλιευτικό λιμένα της Κοινότητας και να είναι εγγε­
γραμμένα στο κοινοτικό μητρώο αλιευτικών σκαφών.

4. Τα πλοία τα οποία αφορά η μεικτή εταιρεία θα πρέπει
να καταχωρούνται σε μία τρίτη χώρα εντός προθεσμίας
ενός έτους από την κοινοποίηση της απόφασης της Επι·.
τροπής που αναφέρεται στο άρθρο 21δ του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86.

Άρνρο 3
1 . H κοινοτική συνδρομή για τα σχέδια εταιρειών χορη­
γείται κατά προτεραιότητα για σχέδια που πληρούν τους
ακόλουθους δύο όρους :
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όρων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δύναται να απο­
τελέσει το αντικείμενο μιας πρώτης καταβολής η οποία δεν
πρέπει να υπερβαίνει το 80 ο/ο του συνολικού ποσού της
χορηγούμενης επιδότησης.

H αίτηση πληρωμής του υπολοίπου της επιδότησης πρέπει
να συνοδεύεται από την πρώτη περιοδική έκθεση σχετικά με
τις δραστηριότητες της μεικτής εταιρείας. H εν λόγω αίτηση
δύναται να υποβάλλεται το νωρίτερο δώδεκα μήνες μετά
την ημερομηνία της καταβολής της πρώτης πληρωμής.

πρέπει να παραλαμβάνεται από την Επιτροπή κάθε δώδεκα
μήνες και κατά τη διάρκεια τριών διαδοχικών ετών.

2. H περιοδική έκθεση θα πρέπει να περιλαμβάνει τα
στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτημα III και να υπο­
βάλλεται υπό τη μορφή που προβλέπεται στο εν λόγω
παράρτημα.

Άράρο 7
Τα κράτη μέλη θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής, για
περίοδο τριών ετών μετά την καταβολή του υπολοίπου της
πριμοδότησης, όλα τα δικαιολογητικά έγγραφα, ή επικυρω­
μένα αντίγραφά τους, βάσει των οποίων έχουν υπολογισθεί
οι ενισχύσεις που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 4028/86, καθώς και τους πλήρεις φακέλους των
αιτούντων.

3 . Οι λεπτομέρειες πληρωμής της χρηματοδοτικής συν­
δρομής της Κοινότητας εκτός της επιδότησης κεφαλαίου,
θεσπίζεται σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο
άρθρο 43 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86.

Άράρο 6
1 . H περιοδική έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 215
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 θα

Άρνρο 8
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

0 παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÍN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΤΜΗΜΑ A

(Υποβάλλεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή)

Κράτος μέλος: Ημερομηνία καταχώρησης στην
Επιτροπή :

Σχέδιο αριθ.

(Συμπληρώνεται ααό την Επιτροπή)

ΣΧΕΔΙΟ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δόο αντίγραφα)

Για το σχέδιο μεικτής εταιρείας που υποβάλλεται από (')

και παρελήφθη την: —/—/.

με έδρα :

η διοίκηση η επονομαζόμενη : ;

Βεβαιώνει ότι :

1 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος διατυπώνει ευνοϊκή γνώμη.

2. Το εν λόγω σχέδιο αφορά τη σύσταση μεικτής εταιρείας μέσω συμβάσεως μεταξύ του ή των ακόλουθων πλοιοκτητών της Κοινότητας:

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία : ... ...,

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία:

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

και του ή των ακόλουθων εταίρων της τρίτης χώρας:

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα (2):

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα (*):

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα (*):

με στόχο την εκμετάλλευση και μεταποίηση εμπορία (3

των αλιευτικών πόρων της ακόλουθης τρίτης χώρας:
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3 . Το εν λόγω σχέδιο της εταιρείας αφορά :

(4) σκάφος(η), εγγεγραμμένο(α) η νηολογημένο(α) σε λιμένα που βρίσκεται στην
Κοινότητα και φέρουν κοινοτική σημαία,

αντιπροσωπεύει για
κάθε σκάφος κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικία ετών (5)

αντιπροσωπεύει για
κάθε σκάφος κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικία ετών (5)

αντιπροσωπεύει για
κάθε σκάφος κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικία ετών (5)

4. Το σχέδιο υποβάλλεται στην Επιτροπή με σκοπό τη χορήγηση πριμοδότησης ανά σκάφος (S):

Ecuα)

θ Ecu

γ) Ecu

για συνολικό ποσό ύψους Ecu

5. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή θα εγκριθεί από τις αρμόδιες αρχές για συνολικό ποσό ύψους

Ecu, που αντιπροσωπεύει της κοινοτικής συνδρομής

6. H εν λόγω εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή (7) θα προσαρμοσθεί, εφόσον είναι απαραίτητο, έτσι ώστε κατά την πληρωμή να βρίσκεται εντός των
ορίων που προβλέπονται στο άρθρο 21γ, παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 του Συμβουλίου (8).

7. Το σχέδιο υποβάλλεται στο κράτος μέλος από (9)
ΟΧΙΝΑΙ

— τον ή τους ενδιαφερομένους πλοιοκτήτες

— μια οργάνωση παραγωγών

— έναν αλιευτικό συνεταιρισμό

— άλλον οργανισμό (να διευκρινισθεί)

8. Το εν λόγω σχέδιο τηρεί τους εξής όρους :

— όσον αφορά μια τρίτη χώρα που παρέχει επαρκείς εγγυήσεις για τις κοινοτικές επενδύσεις και διαθέτει σημαντικούς αλιευτικούς πόρους οι
οποίοι παρουσιάζουν ενδιαφέρον για την κοινοτική αγορά (9)

ΝΑΙ ΟΧΙ

— όσον αφορά τα πλοία, που ασκούν τις αλιευτικές τους δραστηριότητες στα κοινοτικά ύδατα σε ορισμένους εσωτερικούς αλιευτικούς πόρους,
που τυγχάνουν μεγάλης εκμετάλλευσης ή στα μη κοινοτικά ύδατα όπου υπάρχουν δυσκολίες πρόσβασης στους πόρους (9)

ΝΑΙ ΟΧΙ

— προβλέπει πλειοψηφική συμμετοχή στη μεικτή εταιρεία περισσοτέρων εφοπλιστών της Κοινότητας C)
ΝΑΙ ΟΧΙ
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9. Τα κριτήρια για την επιλογή αυτού του σχεδίου καθώς και για την χορήγηση της χρηματοδοτικής της συμμετοχής ήταν τα ακόλουθα (,0):

10. H γενική περιγραφή του σχεδίου δίδεται στο συνημμένο παράρτημα (")

11 . H δημόσια αρχή ή o οργανισμός που είναι επιφορτισμένος με τη διαβίβαση των δικαιολογητικών εγγράφων είναι o ακόλουθος :

αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

αρμόδιο πρόσωπο : Τέλεξ:

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα της
διοίκηοης

(') Αναφέρεται το όνομα ή η εμπορική επωνυμία της ευρωπαϊκής ναυτιλιακής εταιρείας που αναλαμβάνει τελεσίδικα το οικονομικό βάρος της υλοποίησης του σχεδίου, και η
ημερομηνία παραλαβής στο κράτος μέλος.

(J) Διευκρινίζεται η εθνικότητα του(των) φυσικού(ων) ή νομικού(ων) προσώπου(ων).
(>) Διαγράφονται οι περιττές ενδείξεις.
(4) Συμπληρώστε τον αριθμό του αντιστοιχεί
(5) H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται από την ημερομηνία της υποβολής της αίτησης συνδρομής στην αρμόδια εθνική διοίκηση.
(«) Βλέπε παράρτημα VII του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όπως τροποποιήθηκε με το κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (ΕΕ L αριθ. 380 της 31 . 12. 1990).
O Ως εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή νοείται κάθε χρηματοδοτική ενίσχυση που παρέχεται στο σχέδιο από δημόσια ταμεία ή άλλους δημόσιους οργανισμούς.
C) ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
O Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
(ι#) (Σημαντικό): Να διευκρινιστούν οι προοπτικές πραγματοποίησης του σχεδίου, τα κριτήρια επιλογής αναφέροντας την αξιολόγηση κάθε κριτηρίου καθώς επίσης και εάν οι

αιτούντες έχουν ήδη λάβει οικονομική κοινοτική συνδρομή για την πραγματοποίηση μιας μεικτής εταιρείας.
(") Να διευκρινιστούν τα ονόματα και οι αριθμοί, νηολογίου των πλοίων, η προηγούμενη δραστηριότητα του' ή των πλοίων, η αναγκαιότητα ανασυγκρότησης του ή των

πλοίων της αλιευτικής ζώνης και όι στόχοι όσον αφορά τα είδη που πρέπει να αλιεύονται καθώς και τον κατά προτεραιότητα εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς. Να
διευκρινιστούν επίσης η ή οι λεπτομέρειες χρηματοδότησης των οποίων ζητά o δικαιούχος (επιχορηγήσεις ή/και επιδοτήσεις τόκων).
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ΤΜΗΜΑ B

ΣΧΕΔΙΟ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

(Υποβάλλεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

Κράτος μέλος : Ημερομηνία καταχώρησης στην
Επιτροπή :

Σχέδιο αριθ.

(Συμπληρώνεται από την Επιτροπή)

ΑΙΤΗΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΗΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

(Για κάθε σχέδιο να συμπληρωθεί από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα, σε δύο αντίγραφα)

1 . Σχέδιο που έχει ως στόχο την σύσταση μεικτής εταιρείας μεταξύ του ή των ακόλουθων πλοιοκτητών της Κοινότητας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

και του ή των ακόλουθων εταίρων της τρίτης χώρας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

με σκοπό την εκμετάλλευση και μεταποίηση εμπορία (')

των αλιευτικών πόρων της ακόλουθης τρίτης χώρας (2):

αντιπροσωπεύει για κάθε σκάφος κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικίας ετών (3)

κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικίας ετών (3)

κόρους ολικής χωρητικότητας, και ηλικίας ετών (3)

που είναι εγγεγραμμένο(α) ή νηολογημένο(α) σε λιμένα που βρίσκεται στην Κοινότητα, και φέρει κοινοτική σημαία,
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(') Διαγράφονται οι περιττές ενδείξεις.
(*) Σημειώστε τα ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή/και τη δικαιοδοσία της εν λόγω τρίτης χώρας, στο ναυτικό χάρτη που θα επισυνάψετε.
(3) H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται κατά την ημέρα της υποβολής της αίτησης για τη χορήγηση χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας στην αρμόδια εθνική διοίκηση.
(4) (Προσοχή, πολύ σημαντικό): H μεικτή εταιρεία θα πρέπει να έχει συσταθεί μετά από την ημερομηνία παραλαβής του σχεδίου από το κράτος μέλος. H εν λόγω ημερομηνία,

αποτελεί ημερομηνία αναφοράς για την αποδοχή του σχεδίου.
(5) Οι λεπτομέρειες σχετικά με την καταβολή της χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας, εκτός από την περίπτωση επιδότησης κεφαλαίου, θα ορίζονται σύμφωνα με τη

διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 43 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86.
(6) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδω.
Ο ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986.
C) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 . σ. 1 .

H προβλεπόμενη ημερομηνία σύστασης της μεικτής εταιρείας είναι η (4

H προβλεπόμενη συμμετοχή στο κεφάλαιο της μεικτής εταιρείας ανέρχεται, για :

— τον ή τους πλοιοκτήτες της Κοινότητας, σε : m

τον ή τους εταίρους της τρίτης χώρας, σε : ο/ο.

2. Ενδεχομένως, η χρηματοδοτική συνδρομή της Κοινότητας 3α μπορούσε να συνίσταται σε (5):

— επιδότηση κεφαλαίου (6)

ΝΑΙ ΟΧΙ και

— επιδότηση επιτοκίου των δανείων που έχουν χορηγηθεί από εθνικούς ή διεθνείς χρηματοδοτικούς οργανισμούς (6)

ΝΑΙ ΟΧΙ

— O ή οι υπογεγραμμένοι φέρουν εις γνώση του κράτους μέλους όλες τις ακόλουθες πληροφορίες και δεσμεύονται να παράσχουν, μετά από αίτηση
της Επιτροπής, όλες τις συμπληρωματικές πληροφορίες που θα θεωρούσαν απαραίτητες με σκοπό την εξέταση του προαναφερθέντος σχεδίου για τη
χορήγηση κοινοτικής συνδρομής.

— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου (7) και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1956/91 της Επιτροπής (') και δεσμεύονται να τηρήσουν όλες τις ισχύουσες διατάξεις.

Ημερομηνία και τόπος Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του ή των αιτούντων
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1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

10 1.1 Αιτών (2)

— Ονοματεπώμενο ή εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς (3):
— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Κύρια δραστηριότητα του αιτούντος :
— Νομική μορφή :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για τις εταιρείες) :

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος οργανισμός που ενδεχομένως εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς :

— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Αρμόδιο πρόσωπο :
— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα του αιτούντος ή οργανισμός μέσω του οποίου πραγματοποιούνται οι πληρωμές

— Ονομασία ή εμπορική επωνυμία :

— Υποκατάστημα ή παράρτημα :
— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς :
— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος στον εν λόγω οργανισμό (5):

1.4 O αιτών ή ένας από τους αιτούντες τον παρόντος σχεδίου έχει ήδη λάβει κοινοτική χρηματοδοτική συνδρομή για τη σύσταση μιας μεικτής
εταιρείας

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ναι, σημειώστε το ονοματεπώνυμο του αιτούντος, τον αριθμό και το έτος του σχεδίου που αναγράφονται στην απόφαση χορή­
γησης συνδρομής

Σχέδιο αριθ.:

Σχέδιο αριθ.:

(θάσει του κανονισμού :

(θάσει του κανονισμού :

(') Για κάβε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό που επισυνάπτεται στον παρόντα φάκελο θα πρέπει, αφενός μεν, να βάλετε στο έντυπο αυτό ένα σταυρό στο
τετραγωνίδιο που βρίσκεται στην επικεφαλίδα της αντίστοιχης στήλης και, αφετέρου, να ταξινομήσετε και να αριθμήσετε με την (δια σειρά τα έγγραφα που επισυνάπτετε.

(2) O αιτών είναι o εφοπλιστής της Κοινότητας που έχει αναλάβει τελεσίδικα το οικονομικό βάρος της υλοποίησης του σχεδίου. Εάν υπάρχουν πολλοί αιτούντες, γράψτε το
επώνυμο και το όνομά τους αρχίζοντας από τον αιτούντα που έχει το μεγαλύτερο ποσοστό κυριότητας.

(3) (Πολύ σημαντικό): Γράψτε μία μόνο διεύθυνση ακόμη και εάν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι από έναν αιτούντα.
(4) Εάν o αιτών κρίνει απαραίτητο να ορίσει τον εκπρόσωπό του, o εν λόγω εκπρόσωπός του θεωρείται ότι έχει εντολή να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την αλληλογραφία

τη σχετική με το στάδιο εξέτασης του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό). Εάν συμμετέχουν στο σχέδιο πολλοί αιτούντες να γράψετε τον αριθμό λογαριασμού που θα έχει ανοιχθεί στο όνομα όλων των εν λόγω αιτούντων .
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2. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ

Υπενθυμίζεται στον (στους) αιτοόντα(ες) ότι για να μπορέσει μια μεικτή εταιρεία να επωφεληθεί μιας πριμοδότησης κατά την έννοια του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90, θα πρέπει κυρίως :

— να αφορά σκάφη μήκους μεταξύ καθέτων, μεγαλύτερου των 12 μέτρων, που είναι κατάλληλα από τεχνική άποψη για τις προβλεπόμενες
αλιευτικές δραστηριότητες, εν ενεργεία από πενταετίας τουλάχιστον, κοινοτική σημαία και είναι εγγεγραμμένα στα νηολόγια ενός λιμένα
της Κοινότητας, αλλά θα μεταβιβαστούν οριστικά στην εν λόγω τρίτη χώρα από τη μεικτή εταιρεία. Εντούτοις, η ελάχκττη δραστηριότητα
των πέντε ετών δεν θα είναι απαραίτητη για τα σκάφη που ήταν την 1η Ιανουαρίου 1991 εγγεγραμμένα σε ένα λιμένα της Κοινότητας,

— να προορίζεται για την εκμετάλλευση και ενδεχομένως την αξιολόγηση των αλιευτικών πόρων που βρίσκονται στα ύδατα υπό την
κυριαρχία ή/και τη δικαιοδοσία της εν λόγω τρίτης χώρας

— να αποβλέπει στον εφοδιασμό κατά προτεραιότητα της κοινοτικής αγοράς,

— να βασίζεται στη σύναψη σύμβασης μεικτής εταιρείας.

2.1 Νομικές πτυχές

1 . Να επισυναφθεί αντίγραφο της ή των επιστολών πρόθεσης για τη σύσταση μεικτής εταιρείας.

2. Να περιγραφούν με τη μεγαλύτερη δυνατή ακρίβεια τα διάφορα νομικά στοιχεία που προβλέπονται.

3 . Στην περίπτωση χορήγησης χρηματοδοτικής ενίσχυσης της Κοινότητας, να επισυναφθεί στην αίτηση πληρωμής που αφορά την
πρώτη καταβολή, αντίγραφο της σύμβασης της μεικτής εταιρείας.

2.2 Τεχνικά και εμπορικά Φέματα

— Εκτός από τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στα διάφορα σημεία που ακολουθούν, παρακαλείσθε να αναφερθείτε συνοπτικά
σε όλες τις δραστηριότητες που προβλέπονται στα πλαίσια της μεικτής εταιρείας.

— Ενδεχομένως, να επισυναφθεί αντίγραφο της μελέτης σκοπιμότητας.
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3. ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

3.1 Προβλεπόμενη(ες) δραστηριότητα(ες)

Οι προβλεπόμενες δραστηριότητες στα πλαίσια της μεικτής εταιρείας έχουν ως στόχο :
ΝΑΙ ΟΧΙ

— την αλίευση :

— τη μεταποίηση αλιευμάτων που προέρχονται από το ή τα σκάφη που
έχουν εξοπλιστεί από τη μεικτή εταιρεία :

— την εμπορία αλιευμάτων ή μεταποιημένων προϊόντων στα πλαίσια της
μεικτής εταιρείας :

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις :

3.2 Ζώνες αλιείας

3.2.1 Γεωγραφικός ηροσδιορισμός

Αναγράψτε τον κώδικα της βασικής ζώνης δραστηριότητας (') και επισυνάψτε αντίγραφο του ναυτικού χάρτη που καλύπτει την εν
λόγω ζώνη .

στην οποία ενδεχομένως έχει αναφερθεί o αιτών :

Υπενθύμιση:
H Επιτροπή δεν χορηγεί χρηματοδοτική συνδρομή της Κοινότητας παρά μόνο στα σχέδια μεικτών εταιρειών που αφορούν την εκμετάλ­
λευση και ενδεχομένως την αξιοποίηση αλιευτικών πόρων που βρίσκονται στα ύδατα υπό την κυριαρχία ή/και τη δικαιοδοσία της
τρίτης χώρας την οποία αφορά η μεικτή εταιρεία.

3.2.2 Όροι πρόσβασης στη ζώνη ή στις ζώνες αλιείας

Προσοχή, σημαντικό:
Καθορίσατε επακριβώς την κατάσταση που επικρατεί σχετικά με την πρόσβαση στη ζώνη ή στις ζώνες αλιείας, λαμβανομένων υπόψη
των όρων εκμετάλλευσης που απαιτούνται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αρι9. 4028/86, και ιδίως τα άρθρα 21α και 216.
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Στην περίπτωση που η άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων στα πλαίσια της μεικτής εταιρείας εξαρτάται από τη χορήγηση νομίμων
αδειών αλιείας, o ή οι αιτούντες :

ΝΑΙ ΟΧΙ

— βεβαιώνουν ότι οι νόμιμες άδειες έχουν εκδοθεί και επισυνάπτονται
στην παρούσα αίτηση αντίγραφα των δικαιολογητικών (2):

— βεβαιώνουν ότι οι νόμιμες άδειες θα εκδοθούν και επισυνάπτουν στην
παρούσα αίτηση αντίγραφο των δικαιολογητικών και αναλαμβάνουν
την υποχρέωση να παράσχουν, κατά την πρώτη αίτηση πληρωμής, αντί­
γραφο των απαιτουμένων νομίμων αδειών (2):

3.3 Αλιευτικές δραστηριότητες και προβλεπόμενα αλιεύματα

I
Ζώνη αλιείας

O .

Είδη αλιευμάτων

Ονομασία του σκάφους
Ονομασία

(4)
Προβλεπόμενα αλιεύματα

(σε τόνους)
Προβλεπόμενος λιμένας

εκφόρτωσης

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις :

(') Για τον προσδιορισμό των παραθαλάσσιων περιοχών, χρησιμοποιήστε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς αρχές.
O Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο,
(3) Για τον προσδιορισμό των παραθαλάσσιων περιοχών, αναφέρατε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς αρχές.
(*) Αναφέρατε την κοινή ονομασία των ειδών και το επιστημονικό τους όνομα. Παρακαλείσθε να υπογραμμίσετε τα βασικά είδη.
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4. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ/ΤΩΝ ΣΚΑΦΩΝ

(Να συημπληρωθεί για κάθε σκάφος που έχει εξοπλιστεί από τη μεικτή εταιρεία)

4. Στοιχεία αναγνώρισης του σκάφους

— Ονομασία του σκάφους (με κεφαλαία):
— Ενδεικτικό κλήσης ασυρμάτου :
— Αριθμός νηολογίου : ....,
— Λιμένας νηολόγησης :
— Συνήθης λιμένας εκμετάλλευσης :
— Τύπος του σκάφους (CΙSΤΒΡ):

4.2 Βασικά τεχνικά χαρακτηριστικά

— Μήκος (υπολογιζόμενο μεταξύ καθέτων):

— Ολική χωρητικότητα (. . )('): ΚΟΧ

Ισχύς (kW):
— Χωρητικότητα κύτους :
— Ημερομηνία κατά την οποία τέθηκε για πρώτη φορά σε λειτουργία :
— Ηλικία του σκάφους : (2)

4.3 Ιδιοκτησία του σκάφους

Iδιοκτήτης(ες):

4.4 Προηγούμενη δραστηριότητα του σκάφους

— Παραδοσιακή ζώνη δραστηριότητας (3):
— Τελευταία ζώνη δραστηριότητας (3) : ,
— Αλιευτική μεθόδος που χρησιμοποιείται κατά κανόνα (4):

— Αλιευτικά εργαλεία που χρησιμοποιούνται συνήθως (5): ..

από . έως .
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— Κυριότερα αλιευθέντα είδη και μέσες εκφορτώσεις κατά τη διάρκεια του έτους που προηγήθηκε της υποβολής της παρούσας
αίτησης :

Ζώνη αλιείας
(3)

Είδη
(6)

Ογκος των αλιευμάτων
(σε τόνους)

Εκφορτώσεις
(πρώτη πώληση)

(σε τόνους)

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις :

(') Να διευκρινισθεί η μέθοδος υπολογισμού (συνθήκη Λονδίνου/συνθήκη Οσλο/άλλες μέθοδοι).
(2) H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης στην αρμόδια εθνική διοίκηση.
(3) Αναφέρετε τις ζώνες CΙΕΜ ή ΝΑFΟ. Για τις λοιπές παραθαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιήστε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς
αρχ4

(4) Να αναγραφεί o κώδικας που αντιστοιχεί στην κύρια δραστηριότητα του σκάφους, σύμφωνα με τη διεθνή εναρμονισμένη στατιστική ταξινόμηση των τύπων αλιευτικών
σκαφών (CSΙΤΒΡ).

(5) Να αναγραφεί o αντίστοιχος κώδικας, σύμφωνα με τη διεθνή εναρμονισμένη στατιστική ταξινόμηση των αλιευτικών εργαλείων (CSΙΤΕΡ).
(6) Αναφέρετε την κοινή ονομασία των ειδών και την επιστημονική τους ονομασία. Παρακαλείσθε να υπογραμμίσετε τα βασικά είδη.



8. 7 . 91 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 181/ 17

5. ΓΕΝΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ

Επισυνάπεται σύντομη περιγραφική έκθεση (όχι περισσότερες από δύο σελίδες έστω και χειρόγραφες), η οποία περιέχει τα εξής :

1 . Σύντομη περιγραφή της διαρθρωτικής κατάστασης του στόλου στη ζώνη όπου αλιεύει το ή τα πλοία κατά τα δύο τελευταία χρόνια υπογραμμί­
ζοντας κυρίως την ανάγκη ανασυγκρότησης του ή των πλοίων.

2. Τους στόχους της μεικτής εταιρείας κυρίως αυτούς που αφορούν τα είδη που πρέπει να αλιεύονται και τον εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΤΜΗΜΑ A

ΑΙΤΗΣΗ ΚΑΤΑΒΟΑΗΣ ΤΗΣ ΠΡΩΤΗΣ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΤΑΣΗ ΜΙΑΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίτυπα)

Σχέδιο αριθ. 1

Για το σχέδιο σύστασης μεικτής εταιρείας που υποβάλλεται από (2):

με έδρα :

η διοίκηση η επονομαζομένη :

βεβαιώνει ότι :

1 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος διατυπώνει ευνοϊκή γνώμη.

2. Το ή τα σκάφη του αφορά η μεικτή εταιρεία έχουν διαγραφεί από το μητρώο αλιευτικών σκαφών κατά την έννοια του άρθρου 3 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 163/89 (3):

ΝΑΙ ΟΧΙ

3. Το ή τα σκάφη που αφορά η μεικτή εταιρεία έχουν εγγραφεί στα νηολόγια ενός λιμένα μιας τρίτης χώρας στην οποία έχει την έδρα της η μεικτή
εταιρεία :

ΝΑΙ ΟΧΙ

4. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή που εγκρίθηκε από τις αρμόδιες αρχές για συνολικό ποσό ύψους

Ecu, το οποίο αντιπροσωπεύει το της κοινοτικής συνδρομής

κατατέθηκε στις

στο λογαρισμό αριθ.

5 . H αιτηθείσα χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας συνίσταται σε :

Ecu— Επιδότηση κεφαλαίου για ποσό ύψους

αντιπροσωπεύει το 50 ο/ο κοινοτικής επιδότησης.
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— Επιδότηση επιτοκίου (5) επί των δανείων που έχουν χορηγηθεί από εθνικούς ή διεθνείς χρηματοδοτικούς οργανισμούς για ποσό ύψους

Ecu

που αντιπροσωπεύει το ο/ο της χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας (6)

6. Ασκήθηκαν οι ακόλουθοι έλεγχοι, σύμφωνα με τις διαδικασίες που είχαν ανακοινωθεί από τη διοίκηση στην Επιτροπή :

— λογιστικός έλεγχος των δαπανών :
— έλεγχος επιλεξιμότητας :

Ημερομηνία, τόπος, στόχοι και αποτελέσματα :

Επιβεβαιώνει ότι :

1 , η προαναφερθείσα εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή θα προσαρμοστεί, εφόσον κριθεί αναγκαίο, κατά τρόπο ώστε κατά την πληρωμή να διατη­
ρείται εντός των ορίων που προβλέπονται από τις κοινοτικές διατάξεις·

2, η αρμόδια αρχή ή o οργανισμός που είναι επιφορτισμένος με τη διαβίβαση των δικαιολογητικών είναι o ακόλουθος :

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιο πρόσωπο : Τέλεξ :

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα της
διοίκησης

(') Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναγράφεται στο αποδεικτικό παραλαβής που εκδίδεται από την Επιτροπή κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(2) Αναφέρετε το ονοματεπώνυμο του κυριότερου αιτούντος.
(3) ΕΕ αριθ. L 20 της 25 . 1 . 1989, σ. 5 .
(4) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο. v
(5) Οι αιτήσεις επιδότησης επιτοκίου θα πρέπει να είναι σύμφωνες με τις λεπτομέρειες εφαρμογής του άρθρου 43 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου, οι

οποίες έχουν θεσπισθεί με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 της Επιτροπής.
(') Στην περίπτωση αίτησης επιτοκίου, o αιτών θα πρέπει να συμπληρώσει το έγγραφο της σελίδας του παραρτήματος II του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΤΜΗΜΑ B

(Υποβάλλεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

ΑΙΤΗΣΗ ΚΑΤΑΒΟΛΗΣ ΤΗΣ ΠΡΩΤΗΣ ΠΛΗΡΩΜΗΣ

(Συμπληρώνεται από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. (1)

Παρακαλείσθε να συμπληρώσετε το παρόν έντυπο παρέχοντας όλες τις απαραίτητες πληροφορίες χωρίς να ξεχάσετε να επισυνάψετε τα αντίγραφα
των εγγράφων και δικαιολογητικών σχετικά με :

— τη σύμβαση σύστασης της μεικτής εταιρείας, συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής εταίρων,

— τον ισολογισμό της μεικτής εταιρείας,

— την απόδειξη διαγραφής από τα μητρώα των αλιευτικών σκαφών, του ή των αλιευτικών σκαφών τα οποία αφορά η μεικτή εταιρεία,

— το μητρώο του ή των αλιευτικών σκαφών σε ένα λιμένα της τρίτης χώρας στην οποία έχει την έδρα της η μεικτή εταιρεία,

— τις νόμιμες άδειες αλιείας που αφορούν τις δραστηριότητες της εν λόγω μεικτής εταιρείας και που έχουν εκδοθεί από την παράκτια τρίτη χώρα,
εφόσον οι εν λόγω άδειες δεν έχουν διαβιβαστεί κατά την υποβολή της αίτησης χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας (μέρος B του παραρτή­
ματος I).

H μεικτή εταιρεία που συνεστήθη στις μεταξύ του ή των ακολούθων πλοιοκτητών της Κοινότητας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

και του ή των ακολούθων εταίρων της τρίτης χώρας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

με το (τα) ακόλουθο(α) σκάφος(η):

— ονομασία/αριθμός νηολόγησης : L

ΚΟΧ:

ηλικία (2) :

— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

ΚΟΧ: ,

ηλικία 0: «
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-' ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

ΚΟΧ:

ηλικία (2) :

έχει την έδρα της στην ακόλουθη τρίτη χώρα :

O η οι υπογεγραμμένοι :

— δηλώνουν ότι έλαβαν γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου (J), και ιδίως των άρθρων 21α και 21δ, καθώς και του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 της Επιτροπής (4) '

— βεβαιώνουν υπεύθυνα την ακρίβεια των στοιχείων που περιλαμβάνονται στο παρόν έγγραφο και τα παραρτήματά του»

(Τόπος και ημερομηνία) Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του ή των αιτούντων

(') Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναγράφεται στο αποδεικτικό παραλαβής που εκδίδεται από την Επιτροπή κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(J) H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται κατά την ημερομηνία υποβολής της αίτησης στην αρμόδια εθνική διοίκηση.
(3) Όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990),
(4) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 , σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΤΜΗΜΑ A

(Υποβάλλεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή)

ΑΙΤΗΣΗ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΤΟΥ ΥΠΟΛΟΙΠΟΥ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΣΤΑΣΗ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. 0)

Για το σχέδιο σύστασης μεικτής εταιρείας που υποβάλλεται από (2):

με έδρα :

η διοίκηση η επονομαζομένη :

βεβαιώνει ότι :

1 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος διατυπώνει ευνοϊκή γνώμη.

2. Οι δραστηριότητες της μεικτής εταιρείας ασκούνται σύμφωνα με τους όρους που απαιτούνται βάσει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, και ιδίως
των άρθρων 21α και 2 1δ, καθώς και σύμφωνα με τις ανδείξεις που περιλαμβάνονται στη συνημμένη πρώτη περιοδική έκθεση (3):

ΝΑΙ ΟΧΙ

Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης, προσδιορίστε ακριβώς το είδος της ποικιλίας :

3 . H αιτηθείσα χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας ανέρχεται σε

Ecu, ποσό που αντιπροσωπεύει το 50 ο/ο της Κοινοτικής επιδότησης

και επιβεβαιώνει ότι :

— η δημόσια αρχή ή o οργανισμός που είναι επιφορτισμένος με τη διαβίβαση των δικαιολογητικών είναι o ακόλουθος :

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιο πρόσωπο : Τέλεξ :

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα της
διοίκησης

(') Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναφέρεται στο αποδεικτικό παραλαβής που έχει εκδοθεί από την Επιτροπή κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(2) Αναφέρετε το όνομα του κυριότερου αιτούντος. "
(3) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
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ΤΜΗΜΑ B

(Υποβάλλεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

ΑΠΉΣΗ ΚΑΤΑΒΟΛΗΣ ΤΟΥ ΥΠΟΛΟΙΠΟΥ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ

(Συμπληρώνεται από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα, σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. (>)

H μεικτή εταιρεία που συνεστήθη στις ../../ μεταξύ του ή των ακολούθων κοινοτικών πλοιοκτητών :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία : ;

και του ή των ακολούθων εταίρων της τρίτης χώρας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

με το (τα) ακόλουθο(α) σκάφος(η):

— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :
ΚΟΧ :

ηλικία 0 :
— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

ΚΟΧ : ;

ηλικία (2) :
— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

ΚΟΧ :

ηλικία (2) :

ασκεί τις δραστηριότητές της σύμφωνα με τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στη συνημμένη πρώτη περιοδική έκθεση δραστηριότητας και έχει
καταστεί δυνατή η εκμετάλλευση και ενδεχομένως η αξιολόγηση των αλιευτικών της ακόλουθης τρίτης χώρας :

O ή οι υπογεγραμμένοι :

— δεσμεύονται να υποβάλλουν στην Επιτροπή τη δεύτερη και τρίτη περιοδική έκθεση υπό τους όρους που απαιτούνται βάσει του άρθρου 6 του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 (3)·

— βεβαιώνουν υπεύθυνα την ακρίβεια των πληροφοριών που περιλαμβάνονται στο παρόν έγγραφο και τα παραρτήματά του.

(Τόπος και ημερομηνία) /. . /— Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του ή των αιτούντων

Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναφέρεται στο αποδεικτικό που έχει εκδοθεί από την Επιτροπή, κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται κατά την ημέρα της υποβολής της αίτησης στην αρμόδια εθνική διοίκηση.

C)
0
O ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΠΕΡΙΟΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ (>)

(Συμπληρώνεται από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. (2)

πρόκειται για (3):

1 , πρώτη περιοδική έκθεση για την περίοδο από ../../— έως ../../.

2, δεύτερη περιοδική έκθεση για την περίοδο από . ./. . / έως . ./. . / , δηλαδή 12 μήνες μετά
την ημερομηνία της υποβολής της πρώτης περιοδικής έκθεσης στην Επιτροπή

3, τρίτη περιοδική έκθεση για την περίοδο από . ./. . /— έως . ./. J δηλαδή 12 μήνες μετά την
ημερομηνία της υποβολής της δεύτερης περιοδικής έκθεσης στην Επιτροπή

H μεικτή εταιρεία που συνεστήθη στις ../../ μεταξύ του ή των ακόλουθων πλοιοκτητών της Κοινότητας :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία

και του ή των ακόλουθων εταίρων της τρίτης χώρας:

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :
— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνύμία και εθνικότητα :

— ονοματεπώνυμο/εμπορική επωνυμία και εθνικότητα :

με το(τα) ακόλουθο(α) σκάφος(η):
— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

ΚΟΧ :

ηλικία (4) :

ονομασία/αριθμός νηολόγησης :
ΚΟΧ:

ηλικία (4) :

— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :
ΚΟΧ :

ηλικία (4):

που έχουν διαγραφεί από το κοινοτικό μητρώο αλιευτικών σκαφών και έχουν εγγραφεί στα νηολόγια του λιμένα :

της τρίτης χώρας με τα διακριτικά :
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— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :
— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

— ονομασία/αριθμός νηολόγησης :

(ημερομηνία):../../—

οι δραστηριότητές της επέτρεψαν την εκμετάλλευση και ενδεχομένως την αξιολόγηση των αλιευτικών πόρων της εν λόγω τρίτης χώρας και οι εν λόγω
δραστηριότητες ασκούνται σύμφωνα με τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στην παρούσα περιοδική έκθεση δραστηριότητας.
— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έλαβαν γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου (5), και ιδίως των άρθρων 21α έως 21δ,

καθώς και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1956/91 της Επιτροπής (6) .

— O ή οι υπογεγραμμένοι βεβαιώνουν υπεύθυνα την ακρίβεια των πληροφοριών που περιλαμβάνονται στο παρόν έγγραφο και τα παραρτήματά του.

(Τόπος και ημερομηνία) Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του ή των αιτούντων

(') (Σημαντική υπενδυμιση): H πρώτη έκθεση δραστηριότητας θα πρέπει να επισυνάπτεται στην αίτηση πληρωμής που αντιστοιχεί στο υπόλοιπο της κοινοτικής συνδρομής.
(2) Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναφέρεται στο αποδεικτικό παραλαβής που έχει εκδοθεί από την Επιτροπή, κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(3) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
(4) H ηλικία του σκάφους υπολογίζεται κατά την ημέρα υποβολής της αίτησης χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας στην αρμόδια εθνική διοίκηση.
(5) Όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990).
(«) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 .
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ΠΕΡΙΟΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΤΑΙΡΕΙΑΣ

Έκθεση αριθ. (')

Σχέδιο αριθ. (2)

1 . Έκθεση δραστηριότητας της μεικτής εταιρείας

— Επισυνάψτε αντίγραφο του ισολογισμού της εταιρείας, των λογαριασμών εκμετάλλευσης καθώς και των κερδών και ζημιών για
όλες τις δραστηριότητες που έχουν ασκηθεί κατά την περίοδο την οποία αφορά κάθε περιοδική έκθεση.

— Παρακαλείσθε να υποβάλετε λεπτομερή έκθεση σχετικά με τις συνθήκες λειτουργίας της μεικτής εταιρείας κατά τη διάρκεια της
περιόδου την οποία αφορά κάθε περιοδική έκθεση, υπογραμμίζοντας το βαθμό υλοποίησης των προβλεπόμενων στόχων, και ειδικό­
τερα τον κατά προτεραιότητα εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς.

— Παρουσιάστε εν συντομία τις δυνατότητες και τους στόχους που σχεδιάζονται από τη μεικτή εταιρεία σε περισσότερο μακροπρό­
θεσμη βάση.

2. Τεχνική έκθεση επί των αλιευτικών δραστηριοτήτων

— Εκθέστε περιληπτικά τους όρους πρόσβασης στους αλιευτικούς πόρους και περιγράψτε τις συνθήκες εκμετάλλευσης.
— Με βάση τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στα διάφορα επίσημα έγγραφα που είναι απαραίτητα για την άσκηση των αλιευ­

τικών δραστηριοτήτων και εκφορτώσεων/μεταφορτώσεων, των οποίων αντίγραφο πρέπει να επισυναφθεί, παρακαλείσθε να συ­
μπληρώσετε τους ακόλουθους ανακεφαλαιωτικούς πίνακες :

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΤΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ

Εκθεση αριθ. (')

Περίοδος από ../../ έως ../../ (3)

A. Αλιευτικές δραστηριότητες και αλιεύματα (α)

Ονομασία και αριθμός νηολόγησης του σκάφους («)

Κοινή ονομασία των
αλιευθέντων ειδών

(*)
Επιστημονική ονομασία Ζώνη αλιείας

(δ)

Χρησιμοποιούμενα αλιευτικά
εργαλεία

(ε)

Αλιεύματα (σε τόνους)
(στ)

Είδη εμπορικού
χαρακτήρα

Δευτερεύοντα είδη

ΣΥΝΟΛΟ ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ

(α) Συμπληρώνεται για κάθε σκάφος που έχει εξοπλιστεί από τη μεικτή εταιρεία.
(6) H ονομασία και o αριθμός νηολόγησης του σκάφους θα πρέπει να είναι οι ίδιοι με εκείνους που αναφέρονται στην αίτηση καταβολής της πρώτης

πληρωμής (παράρτημα II).
(y) Υπογραμμίζεται το ή τα είδη που αποτελούν τον αναζητούμενο στόχο.
(δ) Ευρύτερη γεωγραφική ζώνη οριοθετημένη στον συνημμένο ναυτικό χάρτη.
(ε) Σημειώστε τα γράμματα του αντίστοιχου κώδικα διεθνούς στατιστικής ταξινόμησης των αλιευτικών εργαλείων (CSITEP).
(στ) Βάρος αλιεύματος μετά την αλίευση.
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B. Φύση των εκφορτώσεων/μεταφορτώσεων (α)

Ονομασία και αριθμός νηολόγησης του σκάφους («)

Ονομασία των ειδών
Παρουσίαση των

προϊόντων

00

Πραγματικό
βάρος

(σε χιλιόγραμμα)
(D

Τιμή ανά
χιλιόγραμμο (σε
εθνικό νόμισμα)

(2)

Συνολική αξία των
εκφορτώσεων (σε
εθνικό νόμισμα)
(3) - (2) x (1 )

Προορισμός των εκφορτώσεων
Τόπος τελικής
μεταποίησης

(δ)

Aγορά(ές)
καταναλωτή(ών)

(χώρα)

•

■

(α) Να συμπληρωθεί για κάθε σκάφος που έχει εξοπλιστεί από τη μεικτή εταιρεία.
(6) H ονομασία και o αριθμός νηολόγησης του σκάφους θα πρέπει να είναι οι Ιδιοι με εκείνους που αναφέρονται στην αίτηση καταβολής της πρώτης

πληρωμής (παράρτημα II).
(0 Σύμφωνα με τις ενδείξεις που περιλαμβάνονται στη δήλωση εκφορτώσεων/μεταφορτώσεων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων : EVIS για απεντέρωση, ΕΤΕΤΕ

για αφαίρεση κεφαλιού, FILET για τεμάχιση, ΕΝΤ για ολόκληρο ιχθύ.
(δ) Σημειώστε αν τα προϊόντα θα καταναλωθούν νωπά ή μεταποιημένα και, στην τελευταία αυτή περίπτωση, διευκρινήστε υπό ποιά μορφή (κατεψυγμένα/

βαθείας ψύξης/παρασκευασμένα/καπνιστά/αλίπαστα/αποξηραμένα/ιχθυέλαια/άλλα).

(') Να αναγραφούν οι αριθμοί I , 2 ή 3 ανάλογα με το αν πρόκειται για πρώτη, δεύτερη ή τρίτη περιοδική έκθεση.
(2) Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναφέρεται στο αποδεικτικό παραλαβής που έχει εκδοθεί από την Επιτροπή, κατά την καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(') Να αναφερθεί η περίοδος που αντιστοιχεί σε κάθε περιοδική έκθεση δραστηριότητας.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης Ιουνίου 1991

που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1955/88 σχετικά με τις λεπτομέρειες εφαρμογής του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου για τις ενέργειες συνεργασίας στο πλαίσιο

των προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων.

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με τις κοινοτικές ενέργειες
για τη βελτίωση και την προσαρμογή των διαρθρώσεων
στον τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας ('), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
3944/90 (2) και ιδίως το άρθρο 20 παράγραφος 4 και το
άρθρο 21 παράγραφος 4,

Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1955/88 (3) θεσπίζει τις
λεπτομέρειες εφαρμογής του τίτλου VI του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όσον αφορά τις προσωρινές ενώσεις
επιχειρήσεων

ότι, λόγω των τροποποιήσεων που έγιναν στον τίτλο VI
μετά από την πρόσφατη τροποποίηση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, πρέπει να τροποποιηθεί επίσης o
κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1955/88 *

ότι οι αιτήσεις υποβάλλονται από τις αρμόδιες αρχές των
κρατών μελών και ότι οι αρχές αυτές πρέπει να εξετάζουν
τις αιτήσεις πριν διατυπώσουν τη γνώμη τους την οποίαν
υποβάλλουν στην Επιτροπή ·

ότι η Επιτροπή πρέπει να έχει στη διάθεσή της όλα τα ανα­
γκαία στοιχεία για να λάβει μία απόφαση επί της ουσίας *

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής Διαρ­
θρώσεων στον τομέα της Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άράρο 1

O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1955/88 τροποποιείται ως εξής :

1 . Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο :

« 1 . Τα σχέδια των προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων
που αναφέρονται στο άρθρο 19 παράγραφος 1 του κανο­
νισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 και υποβάλλονται στην Επι­
τροπή μέσω του ενδιαφερομένου κράτους μέλους, πρέπει
να περιέχουν τα στοιχεία που αναφέρονται στο παράρ­
τημα I και να υποβάλλονται με τη μορφή του προβλέ­
πεται στο εν λόγω παράρτημα.

2. Το τμήμα A του παραρτήματος I υποβάλλεται στην
Επιτροπή σε δύο αντίτυπα, το τμήμα B του παραρτή­
ματος I διατηρείται από τις αρμόδιες αρχές του ενδιαφε­
ρόμενου κράτους μέλους.

3 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξετάζει τα στοι­
χεία που εμφαίνονται στο τμήμα B του παραρτήματος I
και ανακοινώνει τη γνώμη του στην Επιτροπή στο σημείο
1 του παραρτήματος I, τμήμα A. Το ενδιαφερόμενο
κράτος μέλος καθορίζει ταυτόχρονα τα κριτήρια τα
οποία εφαρμόζει για την επιλογή των σχεδίων και για τη
χορήγηση της χρηματοδοτικής συνδρομής, όπως προβλέ­
πεται στην παράγραφο 8 του τμήματος A του παραρτή­
ματος I.

4. Τα σχέδια που αναφέρονται στην παράγραφο 1
καταγράφονται στην Επιτροπή την ημέρα της παραλαβής
τους.»

2. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο :

«Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού, νοείται ως :

— "τελευταίος λιμένας εξοπλισμού", o λιμένας στον
οποίο το σκάφος ολοκληρώνει τη φόρτωση εργαλείων
αλιείας και τον ανεφοδιασμό του σε τρόφιμα, και
συμπληρώνει το πλήρωμά του,

— "έναρξη των αλιευτικών δραστηριοτήτων κάθε σκά­
φους", η ημέρα χώρησης κάθε σκάφους από τον
τελευταίο λιμένα εξοπλισμού,

— "λήξη των αλιευτικών δραστηριοτήτων κάθε σκά­
φους", η ημέρα επιστροφής κάθε σκάφους στον τελευ­
ταίο λιμένα εκφόρτωσης, υπό την προϋπόθεση ότι στο
μεταξύ δεν έχει ασκηθεί καμία δραστηριότητα ξένη
προς τους στόχόυς της εν λόγω προσωρινής ένωσης
επιχειρήσεων,

(') ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
O ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
(3) ΕΕ αριθ. L 171 της 4. 7. 1988, σ. 1 .

— "διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων κάθε σκά­
φους", η περίοδος μεταξύ της έναρξης και της λήξης
των αλιευτικών δραστηριοτήτων.»
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3. Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο.
« 1 . Για να μπορεί να χορηγηθεί πριμοδότηση συνεργα­
σίας, οι αλιευτικές δραστηριότητες κάθε σκάφους το
οποίο αφορά η προσωρινή ένωση επιχειρήσεων, θα
πρέπει να αρχίζουν μετά την καταχώρηση του σχεδίου
που αναφέρεται στο άρθρο 1 .
2. H πριμοδότηση που αναφέρεται στο άρθρο 20 παρά­
γραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 χορη­
γείται μόνο για τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριο­
τήτων κάθε σκάφους το οποίο αφορά η προσωρινή
ένωση επιχειρήσεων. H περίοδος κατά την οποία κάθε
σκάφος το οποίο αφορά η προσωρινή ένωση επιχειρή­
σεων, δεν ασκεί καμμία δραστηριότητα, δεν θα πρέπει να
υπερβαίνει τις 108 ημέρες ανά περίοδο ενός έτους, εκτός
ανωτέρας βίας δεόντως αιτιολογημένης.»

4. Το άρθρο 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο :
« 1 . H καταβολή της πριμοδότησης συνεργασίας πραγ­
ματοποιείται κατά τη λήξη των αλιευτικών δραστηριο­
τήτων του σκάφους ή του τελευταίου σκάφους του
συγκεκριμένου στόλου. Οι αιτήσεις πληρωμής θα πρέπει
να παραλαμβάνονται από την Επιτροπή το αργότερο δύο
μήνες μετά από το πέρας των αλιευτικών δραστηριο­
τήτων του σκάφους ή του τελευταίου σκάφους του
συγκεκριμένου στόλου και θα πρέπει να συνοδεύονται
από την τελική έκθεση δραστηριότητας κατά την έννοια
του τίτλου III .

2. Σε περίπτωση κατά την οποία έ;να σχέδιο περιλαμ­
βάνει αλιευτικές δραστηριότητες διαρκείας μεγαλύτερης
ενός έτους, η πληρωμή της επιδότησης συνεργασίας είναι
δυνατόν να αποτελέσει αντικείμενο μιας πρώτης πλη­
ρωμής, που θα πραγματοποιηθεί κατά την περίοδο ενός
έτους, περιόδου λαμβανόμενης υπόψη από την αρχή των
αλιευτικών δραστηριοτήτων του σκάφους ή του πρώτου
σκάφους του εν λόγω στολίσκου. H αίτηση για την
πρώτη πληρωμή της επιδότησης συνεργασίας πρέπει να

φθάνει στην Επιτροπή μέσα στους δυο μήνες μετά το
τέλος του πρώτου έτους των αλιευτικών δραστηριοτήτων
και πρέπει να συνοδεύεται με έκθεση δραστηριοτήτων,
σύμφωνα με το πρότυπο που δίδεται στο παράρτημα III .

3 . H πληρωμή του υπολοίπου της επιδότησης συνεργα­
σίας των σχεδίων που αναφέρονται στην παράγραφο 2
πραγματοποιείται στο τέλος των αλιευτικών δραστηριο­
τήτων του σκάφους ή του τελευταίου σκάφους του εν
λόγω στολίσκου. H αίτηση πληρωμής του υπολοίπου της
επιδότησης συνεργασίας πρέπει να φθάσει στην Επιτροπή
το αργότερο δύο μήνες μετά το τέλος των αλιευτικών
δραστηριοτήτων του σκάφους ή του τελευταίου σκάφους
του εν λόγω στολίσκου και πρέπει να συνοδεύεται με μια
τελική έκθεση δραστηριοτήτων.»

5 . Διαγράφεται το άρθρο 6.

6. Στο άρθρο 7, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο :

« 1 . H τελική έκθεση δραστηριότητας θα πρέπει να
παραλαμβάνεται από την Επιτροπή το αργότερο δύο
μήνες μετά το πέρας των αλιευτικών δραστηριοτήτων του
σκάφους ή του τελευταίου σκάφους του συγκεκριμένου
στόλου.»

7. Το άρθρο 8 καταργείται.

8 . Τα παραρτήματα I, II και III του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 1955/88 αντικαθίστανται από τα παραρτήματα του
παρόντος κανονισμού.

Άρΰ'ρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .
Για την Επιτροπή

Manuel MARÍN

Αντιπρόεόρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΤΜΗΜΑ A

(Υποβάλλεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή)

Ημερομηνία καταχώρησης στην
Επιτροπή :Κράτος μέλος :

Σχέδιο αριθ.

(Συμπληρώνεται από την Επιτροπή)

ΣΧΕΔΙΟ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ! ΕΝΩΣΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίγραφα)

Για το σχέδιο προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων που υποβάλλεται από (')

με έδρα ..

η διοίκηση η επονομαζομένη :

Sεβαιώνει ότι :

1 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος διατυπώνει ευνοϊκή γνώμη.

2. Το εν λόγω σχέδιο αφορά την προσωρινή ένωση επιχειρήσεων

— που συνιστάται βάσει σύμβασης

— που είναι χρονικά περιορισμένη σε μήνες O, από . έως .

μεταξύ του ή των εξής πλοιοκτητών της Κοινότητας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

και το ή τα εξής φυσικά ή νομικά πρόσωπα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :
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με στόχο την από κοινού αλίευση μεταποίηση εμπορία Ο

των αλιευτικών πόρων της ή των εξής τρίτων χωρών :

3 . Αυτό το σχέδιο προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων αφορά :

(4) σκάφος(η) εγγεγραμμένο(α) ή νηολογημένο(α) σε λιμένα που βρίσκεται στην Κοινότητα και φέρουν κοινοτική
σημαία,

η διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων κάδε σκάφους προβλέπεται ως εξής :

Ονομασία
του σκάφους

Κόροι ολικής χωρητικότητας
(ΚΟΧ)

Προβλεπόμενη έναρξη των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημερομηνία)

Προβλεπόμενη λήξη των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημερομηνία)

Προβλεπόμενη διάρκεια των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημέρες)

α)

θ)

Y)

το (τα) σκάφος(η) είναι εγγεγραμμένο(α) στο κοινοτικό μητρώο αλιευτικών σκαφών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 163/89 (5).

4. O στόχος της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων συμβιβάζεται με τις καθοριζόμενες περιοδικά από την Επιτροπή γενικές κατευθύνσεις, από τις
οποίες οι πλέον πρόσφατες χρονολογούνται από τις 2 1 . 6. 199 1 .

5. Το σχέδιο υποβάλλεται στην Επιτροπή με σκοπό τη χορήγηση πριμοδότησης συνεργασίας, ανά σκάφος, ύψους (6):

α) Ecu

6 Ecu

Y) Ecu

για συνολικό ποσό ύψους Ecu

6. H χρηματοδοτική συμμετοχή του κράτους μέλους θα εγκριθεί από τις αρμόδιες αρχές για συνολικό ποσό

ύψους Ecu που αντιστοιχεί % της πριμοδότησης συνεργασίας

και ορίζει ότι :

7. Αυτή η εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή (7) θα προσαρμοστεί, εάν είναι ανάγκη, έτσι ώστε κατά την πληρωμή να βρίσκεται εντός των ορίων που
προβλέπονται από το άρθρο 20 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (8).
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8 . Τα κριτήρια που εφαρμόστηκαν για επιλογή του εν λόγω σχεδίου και για τη χορήγηση της χρηματοδοτικής της συνδρομής ήταν τα εξής ('):

9 . H γενική περιγραφή του σχεδίου δίδεται σε παράρτημα (I0).

10. H δημόσια αρχή ή o οργανισμός που έχει αναλάβει τη διαβίβαση των δικαιολογητικών είναι o ακόλουθος:

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιο πρόσωπο : Τέλεξ :

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα της
άοίκηαης

(>) Αναφέρετε το όνομα ή την επωνυμία της ευρωπαϊκής ναυτιλιακής εταιρείας που αναλαμβάνει τελεσίδικα το οικονομικό βάρος της υλοποίησης του σχεδίου.
(2) Βλ. άρθρο 20 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 (ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7).
(3) Διαγράφονται οι περιττές ενδείξεις.
(4) Συμπληρώστε τον αριθμό που αντιστοιχεί.»
(5) ΕΕ αριθ. L 20 της 25. 1 . 1989, σ. 5.
(6) Βλ. παράρτημα VIII του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990).
O Ως εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή νοείται κάθε οικονομική βοήθεια που παρέχεται στο σχέδιο από δημόσια ταμεία ή άλλους δημόσιους οργανισμούς.
(8) ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
(') (Σημαντικό): Να διευκρινιστούν τα κριτήρια επιλογής, αναφέροντας την αξιολόγηση κάθε κριτηρίου, καθώς επίσης και εάν οι αιτούντες έχουν ήδη λάβει οικονομική

κοινοτική συνδρομή για την πραγματοποίηση μιας προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων.
(,0) Να διευκρινιστεί το όνομα και o αριθμός νηολογίου των πλοίων, η προηγούμενη δραστηριότητα του ή των πλοίων, η αναγκαιότητα ανασυγκρότησης του ή των πλοίων της

αλιευτικής ζώνης καθώς και οι στόχοι που αφορούν τις αλιευτικές ζώνες, τα είδη που πρέπει να αλιευονται, τα αλιευτικά εργαλεία και οι αλιευτικές μέθοδοι καθώς και o
κατά προτεραιότητα εφοδιασμός της κοινοτικής αγοράς.
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ΤΜΗΜΑ B

(Υποβάλλεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

ΣΧΕΔΙΟ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ! ΕΝΩΣΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ
ΑΙΤΗΣΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΙΚΗΣ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ

(Για κάθε σχέδιο να συμπληρωθεί από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα, σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο που έχει ως στόχο την πραγματοποίηση προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων μεταξύ του ή των ακόλουθων πλοιοκτητών της Κοινότητας:

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

και του ή των ακολούθων φυσικών ή νομικών προσώπων :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

με στόχο την από κοινού αλίευση μεταποίηση εμπορία 1

των αλιευτικών πόρων της ή των ακολούθων τρίτων χωρών (2)

από σκάφος(η) εγγεγραμμένο(α) ή νηολογημένο(α) σε λιμένα που βρίσκεται στην Κοινότητα και φέρει(ουν)
κοινοτική σημαία,

η διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων κάθε σκάφους προβλέπεται ως εξής (J) :

Ονομασία του σκάφους Κόροι ολικής χωρητικότητας
(ΚΟΧ)

Προβλεπόμενη έναρξη των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημερομηνία) (4)

Προβλεπόμενη λήξη των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημερομηνία)

Προβλεπόμενη διάρκεια των
αλιευτικών δραστηριοτήτων

(Ημέρες)

α)

6) \
Y)

Υπενθύμιση: Οι αλιευτικές δρατηριότητες κάθε σκάφους θα πρέπει να είναι ελάχιστης διάρκειας ενός έτους.
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— O ή οι υπογεγραμμένοι θέτουν εις γνώση του κράτους μέλους το σύνολο των ακόλουθων πληροφοριών και δεσμεύονται να παράσχουν, μετά από
αίτηση της Επιτροπής, όλες τις συμπληρωματικές πληροφορίες που θα θεωρούσε απαραίτητες για να μπορέσει να εξετάσει επισταμένως το σχέδιο
για τη χορήγηση πριμοδότησης συνεργασίας.

— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβούλιου (5), όπως τροποποιήθηκε από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (4), και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 της Επιτροπής f) και δεσμεύονται να σεβαστούν όλες τις ισχύουσες
διατάξεις

Ημερομηνία και τόπος: Ονομα και υπογραφή του ή των αιτούντων

(') Διαγράψτε την ή τις περιττές ενδείξεις.
(2) Αναφέρετε τις διαιρέσεις CΙΕΜ ή ΝΑFΟ. Για τις άλλες παραθαλάσσιες περιοχές χρησωοποιήστε τις ονομασίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς

αρχές. Αν καλύπτονται πολλές ζώνες, αναφέρετε τη μεγάλη γεωγραφική ζώνη που αναφέρεται σε ναυτικό χάρτη που 3α επισυνάψετε.
P) Κατά την έννοια του άρ9ρου 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 29).
P) (Προσοχή, πολύ σημαντικό): Οι αλιευτικές δραστηριότητες κάθε συγκεκριμένου σκάφους θα πρέπει να αρχίζουν μετά από την ημερομηνία παραλαβής του σχεδίου από την

Επιτροπή. H εν λόγω ημερομηνία που αναγράφεται στο αποδεικτικό παραλαβής που θα αποσταλεί στον αιτούντα και στο κράτος μέλος αποτελεί ημερομηνία αναφοράς εάν
τεθεί θέμα αποδοχής του σχεδίου.

P) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
P) ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 . . ν ' '
Ρ) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 29.
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1 . ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

Ο .1 Αιτών (2)

— Όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς (3): ....
—■ Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Κύρια ενασχόληση του αιτούντος :
— Νομική μορφή : :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για τις εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος οργανισμός που πιθανόν να εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Επωνυμία της εταιρείας :

— Οδός, αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς : ,
— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Αρμόδιο πρόσωπο :
— Νομική μορφή : ,

1.3 Τράπεζα τον αιτούντος ή οργανισμός μέσω τον οποίον εκτελούνται οι πληρωμές

— Όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— Υποκατάστημα ή παράρτημα :
— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς :
— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος σε αυτόν τον οργανισμό (3):

1.4 O αιτών ή ένας από τους αιτούντες τον παρόντος σχεδίου έχει ήδη λάβει κοινοτική χρημαδοτική συνδρομή για τη σύσταση προσωρινής
ένωσης επιχειρήσεων

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ναι, σημειώστε το όνομα του αιτούντος, τον αριθμό και το έτος του σχεδίου που αναγράφεται στην απόφαση χορήγησης συν­
δρομής.

Σχέδιο αριθ.:
Σχέδιο αριθ.:

(βάσει του κανονισμού :
(βάσει του κανονισμού :

(') Γιο κάθε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό, που επισυνάπτεται στον παρόντα φάκελο, θα πρέπει, αφενός μεν, σε αυτό το έντυπο, να βάλετε σταυρό στο τετρά­
γωνο που βρίσκεται στην επικεφαλίδα της αντίστοιχης στήλης και αφετέρου να ταξινόμησετε και να αριθμήσετε, με την ίδια σειρά, τα έγγραφα που επισυνάπτετε.

(2) O αιτών είναι o εφοπλιστής της Κοινότητας που έχει αναλάβει τελεσίδικα το οικονομικό βάρος της πραγματοποίησης του σχεδίου. Αν υπάρχουν πολλοί αιτούντες, γράψτε
το επώνυμο και το όνομά τους αρχίζοντας από τον αιτούντα που έχει το μεγαλύτερο ποσοστό κυριότητας.

(J) (Πολύ σημαντικό): Γράψτε μία μόνο διεύθυνση ακόμα και αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι από έναν αιτούντα.
(4) Αν o αιτών θεωρεί απαραίτητο να ορίσει τον αντιπρόσωπό του, αυτός o τελευταίος θεωρείται ότι έχει εντολή να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την αλληλογραφία τη

σχετική με τη φάση εξέτασης του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό): Εάν συμμετέχουν στο σχέδιο περισσότεροι από έναν αιτούντα, να γράφετε τον αριθμό λογαριασμού που θα έχει ανοιχτεί στο όνομα όλων των

αιτούντων.
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2. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ! ΕΝΩΣΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ

Υπενθυμίζεται στον (στους) αιτούντα(ες) ότι για να μπορέσει μια προσωρινή ένωση επιχειρήσεων να επωφεληθεί μιας πριμοδότησης συνεργα­
σίας κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/%, θα πρέπει κυρίως :

— να αφορά σκάφη μήκους μεταξύ καθέτων, μεγαλύτερου των 12 μέτρων, που είναι κατάλληλα από τεχνική άποψη για τις προβλεπόμενες
αλιευτικές δραστηριότητες, εν ενεργεία από πενταετίας τουλάχιστον, που ανήκουν σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα της Κοινότητας, που
φέρουν σημαία ενός κράτους μέλους και που είναι εγγεγραμμένα στα νηολόγια ενός λιμένα της Κοινότητας. Εντούτοις, η ελάχιστη δραστη­
ριότητα των πέντε ετών δεν θα είναι απαραίτητη για τα σκάφη που ήταν την 1η Ιανουαρίου 1991 εγγεγραμμένα σε ένα λιμένα της Κοινό­
τητας,

— να αφορά την αλίευση και, ενδεχομένως, τη μεταποίηση ή/και την εμπορία ειδών που βρίσκονται σε ύδατα του ανήκουν στην κυριαρχία
ή/και τη δικαιοδοσία μιας ή περισσοτέρων τρίτων χωρών με τις οποίες η Κοινότητα διατηρεί σχέσεις,

— να επιτρέπει την παροχή τεχνογνωσίας ή τη μεταφορά τεχνολογίας εφόσον συνδέονται με τις εν λόγω αλιευτικές δραστηριότητες,

— να αποβλέπει τον εφοδιασμό κατά προτεραιότητα των κοινοτικών αγορών,

— να έχει στόχο που να συμβιβάζεται, με τις καθοριζόμενες περιοδικά από την Επιτροπή γενικές κατευθύνσεις, όσον αφορά ιδίως τις ζώνες
αλιείας, τα είδη και τα εργαλεία και μεθόδους,

— να έχει δημιουργηθεί βάσει μιας συμφωνίας που επικυρούται με σύμβαση περιορισμένου χρόνου.

2.1 Νομικά Φέματα

— Να επισυναφθεί αντίγραφο του συμβολαίου που συνδέει τα μέρη και να κάνετε ένα περίγραμμα των διαφόρων νομικών στοιχείων.

— Στην περίπτωση που το συμβόλαιο δεν θα έχει υπογραφεί τη στιγμή της υποβολής της παρούσας αίτησης χρηματοδοτικής συν­
δρομής :

1 , να επισυναφθεί αντίγραφο της ή των επιστολών εκδήλωσης ενδιαφέροντος ή/και του ιδρυτικού συμβολαίου -

2, να περιγραφούν με τη μεγαλύτερη δυνατή ακρίβεια τα διάφορα νομικά στοιχεία που προβλέπονται -

3 , σε περίπτωση παροχής κοινοτικής χρηματοδοτικής συνδρομής να αποστείλετε, εντός 30 ημερών που ακολουθούν την κοινο­
ποίηση της κοινοτικής απόφασης, ένα αντίγραφο του συμβολαίου που δεσμεύει τα μέρη.

2.2 Τεχνικά και εμπορικά Φέματα

— Εκτός από τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στα διάφορα σημεία που ακολουθούν, αναφερθείτε συνοπτικά στο σύνολα των
δραστηριοτήτων που προβλέπονται στο πλαίσιο της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων.

— Ενδεχομένως, να επισυναφθεί αντίγραφο της μελέτης σκοπιμότητας.
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3. ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΉΤΩΝ

3.1 Προ6λεχόμενη(ες) δραστηριότητα(ες)

Οι προβλεπόμενες δραστηριότητες στο πλαίσιο της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων στόχο έχουν :

ΝΑΙ ΟΧΙ

— την αλίευση :

— τη μεταποίηση των αλιευμάτων που προέρχονται από το ή τα σκάφη που έχουν εξοπλι­
στεί από την προσωρινή ένωση επιχειρήσεων :

— την εμπορία των αλιευμάτων ή των μεταποιηθέντων προϊόντων στο πλαίσιο των προ­
σωρινών ενώσεων επιχειρήσεων :

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις:

3.2 Ζώνες αλιείας

3.2.1 Γεωγραφικός προσδιορισμός

Αναγράψτε τον κώδικα της βασικής ζώνης δραστηριότητας (') και επισυνάψτε ένα αντίγραφο του ναυτικού χάρτη που καλύπτει την εν
λόγω ζώνη,

στην οποία ενδεχομένως να έχει αναφερθεί o αιτών :

Υπενθύμιση:
H Επιτροπή δεν χορηγεί κοινοτική χρηματοδοτική συνδρομή παρά μόνο στα σχέδια προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων που αφορούν
την από κοινού εκμετάλλευση και αξιοποίηση των αλιευτικών πόρων που βρίσκονται στα ανοιχτά μιας ή περισσοτέρων τρίτων χωρών
με τις οποίες η Κοινότητα διατηρεί σχέσεις σε θέματα αλιείας.

3.2.2 Όροι πρόσβασης στην ή στις ζώνες αλιείας

Προσοχή σημαντικό:
Καθορίστε ακριβώς την κατάσταση που επικρατεί στο θέμα της πρόσβασης στην ή στις ζώνες αλιείας, λαμβανομένων υπόψη των όρων
εκμετάλλευσης που απαιτούνται από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, και ιδίως τα άρθρα 18 και 19.

Στην περίπτωση που η πραγματοποίηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων στο πλαίσιο της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων εξαρτάται
από τη χορήγηση νομίμων αδειών αλιείας, o ή οι αιτούντες :

ΟΧΙΝΑΙ

— βεβαιώνουν ότι οι νόμιμες άδειες έχουν εκδοθεί και επισυνάπτουν στην παρούσα
αίτηση αντίγραφο των δικαιολογητικών (2)

— βεβαιώνουν ότι οι νόμιμες άδειες θα εκδοθούν και επισυνάπτουν στην παρούσα αίτηση
ένα αντίγραφο των δικαιολογητικών και αναλαμβάνουν την υποχρέωση να προσκομί­
σουν, κατά την υποβολή της αίτησης πληρωμής, αντίγραφο των απαιτουμένων νόμιμων
αδειών 0
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Αλιευτικές δραστηριότητες0 3.3

0 3.3.1 Προβλεπόμενο πρόγραμμα αλιείας

Συμπληρώστε τον παρακάτω πίνακα χρησιμοποιώντας μία στήλη για κάθε σκάφος

Όνομα του σκάφους:
Αριθμός νηολογίου :
Χωρητικότητα (ΚΟΧ):

Προβλεπόμενη έναρξη των αλιευτικών
δραστηριοτήτων, στις (α):

από το λιμένα :

Προβλεπόμενη λήξη των αλιευτικών δρα­
στηριοτήτων, στις (°):

στο λιμένα :

Προβλεπόμενη διάρκεια των αλιευτικών
δραστηριοτήτων

(°) Κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , α 29).

3.3.2 Προβλεπόμενα αλιεύματα

(Να συμπληρωθεί για κάθε σκάφος)

Ονομα του σκάφους:
Αριθμός νηολόγησης :

Διάρκεια των δραστηριοτήτων
(Αριθμός ημερών)

C)
Ζώνη αλιείας

C)

Είδη που θα αλιευθούν

Ονομασία
0

Προβλεπόμενα αλιεύματα
(τόνοι)

Προβλεπόμενος λιμένας
εκφόρτωσης

ι

(') Κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 29).
0 Αναφέρατε τις διαιρέσεις CΙΕΜ ή ΝΑFΟ. Για τις άλλες παραθαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιήστε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες

εθνικές ή/και διεθνείς αρχές.
0 Αναφέρατε το κοινό όνομα των ειδών και εντός παρενθέσεως το επιστημονικό τους όνομα. Υπογραμμίστε τα βασικά είδη.
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Ενδεχόμενες παρατηρήσεις :

(') Αναφέρετε τις διαιρέσεις CΙΕΜ ή ΝΑFΟ. Για τις άλλες παραθαλάσσιες περιοχές χρησιμοποιήστε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς
αρχές­

(2) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
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4. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ/ΤΟΝ ΣΚΑΦΩΝ

(Να συμπληρωθεί για κάθε σκάφος που έχει εξοπλιστεί από την προσωρινή ένωση επιχειρήσεων)

4.1 Στοιχεία ταυτότητας του σκάφους

— Ονομασία του σκάφους (με κεφαλαία):
— Αριθμός κλήσης ασυρμάτου
— Αριθμός νηολογίου :
— Λιμένας νηολόγησης :
— Συνήθης λιμένας εκμετάλλευσης :
— Τόπος του σκάφους (κώδικας CΙSΤΒΡ):

4.2 Βασικά τεχνικά χαρακτηριστικά

— Μήκος (υπολογιζόμενο μεταξύ καθέτων):

— Ολική χωρητικότητα ( )('): Γ ΚΟΧ

— Ισχύς (kW):
— Χωρητικότητα κύτους :
— Ημερομηνία θέσης σε λειτουργία :

4.3

ΝΑΙ ΟΧΙ

Ιδιοκτησία του σκάφους

Αν πρόκειται για μισθωμένο σκάφος

— Εάν ναι, σημειώστε το όνομα του εκμισθωτή :

— Iδιοκτήτης(ες):

4.4 Προηγούμενη δραστηριότητα του σκάφους

— Παραδοσιακή ζώνη δραστηριότητας (2) :
— Τελευταία ζώνη δραστηριότηας (2): από . ./. J— έως . ./. ./
— Ασκούμενο κατά κανόνα είδος αλίευσης (3):
— Αλιευτικά εργαλεία που χρησιμοποιούνται εν γένει (4):
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— Κυριότερα αλιευθέντα είδη και μέσες εκφορτώσεις κατά τη διάρκεια του έτους που προηγήθηκε της υποβολής της παρούσας
αίτησης:

Ζώνες αλιείας Είδη Όγκος αλιευμάτων
(τόνοι)

Εκφορτώσεις
(πρώτη πώληση)

(τόνοι)

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις :

(') Ορίστε τη μέθοδο υπολογισμού (συνθήκη Λονδίνου/συνθήκη Οσλο/άλλες μέθοδοι).
(*) Αναφέρετε τις ζώνες CΙΕΜ ή ΝΑFΟ. Για τις άλλες παραθαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιήστε τις επωνυμίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς

αρχές.
(3) Αναγράψτε τον κώδικα που αντιστοιχεί στην κύρια δραστηριότητα του σκάφους σύμφωνα με τη διεθνή εναρμονισμένη στατιστική ταξινόμηση των τύπων των αλιευτικών

πλοίων (CSΓΓΒΡ).
(4) Αναγράψτε τον αντίστοιχο κώδικα, σύμφωνα με τη διεθνή εναρμονισμένη στατιστική ταξινόμηση των αλιευτικών εργαλείων (CSΓΓΕΡ).

\
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5. ΓΕΝΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ

Επισυνάπτεται σύντομη περιγραφική έκθεση (όχι περισσότερες από δύο σελίδες έστω και χειρόγραφες), η οποία να περιέχει τα εξής :

1 . Σύντομη περιγραφή της διαρθρωτικής κατάστασης του στόλου της ζώνης όπου το ή τα πλοία αλίευαν ή συνεχίζουν να αλιεύουν κατά τα δύο
τελευταία χρόνια υπογραμμίζοντας κυρίως την ανάγκη ανασυγκρότησης του ή των πλοίων.

2. Τους στόχους της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων κυρίως όσον αφορά τις αλιευτικές ζώνες, τα είδη που πρέπει να αλιεύονται, τα αλιευτικά
εργαλεία και τις αλιευτικές μεθόδους καθώς και τον εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς.



8. 7. 91 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 181/45

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΑΙΤΗΣΗ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΣΧΕΤΙΚΗ ΜΕ ΤΗΝ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗ ΕΝΩΣΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

(Να συμπληρωθεί από το κράτος μέλος σε δύο αντίτυπα)

Σχέδιο αριθ. (')

Για το σχέδιο προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων που υποβάλλεται από (2):

με έδρα :

η διοίκηση η επονομαζομένη :

βεβαιώνει ότι :

1 . Αυτή η αίτηση πληρωμής είναι :

— αίτηση πληρωμής για το πρώτο έμβασμα της επιδότησης συνεργασίας (3)

— αίτηση πληρωμής για το υπόλοιπο της επιδότησης συνεργασίας (3)

— αίτηση πληρωμής για το συνολικό ποσό της επιδότησης συνεργασίας (3)

ΝΑΙ ΟΧΙ

2. Όλες οι αλιευτικές δραστηριότητες αναπτύχθηκαν σύμφωνα με τις ενδείξεις που περιλαμβάνονται στη συνημμένη έκθεση δραστηριότητας (J):

ΝΑΙ ΟΧΙ

Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης, προσδιορίστε ακριβώς το είδος της ποικιλίας

3. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή που εγκρίθηκε από τις αρμόδιες αρχές για

Ecu που αντιστοιχεί <M> της πριμοδότησης συνεργα­
σίαςσυνολικό ποσό ύψους

κατατέθηκε στις . ./. ./.

στο λογαριασμό αριθ.

Ecu4. H ζητούμενη κοινοτική χρηματοδο­
τική συμμετοχή ανέρχεται σε
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5 . Ασκήθηκαν οι ακόλουθοι έλεγχοι, σύμφωνα με τις διαδικασίες που είχαν ανακοινωθεί από τη διοίκηση στην Επιτροπή :
— λογιστικός έλεγχος δαπανών,
— έλεγχος εκλεξιμότητας.

Ημερομηνία, τόπος, στόχοι και αποτελέσματα

Και επιβεβαιώνει ότι :

— η εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή που αναφέρεται παραπάνω θα πρέπει, εάν κρίνεται αναγκαίο, να προσαρμοστεί με τέτοιο τρόπο ώστε κατά
την πληρωμή να διατηρείται εντός των ορίων των προβλεπομένων από τις κοινοτικές διατάξεις,

— η δημόσια αρχή ή o οργανισμός που έχει αναλάβει τη διαβίβαση των δικαιολογητικών είναι o ακόλουθος:

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιο πρόσωπο : Τέλεξ :

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα της
«οίκησης

(') Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναγράφετε στο αποδεικτικό παραλαβής που εκδίδεται από την Επιτροπή όταν γίνεται η καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
O Αναφέρατε το όνομα του κυρίου αιτούντος.
(®) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΕΚΘΕΣΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ (>)

(Να συμπληρωθεί από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. Ο

Πρόκειται για (3):
— Έκθεση δραστηριοτήτων για το πρώτο έτος των δραστηριοτήτων αλιείας

Περίοδος από ../../— έως . . / . . / —

— Τελική έκθεση δραστηριοτήτων για την περόδο που διέρευσε μεταξύ της αρχής και του τέλους των
δραστηριοτήτων αλιείας.
Περίοδος από ../../— έως . . / . . / —

H προσωρινή ένωση επιχειρήσεων που πραγματοποιήθηκε μεταξύ των ακόλουθων πλοιοκτητών της Κοινότητας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

— όνομα/επωνυμία της εταιρείας :

και το ή τα εξής φυσικά/νομικά πρόσωπα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

— όνομα/επωνυμία και εθνικότητα :

πραγματοποίησαν τις ακόλουθες αλιευτικές δραστηριότητες, για κάθε σκάφος, κατά τις εξής περιόδους (4) :

Ονομασία του σκάφους και αριθμός
νηολόγησης

Κόροι ολικής χωρητικότητας
(ΚΟΧ)

Έναρξη των αλιευτικών
δραστηριοτήτων
(Ημερομηνία)

Λήξη των αλιευτικών
δραστηριοτήτων
(Ημερομηνία)

Διάρκεια των αλιευτικών
δραστηριοτήτων

(Ημέρες)

α) I
6)

Y)

που επέτρεψαν την αλίευση μεταποίηση εμπορία O

των αλιευτικών πόρων της ή των εξής τρίτων χωρών :

πραγματοποίησε τις εν λόγω δραστηριότητες συμφωνά με τις πληροφορίες που περιλαμβάνονται στην έκθεση δραστηριοτήτων.
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— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έλαβαν γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αρι8. 4028/86 του Συμβουλίου (6), και ιδίως των άρθρων 18 έως 21 και
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 της Επιτροπής f).

— O ή οι υπογεγραμμένοι βεβαιώνουν «εν τιμή» την ακρίβεια των πληροφοριών που περιέχονται στο παρόν έγγραφο και τα παραρτήματά του.

Τόπος και ημερομηνία . . Ονοματεπώνυμο και υπογραφή του ή των αιτούντων

(') (Σημαντική υπενθύμιση): H παρούσα τελική έκθεση δραστηριότητας 8α πρέπει αφενός να επισυνάπτεται στην αίτηση πληρωμής και αφετέρου θα πρέπει να παραληφθεί από
την Επιτροπή εντός των προθεσμιών που προβλέπονται από το άρθρο 1 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991, o. 29).

(2) Σημειώστε τον αριθμό του σχεδίου που αναγράφεται στο αποδεικτικό παραλαβής που εκδίδεται από την Επιτροπή όταν γίνεται η καταχώρηση της αίτησης συνδρομής.
(J) Σημειώστε το αντίστοιχο τεχραγωνίδρο.
(4) Προσδιορίστε την αρχή, το τέλος και τη διάρκεια των δραστηριοτήτων που πραγματοποιήθηκαν κατά την περίοδο που περιλαμβάνεται στην έκδεση δραστηριοτήτων κατά

την έννοια του άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991).
C) Διαγράψτε τις περιττές ευδτίξεις.
(6) Όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990).
(') ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 29.
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1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

(Να συμπληρωθεί μόνο στην περίπτωση που υπάρχουν τροποποιήσεις στο αρχικό σχέδιο)

Ο 1.1 Αιτών (2)

— Όνομα ή επωνυμία εταιρείας :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς (J):
— Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή : ...

— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Κύρια δραστηριότητα του αιτούντος:
— Νομική μορφή :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για τις εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος οργανισμός που πιΦανόν να εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Επωνυμία εταιρείας :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς :

— Ταχυδρομικός κώδικας ή περιοχή :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ :

— Αρμόδιο πρόσωπο :
— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα του αιτούντος ή οργανισμός μέσω του οποίου εκτελούνται οι πληρωμές

— Όνομα ή επωνυμία εταιρείας:

Υποκατάστημα ή παράρτημα :
Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίς :
Ταχυδρομικός κώδικας και περιοχή :
Αριθμός λογαρισμού του αιτούντος σε αυτόν τον οργανισμό (5):

(') Για κάβε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό που επισυνάπτεται στον παρόντα φάκελο θα πρέπει, αφενός μεν, σε αυτό το έντυπο, να βάλετε ένα σταυρό στο
τετράγωνο που βρίσκεται στην επικεφαλίδα της στήλης και, αφετέρου, να ταξινομήσετε και να αριθμήσετε, με την ίδια σειρά, τα έγγραφα που επισυνάπτετε.

(J) O αιτών είναι o πλοιοκτήτης της Κοινότητας που έχει αναλάβει τελεσίδικα το οικονομικό βάρος της πραγματοποίησης του σχεδίου. Αν υπάρχουν πολλοί αιτούντες να
γράψετε το επώνυμο και το όνομά τους, αρχίζοντας από τον αιτούντα που διαθέτει το μεγαλύτερο ποσοστό κυριότητας.

(3) (Πολύ σημαντικό): Γράψτε μία μόνο διεύθυνση, ακόμα και αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι από έναν αιτούντα.
(4) Αν o αιτών θεωρεί απαραίτητο να ορίσει τον αντιπρόσωπό του, o εν λόγω αντιπρόσωπος θεωρείται ότι έχει εντολή να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την αλληλογραφία

τη σχετική με τη φάση εξέτασης του σχεδίου.
(') (Πολύ σημαντικό): Αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι από έναν αιτούντα, να γράψετε τον αριθμό του λογαριασμού που θα έχει ανοιχτεί στο όνομα όλων των

αιτούντων.
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ΕΚΘΕΣΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ ΤΗΣ ΠΡΟΣΩΡΙΝΗΣ ΕΝΩΣΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ

Σχέδιο αριθ.

Περίοδος από — / έως ../.. /—

1 . ΕκΦεση δραστηριότητος της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων

— Επισυνάψτε αντίγραφο των λογαριασμών εκμετάλλευσης καθώς και τα κέρδη και ζημίες για όλες τις δραστηριότητες που έχουν
πραγματοποιηθεί κατά την περίοδο από την υποβολή της αίτησης χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας.

— Παρακαλείστε να υποβάλετε λεπτομερή έκθεση σχετικά με τις συνθήκες λειτουργίας της προσωρινής ένωσης επιχειρήσεων κατά την
περίοδο από την υποβολή της αίτησης χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας, υπογραμμίζοντας ιδιαίτερα το βαθμό υλοποί­
ησης των προβλεπομένων στόχων.

— Παρουσιάστε εν συντομία τις δυνατότητες και τους στόχους που σχεδιάζονται από την προσωρινή ένωση επιχειρήσεων σε περισσό­
τερο μακροπρόθεσμη βάση.

2. Τεχνική έκθεση επί των αλιευτικών δραστηριοτήτων

— Εκθέστε περιληπτικά τους όρους πρόσβασης στους αλιευτικούς πόρους και περιγράψτε τις συνθήκες εκμετάλλευσης ή/και μεταποί­
ησης ή/και εμπορίας.

— Βάσει των πληροφοριών που περιέχονται σε διάφορα επίσημα έγγραφα απαραίτητα για την εκτέλεση αλιευτικών δραστηριοτήτων
και εκφορτώσεων/μεταφορτώσεων, των οποίων αντίγραφο πρέπει να επισυναφθεί, παρακαλείσθε να συμπληρώσετε τους ακόλου­
θους πίνακες (') :

ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΤΙΚΟΙ ΠΙΝΑΚΕΣ

A. Δραστηριότητα το» ή των σκαφών τα οποία αφορά

Ονομασία και
αριθμός νηολογίου

του σκάφους

Αναχώρηση :
Λιμένας και ημερομηνία

(α)

Επιστροφή :
Λιμένας και ημερομηνία

(6)

Βασική
ζώνη αλιείας
(f)

Αριθμός
ημερών αλιείας

(δ)

Προσόρμιση(εις):
Λιμένας και
αριθ. ημερών

ί6)

I I I
I I I

| I I
I I I " -

I 1 I
(°) Αναφέρατε την ονομασία και την ημερομηνία αναχώρησης από τον τελευταίο λιμένα εξοπλισμού κατά την έννοια του άρθρο» 1 παράγραφος 2 του

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1957/91 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 29). -
(6) Εάν πρόκειται για τελική έκθεση, σημειώστε την ονομασία και την ημερομηνία επιστροφής στον τελευταίο λιμένα εκφόρτωσης.
(Ό Ευρύτερη γεωγραφική ζώνη σημειωμένη στο συνημμένο ναυτικό χάρτη.
(δ) Αναφέρατε τον αριθμό των πραγματικών ημερών αλιείας.
(®) (Υπενθύμιση): Οι περίοδοι αδράνειας του ή των εν λόγω σκαφών δεν δύνανται να υπερβαίνουν τις 108 ημέρες ανά περίοδο ενός έτους, εκτός από

περιπτώσεις ανωτέρας βίας, δεόντως αιτιολογημένης.

(') Τα στοιχεία πρέπει να ανταποκρίνονται σε αυτά της περιόδου αναφοράς.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1958/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης Ιουνίου 1991

που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 σχετικά με τη θέσπιση λεπτομερών
κανόνων για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου όσον αφορά

προγράμματα ενθάρρυνσης της πειραματικής αλιείας

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής των
Δομών της Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρ&ρο 1

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με κοινοτικές δράσεις για τη
βελτίωση και την προσαρμογή των διαρθρώσεων του τομέα
της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας ('), όπως τροποποιή­
θηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (2), και ιδίως
το άρθρο 15 παράγραφος 2 και το άρθρο 16 παράγραφος 2,
Εκτιμώντας :

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 (3) προβλέπει λεπτο­
μερείς κανόνες για την εφαρμογή του τίτλου V του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 σχετικά με την πειραματική
αλιεία *

ότι η ενθάρρυνση της πειραματικής αλιείας αποσκοπεί στο
να παράσχει νέες πληροφορίες όσον αφορά τις αλιευτικές
μεθόδους ή τα αλιευτικά εργαλεία ή την αλιευτική ζώνη ή
τα αλιευτικά είδη με σκοπό να εκτιμηθεί η δυνατότητα
εκμετάλλευσης μιας τακτικής, μακροπρόθεσμης εκμετάλ­
λευσης των αλιευτικών πόρων
ότι η μετατροπή του εν λόγω τίτλου V η οποία πραγματοποι­
ήθηκε με την πρόσφατη τροποποίηση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, καθιστά απαραίτητη την τροποποίηση
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 *
ότι οι αιτήσεις για τη χορήγηση κοινοτικής ενίσχυσης θα
πρέπει να υποβάλλονται μέσω των αρμοδίων αρχών του
ενδιαφερομένου κράτους μέλους - ότι οι εν λόγω αρχές θα
πρέπει να εξετάζουν τις αιτήσεις με σκοπό να κοινοποιή­
σουν τη γνώμη τους στην Επιτροπή "
ότι η Επιτροπή θα πρέπει να έχει πρόσβαση σε επαρκή στοι­
χεία που θα της παράσχουν τη δυνατότητα να αποφασίσει
επί της ουσίας του ζητήματος *

O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 τροποποιείται ως εξής :

1 . Οι παράγραφοι 2 και 3 του άρθρου 2 αντικαθίστανται
από το ακόλουθο κείμενο :

«2. Το μέρος A του παραρτήματος II υποβάλλεται στην
Επιτροπή εις διπλούν. Το μέρος B φυλάσσεται από τις
αρμόδιες εθνικές αρχές του ενδιαφερομένου κράτους
μέλους.

3 . Το εν λόγω κράτος μέλος εξετάζει τα στοιχεία που
περιλαμβάνονται στο μέρος B του παραρτήματος II και
κοινοποιεί στην Επιτροπή το πόρισμα της εν λόγω εξέ­
τασης σύμφωνα με την παράγραφο 1 του μέρους A του
παραρτήματος II. Παράλληλα διευκρινίζει τα κριτήρια
που εφαρμόζονται για την επιλογή των σχεδίων καθώς
και για την έγκριση της χρηματοδοτικής συμμετοχής του,
όπως ορίζεται στην παράγραφο 13 του μέρους A του
παραρτήματος II.

4. Οι αιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1
καταχωρούνται την ημερομηνία παραλαβής τους από την
Επιτροπή.»

2. Τα παραρτήματα II , III και IV αντικαθίστανται σύμφωνα
με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρ&ρο 2
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπροέδρος

(') ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
O ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
(}) ΕΕ αριθ. L 180 της 3. 7. 1987, σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΜΕΡΟΣ A

(Διαβιβάζεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή)

ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

Κράτος μέλος: Ημερομηνία καταχώρησης του
αποδεικτικού παραλαβής στην Επιτροπή:

Σχέδιο αριθ.

(αναπληρώνεται από την Επιτροπή)

ΣΧΕΔΙΟ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίγραφα)

Για το σχέδιο αποστολής πειραματικής αλιείας, που υπέβαλε (')

που εδρεύει στο :

O δημόσιος φορέας που φέρει την ονομασία :

πιστοποιεί ότι :

1 . Το κράτος μέλος παρέχει την έγκρισή του.

2. Το σχέδιο αφορά αλιευτικής δραστηριότητες για εμπορικούς σκοπούς στη ζώνη (*):

από . . . σκάφος(η) μήκους άνω των 18 μέτρων, μεταξύ καθέτων, που 8α πραγματοποιηθούν

σε (3) (διαδοχικές) αποστολή(ές) στην εν λόγω ζώνη με σκοπό την εκμετάλλευση αλιευτικών πόρων με αλιευτικές μεθόδους ή αλιευτικά εργαλεία
ή σε αλιευτικές ζώνες ή αλιευτικά είδη νέα για την Κοινότητα.
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3 . Το σχέδιο αφορά αλιευτικές δραστηριότητες που διαρκούν τουλάχιστον 60 ημέρες κατ' έτος και ανά σκάφος και περιλαμβάνουν ένα ή περιοσσότερα
αλιευτικά ταξίδια με ανώτερο χρονικό όριο τις 220 ημέρες.

4. H αναχώρηση του(των) σκάφους(ών) από . . . . . προβλέπεται να πραγματοποιηθεί στις : 4

H λήξη της αποστολής στο έχει προγραμματιστεί για τις : 4

Προβλεπόμενη διάρκεια της αποστολής : . . . ημέρες 4)

Το (τα) σκάφος(η) είναι εγγεγραμμένο(α) στο κοινοτικό μητρώο αλιευτικών σκαφών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 163/89 (5).

5 . Το σχέδιο προβλέπει (6):

την επιβίβαση (') αναγνωρισμένουν(ων) επιστημονικού(ών) παρατηρητή(ών)

— τη συμμετοχή στην προετοιμασία της αποστολής και την επεξεργασία των αποτελεσμάτων (8):

6. Έχουν εκδοθεί οι απαραίτητες άδειες αλιείας και οι επίσημες κοινοποιήσεις.

7 . O στόχος συμβιβάζεται με τις γενικές κατευθύνσεις τις οποίες καθορίζει κατά περιόδους η Επιτροπή και των οποίων η πλέον πρόσφατη χρονολο­
γείται από 21 . 6. 1991 .

8 . Το σχέδιο υποβάλλεται στην Επιτροπή με σκοπό τη χορήγηση πριμοδότησης ενθάρρυνσης.

(Εθνικό νόμισμα)
(Εκτός ΦΠΑ εφόσον είναι ανακτήσιμος)

— για συνολικό ποσό (δηλαδή το 40 ο/ο του συνολικού επιλέξιμου κόστους):

— για μία ή περισσότερες αποστολές των οποίων το συνολικό κόστος ανέρχεται σε :

9. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή θα παρασχεθεί από τις αρμόδιες αρχές

— Για συνολικό ποσό ύψους :

. ο/ο του επιλέξιμου κόστουςδηλαδή

και δηλώνει ότι :
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10. H εν λόγω εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή (9) θα αναπροσαρμοστεί εφόσον είναι αναγκαίο κατά τρόπο ώστε, κατά τη στιγμή της πληρωμής, να
μην υπερβεί τα όρια που καθορίζονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (10), ως ποσοστό των επιλέξιμων δαπανών της αποστολής οι οποίες λαμβάνονται υπόψη για τη χορήγηση της πριμοδότησης
ενθάρρυνσης.

11 . H(οι) αποστολή(ές) θα οργανωθεί(ούν) (")

— από ένα μόνο πλοιοκτήτη ΝΑΙ ΟΧΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΝΑΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

ΟΧΙ

— από περισσότερους πλοιοκτήτες που έχουν μεταξύ τους εταιρική σχέση

— από έναν ή περισσότερους συνεταιρισμένους πλοιοκτήτες με μία ή περισσότερες βιομηχα­
νίες μεταποίησης ή εμπορίας

στα πλαίσια γραπτής σύμβασης μεταξύ των διαφόρων μερών.

12. Το καθεστώς ΦΠΑ που εφαρμόζεται για το εν λόγω σχέδιο είναι το ακόλουθο :

— ΦΠΑ ανακτήσιμος καθ' ολοκληρία

— ΦΠΑ ανακτήσιμος εν μέρει

— ΦΠΑ μη ανακτήσιμος

— απαλλαγή ΦΠΑ '

Παρατηρήσεις (") :

13 . Τα κριτήρια που εφαρμόζονται για την επιλογή του παρόντος σχεδίου και για τη χρηματοδοτική συμμετοχή του, είναι τα ακόλουθα ("):

14. H γενική περιγραφή αυτού του σχεδίου αναφέρεται συνοπτικά στο παράρτημα (M).



8 . 7.91Αριθ. L 181/58 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

15. H δημόσια αρχή ή o δημόσιος φορέας για τη διαβίβαση των δικαιολογητικών εγγράφων είναι :

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιος υπάλληλος : Τέλεξ : .

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα τον
επίοημον φορέα

(') Αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του βασικού αιτούντος o οποίος είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που φέρει τελικά το χρηματοδοτικό βάρος της ολοκλήρωσης του
σχεδίου.

(2) Αναφέρατε τη διαίρεση ΙCΕS ή ΝΑFΟ· για τις άλλες ζώνες χρησιμοποιείστε την ονομασία τους που προβλέπεται από τις εθνικές ή/και διεθνείς αρμόδιες αρχές. Εφόσον το
σχέδιο καλύπτει περισσότερες ζώνες, διευκρινίστε τα γεωγραφικά όρια σε γεωγραφικό χάρτη που θα επισυνάπτεται στην αίτηση.

(}) Να διευκρινιστεί ο αριθμός.
(4) Να καθοριστεί για κάθε αποστολή.
(5) ΕΕ αριθ. L20 της 25. 1 . 1989, σ. 5.
(') Διαγράφεται η περιττή ένδειξη.
(') Να διευκρινιστεί o αριθμός των επιστημονικών παρατηρητών επί του σκάφους.
(·) Ονοματεπώνυμο ή εταιρική επωνυμία του επιστημονικού φορέα που είναι αρμόδιος για την εποπτεία.
(') Ως «Εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή» νοείται κάθε χρηματοδοτική ενίσχυση που παρέχεται στο πρόγραμμα από κρατικά κονδύλια ή από άλλους δημόσιους φορείς.
(·°) ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
(") Σημειώσατε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
C1) Σε περίπτωση που το καθεστώς ΦΠΑ που εφαρμόζεται στο σχέδιο διαφέρει από τον ένα τύπο επένδυσης στον άλλο, θα πρέπει να διευκρινίζεται το εν λόγω καθεστώς σε

κάθε περίπτωση.
(") (Σημαντικό): Διευκρινίσατε τα κριτήρια επιλογής και αξιολογήσατε καθένα από τα εν λόγω κριτήρια, καθώς και εάν οι αιτούντες έχουν ήδη λάβει κοινοτική βοήθεια για

ένα ταξίδι πειραματικής αλιείας.
('«) Διευκρινίστε το όνομα και τον αριθμό νηολογίου του(των) σκάφους(ών) στις προηγούμενες δραστηριότητες του σκάφους ή των σκαφών, την ανάγκη ανακατανομής των

δραστηριοτήτων του σκάφους ή των σκαφών και παραθέσατε στοιχεία σχετικά με τις αλιευτικές μεθόδους ή τα αλιευτικά εργαλεία, ή την αλιευτική ζώνη ή τα είδη
αλιευμάτων που είναι νέα για την Κοινότητα.
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ΜΕΡΟΣ B

ΣΧΕΔΙΟ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

(Διοβιβάζεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

ΑΙΤΗΣΗ ΠΑ ΤΗ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ

(Να συμπληρωθεί για κάθε σχέδιο από τον αιτούντα, με γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα, σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο που αφορά : Aποστολή(ές) πειραματικής αλιείας 1

στην αλιευτική ζώνη Ο

Ο (Ί

από : σκάφος (η)

του οποίου η αναχώρηση από : έχει προγραμματιστεί για τις :

η λήξη της αποστολής στο : έχει προγραμματιστεί για τις : 4

H διάρκεια της αποστολής έχει προγραμματιστεί για τις : . . . ημέρες (4

— O υπογεγραμμένος παρέχει στο κράτος μέλος τα ακόλουθα στοιχεία και αναλαμβάνει την υποχρέωση να παράσχει, μετά από αίτηση της
Επιτροπής, όλες τις συμπληρωματικές πληροφορίες τις οποίες η Επιτροπή ενδέχεται να θεωρήσει απαραίτητες για την εξέταση του
προαναφερθέντος σχεδίου με σκοπό τη χορήγηση πριμοδότησης ενθάρρυνσης.

— Οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 (5) και (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (6) του Συμβουλίου καθώς
και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1958/91 (7) της Επιτροπής και αναλαμβάνουν την υποχρέωση να τηρήσουν όλες τις σχετικές διατάξεις και
ειδικότερα εκείνες που αφορούν την έκθεση σχετικά με την αποστολή.

Τόπος . (Ημερομηνία)

Yπογραφή(ές) του(των) επιστημονικού(ών) παρατηρητή(ών) Yπογραφή(ές) του(των) αιτοόντος(ων)

(') Να διευκρινιστεί o αριθμός των προβλεπομένων αποστολών.
(2) Αναφέρατε τις διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ. Για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιείστε τις ονομασίες τους που προβλέπονται από τις εθνικές και/ή διεθνείς αρμόδιες

αρχές. Εάν το πρόγραμμα καλύπτει περισσότερες ζώνες, διευκρινίστε τα γεωγραφικά όρια στο ναυτικό χάρτη που θα πρέπει να επισυναφθεί στην αίτηση.
(3) Σημείωση (πολύ σημαντική): H ημερομηνία κατά την οποία η Επιτροπή παραλαμβάνει το σχέδιο και ή οποία αναγράφεται στην απόδειξη παραλαβής που αποστέλλεται

στον αιτούντα και στο κράτος μέλος, αποτελεί ημερομηνία αναφοράς για την επιλεξιμότητα του σχεδίου. Το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟK) αριθ. 1871 /87 προβλέπει ότι οι
αποστολές δύνανται να αρχίζουν μόνο μετά από την εν λόγω ημερομηνία παραλαβής.

(0 Να διευκρινιστεί, για κάθε αποστολή, υπό το πνεύμα του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 .
(5) ΕΕ αριθ. L 376, της 31 . 12. 1986, σ. 7.
(6) ΕΕ αριθ. L 380, της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
f) ΕΕ αριθ. L 181 , της 8. 7. 1991 , σ. 53 .
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1. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ (ΤΩΝ) AΓΓOYNTOΣ(ΩN)

(') 1.1 Αιτών (2)

— Ονοματεπώνυμο ή εταιρική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα (3):
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη : ,
— Τηλέφωνο : Τέλεξ:
— Κύρια απασχόληση του αιτούντος :
— Νομική μορφή :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος φορέας που ενδεχομένως εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Εταιρική επωνυμία:

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα :
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη :
— Τηλέφωνο : Τέλεξ:
— Αρμόδιο πρόσωπο :
— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα του αιτούντος ή οργανισμός μέσω το» οποίου πραγματοποιούνται οι πληρωμές

— Ονομασία ή εμπορική επωνυμία:

— Υποκατάστημα ή θυγατρική :
— Οδός και αριθμός η ταχυδρομική θυρίδα :
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος στον ανωτέρω οργανισμό (5):

O αιτών (ή ένας από τους αιτούντες) του παρόντος σχεδίου έχει ήδη λάβει, κοινοτική ενίσχυση για την πραγματοποίηση αποστολής
πειραματικής αλιείας1.4

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ναι, υποδείξτε το όνομα του αιτούντος καθώς και τον αριθμό και το έτος του σχεδίου που αναγράφονται στην απόφαση που
αφορά τη χορήγηση της ενίσχυσης.

Σχέδιο αριθ.:
Σχέδιο αριθ.:
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1.5 Πλοιοκτήτης(ες) (συμπληρώνεται για κάθε πλοιοκτήτη που συμμετέχει στο σχέδιο)

— Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία :

— Πλήρης διεύθυνση καθώς και αριθμοί τηλεφώνου και τέλεξ:

— Νομική μορφή :
— Προηγούμενες δραστηριότητες :

1.6 Άλλοφι) οικονομικός(οί) φορέας(εIς) (συμπληρώνεται για κάθε φορέα που συμμετέχει στο πρόγραμμα)

— Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία :

— Πλήρης διεύθυνση, καθώς και αριθμοί τηλεφώνου και τέλεξ :

— Νομική μορφή :
— Προηγούμενες δραστηριότητες :

1.7 Αναφορά των στοιχείων που καθιστούν συνυπεύθυνα τα μέρη

— Αναφέρετε εν συντομία τα σημαντικά στοιχεία που καθιστούν δυνατή την εκτίμηση των συνεισφορών, των ευθυνών και των επιχει­
ρηματικών κινδύνων καθενός από τα μέρη.

— Επισυνάψτε το ή τα ενδεχόμενα δικαιολογητικά έγγραφα (γραπτή σύμβαση μεταξύ των μερών)

1.8 Eπιστημονικός(οί) παρατηρητής(ές) (6)

Δεν επιβιβάζεται επί του σκάφους Επιβιβάζεται επί του σκάφους

— Ονομασία του οργανισμού εποπτείας :

— Ονοματεπώνυμο και ιδιότητα του υπεύθυνου της αποστολής:

— Διεύθυνση :
— Καθεστώς :

— Ειδικότητα :

(') Για κάθε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό έγγραφο που επισυνάπτεται στην αίτηση, πρέπει αφενός να σημειωθεί στο παρόν έντυπο το τετραγωνίδιο που
αντιστοιχεί σε κάθε τίτλο και αφετέρου να ταξινομηθούν και να αριθμηθούν τα συνημμένα έγγραφα με την ίδια σειρά.

(2) O αιτών είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που φέρει τελικά το χρηματοτοδικό βάρος της ολοκλήρωσης του σχεδίου. Στην περίπτωση που υπάρχουν περισσότεροι
αιτούντες, πρέπει να εγγραφούν τα ονοματεπώνυμα τους αρχίζοντας από το ονοματεπώνυμο του βασικού αιτούντος.

(3) (Πολύ σημαντικό): Αναφέρετε μία μόνο διεύθυνση, ακόμα και αν συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες στο πρόγραμμα.
(4) Εάν o αιτών κρίνει αναγκαίο να αναφέρει τον εκπρόσωπό του, o εν λόγω εκπρόσωπος θεωρείται ότι είναι εξουσιοδοτημένος να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την

αλληλογραφία που αφορά την εξέταση του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό): Στην περίπτωση που συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες στο σχέδιο, αναφέρετε ένα μόνο αριθμό λογαριασμού που έχει ανοιχτεί στο όνομα τους.
(6) Σημειώστε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
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2. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ

(Συμπληρώνεται για κάθε σκάφος)

2.1 Στοιχεία διοικητικής φύσης

Ονομασία του σκάφους (με κεφαλαία):
Ενδεικτικός κλήσης ασυρμάτου :
Αριθμός νηολόγησης :
Λιμάνι νηολόγηση^:
Σύνηθες λιμάνι άσκησης αλιευτικών δραστηριοτήτων :
Τύπος του σκάφους (κωδικός ISSCFV):

2.2 Τεχνικά χαρακτηριστικά

Μήκος (μεταξύ των καθέτων): m
Μεικτή χωρητικότητα: : t

Ισχύς του κινητήρα : kW
Χωρητικότητα αμπαριών: m3
Θάλαμοι για : άτομο(α)
Ημερομηνία κατά την οποία τέθηκε σε λειτουργία για πρώτη φορά :

Ηλεκτρονικός εξοπλισμός Περιγραφή

Ραντάρ

Στίγμα
Ναυτήλος
Μετεωρολογικά όργανα
Πομπός/δέκτης
Ηχοβολιστικά
Σονάρ
Άλλα

2.3 Πλοιοκτησία

Πρόκειται για ναυλωμένο σκάφος; ΝΑΙ ΟΧΙ

— Εάν ναι, αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του ναυλωτή :

— Πλοιοκτήτης(ες):

2.4 Προσδιορίσατε εάν το σκάφος χρειάζεται ειδικές προσαρμογές προκειμένου να είναι κατάλληλο για το ταξίδι
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3. ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ

Προηγούμενες δραστηριότητες του (των) οκάφοος(ών) (συμπληρώνεται για κάθε σκάφος)3.1

— Ονομασία του σκάφους :
— Παραδοσιακή ζώνη δραστηριοτήτων ('):
— Τελευταία ζώνη δραστηριοτήτων ('):

από — έως . . / . . / —

— Είδος αλιείας που ασκείται παραδοσιακά (*) :

— Αλιευτικά εργαλεία που χρησιμοποιούνται κατά
κανόνα (3) :

3.2 Είδη που αλιεύονται και μέσος όρος των εκφορτώσεων κατά το έτος που προηγείται της υποβολής της παρούσας αίτησης

Είδη
Ποσότητες Μορφή υπό την οποία

παρουσιάζονται οι εκφορτώσεις
(«)

Πρώτη πώληση
(λιμένες εκφόρτωσης)που αλιεύθηκαν που εκφορτώθηκαν

■

(α) Διευκρινίστε εάν τα προϊόντα έχουν υποστεί μεταποίηση και με ποια μορφή (κατεψυγμένα, διατηρημένα σε 6αMα ψύξη, συσκευασμένα, παρασκευα­
σμένα, κ.λπ.) ή εάν έχουν εκφορτωθεί νωπά.

— Ενδεχόμενες παρατηρήσεις (συνοπτική παρουσίαση των δραστηριοτήτων) :

(') Αναφέρατε τις διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ. Για τις λοιπές Θαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιείστε τις ονομασίες τους που προβλέπονται από τις εθνικές ή διεθνείς αρμόδιες
αρχές.

(2) Αναγράψτε τον κωδικό που αντιστοιχεί στην κύρια δραστηριότητα του σκάφους, σύμφωνα με την τυποποιημένη διεθνή στατιστική ταξινόμηση τόπων αλιευτικών σκαφών
(ISSCFV).

(3) Αναγράψτε τον κωδικό που αντιστοιχεί, σύμφωνα με την τυποποιημένη διεθνή στατιστική ταξινόμηση αλιευτικών εργαλείων (ΙSSCFG).
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4. ΣΤΟΧΟΙ ΤΗΣ ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

4.1 Οριοθέτηση της ή των αλιευτικών ζωνών

4.1.1 Γεωγραφικός προσδιορισμός

Να αναγραφεί o κωδικός που αντιστοιχεί στην κύρια ζώνη δραστηριοτήτων (') και να επισυναφθεί αντίγραφο του ναυτικού χάρτη που
καλύπτει την εν λόγω ζώνη, με αναφορές του αιτούντος εφόσον είναι αναγκαίο :

Σημείωση:
H Επιτροπή εγκρίνει τη χρηματοδοτική ενίσχυση της Κοινότητας μόνο για σχέδια που αφορούν αποστολές πειραματικής αλιείας που
πραγματοποιούνται :
— σε ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία ενός κράτους μέλους καθώς και σε ύδατα που συνορεύουν με την επικρά­

τεια κρατών μελών όπου δεν εφαρμόζονται οι διατάξεις της κοινοτικής νομοθεσίας σχετικά με την αλιεία, ή
— σε ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία μιας τρίτης χώρας με την οποία η Κοινότητα δεν έχει συνάψει συμφωνία

αλιείας άλλά διατηρεί σχέσεις, ή

— σε ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία μιας τρίτης χώρας με την οποία η Κοινότητα έχει συνάψει αλιευτική
συμφωνία, εφόσον το εν λόγω σχέδιο δεν δύναται να τύχει άλλης κοινοτικής ενίσχυσης με τον ίδιο στόχο στα πλαίσια της κοινής
αλιευτικής πολιτικής, ή

— σε ύδατα που δεν υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία οποιουδήποτε κράτους, εφόσον οι εν λόγω δραστηριότητες δεν
προϋποθέτουν την αλιεία ειδών για τα οποία η Κοινότητα έχει ορίσει ποσοστώσεις.

4.1.2 Πρόσβαση στην ή στις αλιευτικές ζώνες

Να περιγραφεί, εφόσον είναι αναγκαίο, η κατάσταση όσον αφορά την πρόσβαση στην ή στις αλιευτικές ζώνες.
Σημαντική υπενθύμιση :
Στην περίπτωση που θα πρέπει να εκδοθούν αλιευτικές άδειες για την άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων, o ή οι αιτούντες:
— πιστοποιούν ότι έχουν εκδοθεί οι αλιευτικές άδειες,
— επισυνάπτουν αντίγραφα των δικαιολογητικών εγγράφων.

4.1.3 Μετεωρολογικές συνθήκες

Στοιχεία σχετικά με τις καιρικές συνθήκες που επικρατούν συνήθως στη ζώνη.

4.2 Κατάσταση των αλιευτικών κόρων
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4.2. Παρούσα κατάσταση των αλιευτικών «όρων

Διευκρινίστε :

Πηγή
(α) Είδη που δύνανται να αλιευθούν Εκτίμηση των αποθεμάτων

(ΜSΥ σε τόνους)
Δυνατή ή/και επιτρεπόμενη

αλιευτική περίοδος

(α) Διευκρινίστε tic πηγές των πληροφοριών

Οι ενδεχόμενες παρατηρήσεις θα πρέπει να επισυνάπτονται.

4.2.2 ΟΧΙ ΥΠΟ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΠΠαρούσα κατάσταση της εκμετάλλευσης (2) ΥΠΟ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ □

Εφόσον υπάρχει εκμετάλλευση, διευκρινίστε :

Σημαία του ή των σκαφών που ασκούν
δραστηριότητα στην εν λόγω ζώνη

Τύπος του σκάφους
(α) Περίοδος δραστηριότητας Είδη

Επίπεδο σημερινής
εκμετάλλευσης

(6)

(α) Χρησιμοποιείστε τον κώδικα για την ταξινόμηση των διεθνών στατιστικών των τύπων αλιευτικών σκαφών (ISSCFV).
(β) Διευκρινίστε εάν η εκμετάλλευση των ειδών είναι : ανύπαρκτη, ελαφρά, μέτρια, μεγάλη ή υπερβολική.

4.2.3 Ειδικές συνθήκες εκμετάλλευσης

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ΝΑΙ, διευκρινίστε τις συνθήκες (μέγεθος διακένων των διχτύων, αλιευτική περίοδος, . . .)

4.2.4 Υποδομές

α) Λιμενικές εγκαταστάσεις (περιγραφή και εκτίμηση των δυνατοτήτων που υπάρχουν).
6) Άλλες υποδομές (αεροπορική σύνδεση, επικοινωνία, . . .).
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4.3 Προδιορισμός των τεχνικοεμχορικών στόχων καθώς και του αλιευτικού προγράμματος

4.3.1 Τεχνικοί στόχοι

Προβλέψεις αλιευμάτων
Για κάθε αποστολή, συμπληρώστε τον ακόλουθο πίνακα παρέχοντας προβλέψεις για τα συνολικά αλιεύματα των κυριοτέρων ειδών :

ΑΠΟΣΤΟΛΗ αριθ. ... (3) από έως

Ονομασία του σκάφους Αριθμός αλιευτικών
ταξιδίων

Επιδιωκόμενα εμπορικά
είδη

Αλιεύματα/ημέρα
(τόνοι)

Αριθμός αλιευτικής
ημέρας

Αλιευτικά εργαλεία
Αλιευτική μέθοδος

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις θα πρέπει να επισυνάπτονται

4.3.2 Εμπορικοί στόχοι

Προβλέψεις σχετικά με τις εκφορτώσεις/μεταφορτώσεις καθώς και την εμπορία
Για κάθε αποστολή και για όλα τα εν λόγω σκάφη, συμπληρώστε τον κατωτέρω πίνακα όπου είναι δυνατόν :

ΑΠΟΣΤΟΛΗ αριθ. . . . (*) από . ./. ./. . έως . J. ./. .

l Εκφόρτωση/μεταφόρτωση Εμπορία

Πρόβλεψη σχετικά με τα
αλιεύματά των Ποσότητα

(τόνοι)
Παρουσίαση

(°)
Μεταποίηση

(6)

Αγορά ή αγορές κατανάλωσης (χώρα)

Χώρες ΕΟΚ Χώρες εκτός ΕΟΚ

(α) Αναφέρατε εάν τα προϊόντα εκφορτώνονται νωπά ή μεταποιημένα επί του σκάφους (κατεψυγυένα, διατηρημένα σε 6α9εία ψύξη, παρασκευασμένα,
συσκευασμένα, κλπ) και διευκρινίστε τον τρόπο παρουσίασης των προϊόντων (απεντερωμένα, χωρίς κεφάλι, σε φιλέτα ή ολόκληρα).

(6) Διευκρινίστε ενδεχομένως τον προβλεπόμενο τύπο μεταποίησης στην ξηρά.

Παρατηρήσεις (επισυνάπτετε μελέτη της αγοράς εάν είναι διαθέσιμη).
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4.3.3 Στοιχεία σχετικά με to πρόγραμμα αλιείας

Σύμφωνα με το κατωτέρω υπόδειγμα αναφέρατε για κάθε αποστολή και για κά3ε έξοδο στη θάλασσα τις προβλεπόμενες δραστηριό­
τητες του ή των σκαφών.

ΑΠΟΣΤΟΛΗ αριθ. . . . από ../../— έως . . /. . /. . . .

Ονομασία του
σκάφους

Αριθμός
εξόδου στη
θάλασσα

Αναχώρηση (°) Επιστροφή (°)
Αλιευτική
ζώνη

Αριθμός
ημερών
αλιείας

Περίοδος(οι) ανάπαυσης

Λιμένος Ημερομηνία Λιμένας Ημερομηνία Λιμένας Διάρκεια

/" ■■■

■

(α) Κατά την έννοια του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 180 της 3. 7. 1987, σ. 1).

(') Διευκρινίστε τις διαιρέσεις ΙSΕS και ΝΑFΟ· για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιποιείστε τις ονομασίες τους που προβλέπονται από τις εθνικές
ή διεθνείς αρμόδιες αρχές.

0 Σημειώσατε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
(J) Στην περίπτωση που το σχέδιο αφορά περισσότερες αποστολές πειραματικής αλιείας, να ταξινομηθούν κατά αύξουσα σειρά. H σειρά αυτή θα πρέπει να

τηρηθεί σε όλα τα στάδια του προγράμματος. Αντίθετα, στην περίπτωση που το σχέδιο περιλαμβάνει μία μόνο αποστολή να αναγραφεί o αριθμός O.
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5. ΠΡΟΒΛΕΨΕΙΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ ΦΥΣΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ Ή ΤΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΕΣ

5.1 Προβλεπόμενοι λογαριασμοί λειτουργίας

Συμπληρώσατε τους προβλεπόμενους λογαριασμούς λειτουργίας :
Ονομασία του σκάφους :

ΑΠΟΣΤΟΛΗ αριθ από . ./. J . . . . έως . ./ . ./ . . . . ΣΥΝΟΛΙΚΟΣ ΑΡΙΘΜΟΣ ΗΜΕΡΩΝ ΣΤΗ ΘΑΛΑΣΣΑ:

\ Ποσά

\ με φόρους χωρίς ΦΠΑ αν είναι ανακτήσιμος

1 . Έξοδα λειτουργίας
— Ανεφοδιασμός
— Έξοδα συντήρησης/διατήρησης

2. Πλήρωμα
— Μισθοί

— Εισφορές κοινωνικής ασφάλισης
— Αποζημιώσεις/πριμοδοτήσεις

3 . Έξοδα σχετικά με την αποστολή
— Αλιευτικό υλικό

— Αναλώσιμα αλιευτικά μέσα
— Συσκευασία

— Λιμενικά τέλη
— Έξοδα εκφόρτωσης
— Ναύλοι

— Έξοδα αποθεματοποίησης
4. Δαπάνες για το επιστημονικό προσωπικό

— Μισθοί

— Άλλες
5.1 . Έξοδα για την έκδοση αδειών (')
6.1 . Ασφάλιση (')
7.1 . Χρηματοπιστωτικά έξοδα (')
8.1 . Αποσβέσεις (')
9.1 . Άλλα (»)

Συνολικές επιλέξιμες δαπάνες

Σύνολο μη επιλέξιμων δαπανών, εκ των οποίων:

5.2. Έξοδα για την έκδοση αδειών O
7.2. Χρηματοπιστωτικά έξοδα (')
8.2. Αποσβέσεις (')
9.2. Διάφορα

ΣΥΝΟΛΙΚΕΣ ΔΑΠΑΝΕΣ L----- -
Προϊόντα :
1 . Πωλήσεις
2. Επιδοτήσεις

ΣΥΝΟΛΟ ΕΙΣΠΡΑΞΕΩΝ

ΥΠΟΛΟΙΠΟ
s••••••••••••••••••••••••••••••••••

(') Σύμφωνα με το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 180 της 3 . 7 . 1987, σ. 1 ).

Επισυνάψτε τυχόν παρατηρήσεις σας σχετικά με οποιοδήποτε από τα ανωτέρω στοιχεία, προκειμένου να δικαιολογήσετε τα αναφερό­
μενα ποσά.
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5.2 Συνοπτική παρουσίαση των δαπανών που αφορούν την ή τις αποστολές

Με βάση τα στοιχεία που παρέχονται στο σημείο 5.1 παρακαλείστε να συμπληρώσετε τον ακόλουθο πίνακα προσωρινών στοιχείων,
χρησιμοποιώντας μία γραμμή ανά σκάφος και ανά αποστολή :

Ονομασία του σκάφους Αριθμός αποστολής Αριθμός ημερών
στη θάλασσα

Επιλέξιμες δαπάνες
(σε εθνικό νόμισα)

(χωρίς ΦΠΑ εάν είναι ανακτήσιμος)

Ανά ημέρα στη θάλασσα
(2) 3

Σύνολο
(4)1 (5) - (4) : (3)
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6. ΓΕΝΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ

(συμπληρώνεται για κάδε σκάφος)

Πρέπει να επισυναφθεί σύντομη περιγραφική έκθεση (όχι περισσότερο από δύο σελίδες ακόμα και αν είναι χειρόγραφη) που να περιλαμβάνει τα
ακόλουθα στοιχεία :

1 . Τις παρατηρήσεις του αιτούντος σχετικά με τη διαρθρωτική κατάσταση του στόλου στην περιοχή στην οποία το σκάφος του έχει ασκήσει αλιευ­
τικές δραστηριότητες κατά τα τελευταία δύο έτη, περιγράφοντας ειδικότερα την ανάγκη ανακατανομής των δραστηριοτήτων του σκάφους.

2. Τα αναμενόμενα πλεονεκτήματα από την εν λόγω προγραμματισθείσα αποστολή πειραματικής αλιείας, περιγράφοντας ειδικότερα ορισμένες λεπτο­
μέρειες που αφορούν τις αλιευτικές μεθόδους ή τα αλιευτικά εργαλεία ή την αλιευτική ζώνη ή τα είδη που αλιεύονται που είναι νέα για την
Κοινότητα.

3 . H περιγραφική έκθεση θα πρέπει ιδίως να περιλαμβάνει τα στοιχεία που αναφέρονται στο κεφάλαιο 3 (προηγούμενες δραστηριότητες του σκάφους)
καθώς και στο κεφάλαιο 4 (στόχοι της αποστολής πειραματικής αλιείας).»
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ
ΕΚΘΕΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΣΤΟΛΗ

Κράτος μέλος : Ημερομηνία καταχώρησης τον
αποδεικτικού παραλαβής στην Επιτροπή :

Σχέδιο αριθ.

(αναπληρώνεται αυτό την Επιτροπή )

ΕΚΘΕΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΣΤΟΛΗ

(Αποστέλλεται στην Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, Γενική Διεύθυνση Αλιείας, rue de la Loi 200, B- 1 049 Bruxelles)

(Κάθε έκθεση συμπληρώνεται από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. ο

Αποστολή αριθ (2) που πραγματοποιήθηκε από σκάφη στην ή στις ακόλουθες
ζώνες (3):

αναχώρηση από (4): στις ^
και επιστροφή στο (4): στις (S) Γ

στα πλαίσια του σχεδίου αποστολής διερευνητικής αλιείας που υποβλήθηκε στην Επιτροπή στις (6):

— Στόχος της παρούσης έκθεσης είναι η ενημέρωση της Επιτροπής σχετικά με όλες τις εργασίες που αφορούν την προαναφερθείσα αποστολή, καθώς και
ή αιτιολόγηση των τυχόν τροποποιήσεων στο αρχικό σχέδιο.
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— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου f), και ιδίως το άρθρο 17 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 (*) και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1958/91 (')·

— O ή οι υπογεγραμμένοι βεβαιώνουν υπεύθυνα ότι τα στοιχεία που περιλαμβάνονται στο παρόν έγγραφο καθώς και στα παραρτήματά τους είναι
ακριβή.

Τόπος Ημερομηνία

Yπογραφή(ές) του ή των επιστημονικών παρατηρητών Yπογραφή(ές) του ή των αιτούντων

(') Να αναφερθεί o αριθμός του σχεδίου που εμφαίνεται στην απόδειξη' παραλαβής την οποία απέστειλε η Επιτροπή μετά τη λήψη του ανωτέρω σχεδίου αποστολής.
O Να αναφερθεί o οριθμός της αποστολής o οποίος είχε χρησιμοποιηθεί αρχικά στο σχέδιο που απεστάλει στην Επιτροπή. Εάν το σχέδιο αφορά μία μόνο αποστολή

πειραματικής αλιείας να αναγραφεί o αριθμός 0.
(') Να αναφερθούν οι διαιρέσεις ΙCΕS ΝΑFΟ· για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές να χρησιμοποιηθούν οι ονομασίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και διεθνείς

αρχές. Εάν το σχέδιο καλύπτει πολλές περιοχές να διευκρινιστούν τα γεωγραφικά όρια σε θαλάσσιο χάρτη που θα πρέπει να επισυναφθεί.
(4) Κατά την έννοια του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1871/87 (ΕΕ αριθ. L 180 της 3. 7. 1987, σ. 1 ).
(') Σημείωση : H παρούσα έκθεση θα πρέπει να διαβιβαστεί εντός πέντε μηνών από την ημερομηνία λήξης της αποστολής.
(') Να αναφερθεί η ημερομηνία καταχώρησης από την Επιτροπή του εν λόγω σχεδίου αποστολής.
Ο ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7. .
(·) ΕΕ αριθ. L 180 της 3. 7. 1987, σ. 1 .
(·) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7. 1991 , σ. 53.
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1 . ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

Ο 1.1 Αιτών (2)

— Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα (3):
— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ:

— Κύρια δραστηριότητα του αιτούντος :
— Νομική μορφή :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος φορέας (ενδεχομένως) που εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα :

— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ:
— Αρμόδιο άτομο :

— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα του αιτούντος ή φορέας μέσω του οποίου πραγματοποιούνται οι πληρωμές

— Ονομασία ή εμπορική επωνυμία :

— Υποκατάστημα ή θυγατρική :
— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα :
— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος (5):

O Για κάθε συμπληρωματικό στοιχείο στην παρούσα αίτηση πρέπει να σημειώνεται το αντίστοιχο τετραγωνίδιο, και τα συνημμένα έγγραφα θα πρέπει να κατατάσσονται και
να αριθμούνται με την (δια σειρά.

(2) Είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που αναλαμβάνει τελικά το χρηματοδοτικό 6άρος της πραγματοποίησης του σχεδίου. Εάν υπάρχουν περισσότεροι από έναν αιτούντες,
πρέπει να αναγραφούν τα ονοματεπώνυμά τους αρχίζοντας από το ονοματεπώνυμο του κυριοτέρου αιτούντος.

0 (Πολύ σημαντικό): Αναφέρατε τη διεύθυνση ακόμα και αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες.
(4) Εάν o αιτών κρίνει σκόπιμο να αναφέρει τον εκπρόσωπό του, o εν λόγω εκπρόσωπος θεωρείται εντεταλμένος να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την αλληλογραφία τη

σχετική με την εξέταση του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό): Εάν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες, αναφέρατε μόνο έναν αριθμό λογαριασμού που έχει ανοιχτεί στο όνομά τους.
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2. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ Ή ΤΙΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΕΣ ΖΩΝΕΣ

2.1 Γεωγραφική θέση

Διευκρινίσατε και περιγράψατε τις περιοχές αλιείας και αναφέρατε τις συνθήκες άσκησης αλιευτικών δραστηριοτήτων

'Οροι πρόσβασης

Αναφέρατε συνοπτικά τις προϋποθέσεις σχετικά με την πρόσβαση στα αλιευτικά αποθέματα και ειδικότερα τους όρους που επιβάλ­
λονται από τις αρμόδιες αρχές.

2.2

3. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΣΤΟΛΗ

Να επισυναφθεί η ημερήσια καταγραφή των αλιευτικών δραστηριοτήτων σύμφωνα με το υπόδειγμα της σελίδας 27, καθώς και αντίγραφο των δηλώ­
σεων εκφόρτωσης/μεταφόρτωσης των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων [κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2807/83 «ης Επιτροπής) (1)·

Οι αλιευτικές δραστηριότητες κατά τη διάρκεια της προαναφερθείσας αποστολής συνοψίζονται ως εξής :

3.1 Εκμετάλλευση

α) Συμπληρώσατε το συνημένο πίνακα 3. 1Α.

β) Απαριθμήσατε όλες τις ειδικές και τεχνικές εργασίες που αφορούν την προαναφερθείσα αποστολή και ειδικότερα εκείνες που αφο­
ρούν:

— τα είδη που έχουν αλιευθεί, αποθηκευθεί και, ενδεχομένως, διαλεγεί και απορριφθεί (ποιοτικές και ποσοτικές εκτιμήσεις),

— τα αλιευτικά εργαλεία και τις μεθόδους που έχουν εφαρμοστεί,

— το ή τα σκάφη που χρησιμοποιήθηκαν για την αλίευση,

— την υποδομή (περιγραφή των συνθηκών ανεφοδιασμού, της υποδομής στην ξηρά για την εκφόρτωση, την αποθήκευση και την
επικοινωνία).

3.2 Μεταποίηση/εμπορία

— Συμπληρώσατε τον συνημμένο πίνακα 3. 2A.

— Ενδεχόμενες παρατηρήσεις.

(') ΕΕ αριθ. L 276 της 10. 10. 1983, α 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

. ΑΙΤΗΣΗ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ 1ΉN ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. Ο

Για το σχέδιο αποστολής πειραματικής αλιείας που υπέβαλε (2):

που εδρεύει στο :

O δημοσιος φορέας με την ονομασία:

πιστοποιεί ότι :

1 . H προαναφερθείσα αποστολή πραγματοποιήθηκε σύμφωνα με τις ενδείξεις που περιλαμβάνονται στο συνημμένο ανακεφαλαιωτικό πίνακα I.
Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης, προσδιορίστε ακριβώς το είδος της ποικιλίας

2. Με βάση το επιλέξιμο κόστος που αφορά άμεσα την προαναφερθείσα αποστολή και αναφέρεται στο συνημμένο ανακεφαλαιωτικό πίνακα II, η εθνική
χρηματοδοτική συμμετοχή εγκρίθηκε από τις αρμόδιες αρχές

— για συνολικό ποσό :

— δηλαδή το . . . °/ο των συνολικών επιλέξιμων δαπανών που ανήλθαν σε:

— καταβλήθηκε στις — στο λογαριασμό αριθ.:

η αιτούμενη κοινοτική συμμετοχή ανέρχεται σε :

δηλαδή 40 ο/ο του συνόλου των πραγματικών επιλέξιμων δαπανών.

3 . Οι ακόλουθοι έλεγχοι διεξήχθησαν σύμφωνα με τις ήδη κοινοποιηθείσες διαδικασίες :

— λογιστικός έλεγχος δαπανών

— έλεγχος εκλεξιμότητας

Ημερομηνία, τόπος, στόχοι και αποτελέσματα :

Και επιβεβαιώνει ότι :

1 . O ή οι αιτούντες διαβίβασαν, δεόντως συμπληρωμένη, την έκθεση σχετικά με την αποστολή, παρέχοντας χωριστή αιτιολόγηση για κάθε σημαντική
μεταβολή στο σχέδιο.

H εν λόγω εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή θα αναπροσαρμοστεί, εφόσον υπάρχει ανάγκη, κατά τρόπο ώστε κατά τη στιγμή της πληρωμής να μην
υπερβαίνει τα ανώτατα επίπεδα που ορίζονται στο άρθρο 15 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 (3) του Συμβουλίου, όπως τροποποιή­
θηκε με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (4), ως ποσοστό των επιλέξιμων δαπανών της αποστολής που λαμβάνονται υπόψη για τη χορήγηση της
πριμοδότησης ενθάρρυνσης.
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2. H δημόσια αρχή ή o φορέας που είναι υπεύθυνος για τη διαβίβαση των δικαιολογητικών εγγράφων είναι o ακόλουθος :

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιο άτομο : Τέλεξ:

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα
τον επίσημου
οργανισμού

(') Αναφέρατε τον αριϋμό του σχεδίου που αναγράφεται στην απόδειξη παραλαβής που έχει αποσταλεί από την Επιτροπή κατά τη στιγμή της λήψης της αίτησης για τη
χορήγηση ενίσχυσης.

O Αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του βασικού αιτούντος.
O ΕΕ αριβ. L 376 της 31.12. 1986, σ. 7.
(4) ΕΕ αρι9. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
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ΛΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ Π

Σημείωση : Τα ποσά θα πρέπει να εκφράζονται σε νόμισμα και εκτός ΦΠΑ εφόσον ανακτάται.

Ονομασία του σκάφους :

ΑΠΟΣΤΌΛΗ αριθ από ../../ έως

Δαπάνες

Προβλεπόμενες Πραγματοποιηθείσες

1 . Δαπάνες λειτουργίας
— Ανεφοδιασμός
— Έξοδα συντήρησης/διατήρησης

2.Δαπάνες για το πλήρωμα
— Μισθοί

— Εισφορές κοινωνικής ασφάλισης
— Αποζημιώσεις/πριμοδοτήσεις

3 . Δαπάνες που αφορούν την αποστολή
— Αλιευτικό υλικό

— Καταναλώσιμα αλιευτικά μέσα
— Συσκευασία

— Λιμενικά τέλη
— Έξοδα εκφόρτωσης
— Ναύλοι

— Έξοδα αποθεματοποίησης

4. Δαπάνες για το επιστημονικό προσωπικό
— Μισθοί
— Άλλες

5.1 . Έξοδα για την έκδοση αδειών Q
6.1 . Ασφάλιση C)
7.1 . Χρηματοπιστωτικά έξοδα 0)
8.1 . Αποσβέσεις (')
9.1 . Άλλα C)

.. ... ..................................................

:

Σύνολο επιλέξιμων δαπανών
............

Σύνολο μη επιλέξιμων δαπανών, εκ των οποίων :

5.2. Έξοδα για την έκδοση αδειών (')
7.2. Χρηματοπιστωτικά έξοδα (')
8.3 . Αποσβέσεις (0
9.2. Διάφορα

ΣΥΝΟΛΟ ΔΑΠΑΝΩΝ

Προϊόντα :
1 . Πωλήσεις
2. Επιδοτήσεις ,

ΣΥΝΟΛΟ ΕΣΟΔΩΝ

ΥΠΟΛΟΙΠΟ l ......................................................... e..............................................................

(') Σύμφωνα με το παράρτημα I του κανονισμού (ΕOΚ.) αριθ. 1871/87 (ΕΕ αριθ. L 180, της 3. 7 . 1987, σ. 1 ).

Να επισυναφθούν τυχόν παρατηρήσεις σχετικά με τα διάφορα στοιχεία του πίνακα.»
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1959/91

της 21ης Ιουνίου 1991

για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
4028/86 του Συμβουλίου όσον αφορά τη χρηματοδοτική ενίσχυση της Κοινότητας για εργασίες

ανασυγκρότησης

ότι, για να καταστεί δυνατή η διενέργεια αποτελεσματικού
ελέγχου, τα κράτη μέλη πρέπει να θέτουν στη διάθεση της
Επιτροπής τα δικαιολογητικά έγγραφα, βάσει των οποίων
έχουν υπολογιστεί οι ενισχύσεις κατά τη διάρκεια περίοδου
τριών ετών μετά την τελευταία απόδοση *

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής Δομών
της Αλιείας,

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με κοινοτικές δράσεις για τη
βελτίωση και την προσαρμογή των διαρθρώσεων του τομέα
της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας Q, όπως τροποποιή­
θηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (2), και ιδίως
το άρθρο 17γ παράγραφος 2 και το άρθρο 17ε παράγρα­
φος 3,

Εκτιμώντας :

ότι το άρθρο 176 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΟΚ)
αριθ. 4028/86 προβλέπει ότι η Επιτροπή θα χορηγεί ενί­
σχυση για εργασίες ανασυγκρότησης που πραγματοποι­
ούνται υπό ορισμένες προϋποθέσεις που καθορίζονται στο
εν λόγω άρθρο *

ότι οι αιτήσεις για χρηματοδοτική ενίσχυση της Κοινότητας
πρέπει να περιέχουν στοιχεία που θα καταστήσουν δυνατόν
να ληφθεί απόφαση σχετικά με τις αιτήσεις αυτές και ότι
πρέπει να υποβάλλονται με τυποποιημένη μορφή ·

ότι η ενθάρρυνση αυτών των ενεργειών αποσκοπεί στην
ανάπτυξη των δραστηριοτήτων της κοινοτικής αλιείας κάι

1 ότι είναι συνεπώς απαραίτητο να ενημερώνονται τα κράτη
μέλη σχετικά με ορισμένα αποτελέσματα που έχουν επι­
τευχθεί κατά τη διάρκεια των αποστολών που πραγματοποι­
ήθηκαν

ότι οι αιτήσεις απόδοσης που πρέπει να υποβληθούν από τα
κράτη μέλη στην Επιτροπή, πρέπει να περιλαμβάνουν ορι­
σμένα στοιχεία που επιτρέπουν να εξασφαλιστεί ότι οι
δαπάνες είναι σύμφωνες με τις διατάξεις του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 *

ότι οι αιτήσεις θα πρέπει να υποβάλλονται μέσω των αρμο­
δίων αρχών των κρατών μελών * ότι οι εν λόγω αρχές θα
πρέπει να εξετάζουν τις αιτήσεις έτσι ώστε να διατυπώνουν
τη γνώμη τους την οποία θα κάνουν γνωστή στην Επι­
τροπή *

ότι η Επιτροπή θα πρέπει να έχει πρόσβαση σε επαρκή στοι­
χεία τα οποία θα της παράσχουν τη δυνατότητα να λάβει
απόφαση επί της ουσίας του ζητήματος *

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρ&ρο 1
1 . Ένα σχέδιο εργασιών ανασυγκρότησης, όπως αναφέ­
ρεται στο άρθρο 17α του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86,
πρέπει να αφορά αλιευτική δράση για εμπορικούς σκοπούς
και πρέπει να πραγματοποιηθεί από ένα και μοναδικό
σκάφος σε συγκεκριμένη ζώνη .

Άράρο 2
1 . Τα σχέδια ανασυγκρότησης που υποβάλλονται στην
Επιτροπή μέσω των κρατών μελών, πρέπει να περιέχουν τα
στοιχεία που αναφέρονται στο παράρτημα I και να παρου­
σιάζονται με τη μορφή που προβλέπεται στο εν λόγω
παράρτημα.

2 . Το μέρος A του παραρτήματος 1 υποβάλλεται στην
Επιτροπή εις διπλούν. Το μέρος B φυλάσσεται από τις αρμό­
διες εθνικές αρχές του ενδιαφερομένου κράτους μέλους.

3 . Το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος εξετάζει τα στοιχεία
που περιλαμβάνονται στο μέρος B του παραρτήματος 1 και
κοινοποιεί στην Επιτροπή το αποτέλεσμα της εξέτασης σύμ:
φωνα με την παράγραφο 1 του μέρους A του παραρτήματος
I. Παράλληλα διευκρινίζει τα κριτήρια που εφαρμόζονται
για την επιλογή των σχεδίων καθώς και για τη χορήγηση
της χρηματοδοτικής συμμετοχής του, όπως προβλέπεται
στην παράγραφο 10 του μέρους A του παραρτήματος I.

4. Οι αιτήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 κατα­
γράφονται την ημέρα της παραλαβής τους από την Επι­
τροπή.

Άρ&ρο 3
1 . Κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού νοείται ως :

— «έναρξη των εργασιών ανασυγκρότησης», η ημέρα ανα­
χώρησης είτε από τον λιμένα εκμετάλλευσης είτε από
τον λιμένα εξοπλισμού αμέσως πριν από την εκτέλεση
των εργασιών αλιείας,

(') ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
O ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
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— «λιμένας εκμετάλλευσης», o λιμένας από τον οποίο το
σκάφος ασκεί την κύρια δραστηριότητά του,

— «τελευταίος λιμένας εξοπλισμού», o λιμένας στον οποίο
το σκάφος φορτώνει τα αλιευτικά εργαλεία, τις προμή­
θειές του και το πλήρωμα.

— «λήξη των εργασιών ανασυγκρότησης», η ημέρα κατά
την οποία το σκάφος επιστρέφει στο τελευταίο λιμάνι
φόρτωσης, γνωρίζοντας ότι καμιά δραστηριότητα άλλη
εκτός από τη σχετική αποστολή δεν πραγματοποιήθηκε
ενδιαμέσως,

— «διάρκεια εργασιών ανασυγκρότησης», o αριθμός των
ημερών εν πλω που έχουν διανυθεί μεταξύ της έναρξης
και της λήξης της εν λόγω αποστολής.

2. Προκειμένου να τύχουν πριμοδότησης οι εργασίες ανα­
συγκρότησης, μπορούν να αρχίσουν μόνο μετά την ημερο­
μηνία καταχώρησης της αίτησης συνδρομής στην Επιτροπή.
Σε περίπτωση που η καταχώρηση της αίτησης συνδρομής
πραγματοποιείται μετά την αναχώρηση του ενδιαφερόμενου
σκάφους από το λιμένα εκμετάλλευσης αλλά πριν από την
αναχώρηση από τον τελευταίο λιμένα εξοπλισμού που προη­
γείται της εκτέλεσης των εργασιών αλιείας, η αίτηση συν­
δρομής γίνεται δεκτή, αλλά οι ημέρες εν πλω που διανύ­
θηκαν μεταξύ του τελευταίου αυτού λιμένα και του λιμένα
εκμετάλλευσης δεν είναι επιλέξιμες για κοινοτική συνδρομή.

Άρύ·ρο 4
Για κάθε σχέδιο που υποβάλλεται στην Επιτροπή, τα ενδια­
φερόμενα κράτη μέλη πρέπει να βεβαιωθούν και να πιστο­
ποιήσουν ότι η νόμιμη ή οι νόμιμες άδειες αλιείας έχουν
εκδοθεί από τις αρμόδιες αρχές για τη διάρκεια των σχε­
τικών εργασιών ανασυγκρότησης.

Άράρο 5
1 . H έκθεση που αναφέρεται στο άρθρο 17ε του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 που καλείται στο εξής «τελική
έκθεση» πρέπει να περιέλθει στην Επιτροπή το αργότερο
δύο μήνες μετά το τέλος των εν λόγω εργασιών ανασυγκρό­
τησης.

2. H τελική έκθεση πρέπει να περιέχει τα στοιχεία που
αναφέρονται στο παράρτημα II και θα πρέπει να υποβάλ­
λεται σύμφωνα με τον τύπο που προβλέπεται στο εν λόγω
παράρτημα.

Άρ$ρο 6
1 . Οι αιτήσεις πληρωμής που αναφέρονται στο άρθρο
17γ (2) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, και υποβάλ­
λονται στην Επιτροπή από τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη,
πρέπει να περιέχουν τα στοιχεία που αναφέρονται στο
παράρτημα III και να παρουσιάζονται με τη μορφή που προ­
βλέπεται στο εν λόγω παράρτημα. Θα πρέπει επίσης, να
συνοδεύεται από την τελική έκθεση κατά την έννοια του
άρθρου 5.

2. Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη πιστοποιούν το ακριβές
των πληροφοριών που περιέχονται στις αιτήσεις πληρωμής
που αναφέρονται στην παράγραφο 1 .

Άράρο 7
Προϋποθεση για την πληρωμή της πριμοδότησης ανασυ­
γκρότησης είναι η παραλαβή εκ μέρους της Επιτροπής, της
τελικής έκθεσης.

Άρΰρο 8
Τα κράτη μέλη θέτουν στη διάθεση της Επιτροπής, κατά τη
διάρκεια περιόδου τριών ετών μετά την καταβολή της τελευ­
ταίας πληρωμής, το σύνολο των δικαιολογητικών εγγράφων
ή επικυρωμένα αντίγραφά τους, βάσει των οποίων έχουν
υπολογιστεί οι ενισχύσεις που προβλέπονται από τον κανο­
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 καθώς και τους πλήρεις φακέ­
λους των αιτούντων.

Άρ&ρο 9
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημο­
σίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÍN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΜΕΡΟΣ A

(Διαβιβάζεται από το κράτος μέλος στην Επιτροπή)

ΣΧΕΔΙΟ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

Κράτος μέλος :
Ημερομηνία καταχώρησης της
απόδειξης παραλαβής στην
Επιτροπή

Σχέδιο αριθ.

(συμπληρώνεται από την Επιτροπή)

ΣΧΕΔΙΟ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

(Συμπληρώνεται από το κράτος μέλος σε δύο αντίγραφα)

Για το σχέδιο ενεργειών ανασυγκρότησης που υπέβαλε ('):

που εδρεύει στο :

O δημόσιος φορέας που φέρει την ονομασία :

πιστοποιεί ότι :

1 . Το κράτος μέλος έχει παράσχει την έγκρισή του.

2. Το σχέδιο αφορά αλιευτικές δραστηριότητες για εμπορικούς σκοπούς στη ζώνη (2):

από σκάφος μήκους ίσου ή μεγαλυτερου των 12 μέτρων μεταξύ καθέτων, που θα πραγματοποιηθούν στην εν λόγω ζώνη με σκοπό την εκμετάλ­
λευση αλιευτικών πόρων, ενώ πρωταρχική σημασία αποδίδεται στον εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς.

3 . Το σχέδιο αφορά την άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων που διαρκούν τουλάχιστον 60 ημέρες κατ' έτος και ανά σκάφος και περιλαμβάνουν ένα
ή περισσότερα αλιευτικά ταξίδια με ανώτερο χρονικό όριο τις 220 ημέρες.

4. Το σχέδιο προβλέπει ότι (J)

— η έναρξη των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για τις :

— η λήξη των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για τις : . . . ημέρ.

— η διάρκεια των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για : . . . ΚΟΧ

Το σκάφος έχει ολική χωρητικότητα : και είναι εγγεγραμμένο στο κοινοτικό μητρώο αλιευτικών σκαφών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.
163/89 (4).
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5 . Έχουν εκδοθεί οι απαραίτητες άδειες αλιείας και οι επίσημες κοινοποιήσεις.

6. O στόχος του σχεδίου συμβιβάζεται με τις γενικές κατευθύνσεις τις οποίες καθορίζει κατά περιόδους η Επιτροπή και των οποίων η πλέον πρό­
σφατη χρονολογείται από τις 21 . 6. 1991 .

7. Το σχέδιο υποβάλλεται στην Επιτροπή με σκοπό την χορήγηση πριμοδότησης ανασυγκρότησης.

ύψους (5) ΕCU

8. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή θα παρασχεθεί από τις αρμόδιες αρχές

Ecuτο ύψος της οποίας είναι :

ποσό που υπολογίζεται στο . . . °/ο της αιτούμενης κοινοτικής πριμοδότησης ανασυγκρότησης

και δηλώνει ότι :

9. H εν λόγω χρηματοδοτική συμμετοχή θα αναπροσαρμοστεί εφόσον είναι αναγκαίο κατά τρόπο ώστε, κατά τη στιγμή τής πληρωμής, να μην
υπερβαίνει το ανώτατο όριο που καθορίζεται στο άρθρο 17 γ και στο παράρτημα VIII του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90, ως ποσοστό της
πριμοδότησης χρηματοδότησης ανασυγκρότησης που λαμβάνεται υπόψη για τη χορήγηση της πριμοδότησης ενθάρρνσης.

10. Τα κριτήρια για την επιλογή του παρόντος σχεδίου καθώς και για τη χρηματοδοτική συμμετοχή του, είναι τα ακόλουθα (7):

1 1 . H γενική περιγραφή του σχεδίου που υλοποιεί o αιτών, περιλαμβάνεται συνοπτικά στο παράρτημα (8).

12. H δημόσια αρχή ή o αρμόδιος φορέας για τη διαβίβαση των δικαιολογητικών εγγράφων είναι o ακόλουθος :

Αρμόδια υπηρεσία : i Τηλέφωνο :

Αρμόδιος υπάλληλος: Τέλεξ:

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα τον
επίσημου φορέα !

(') Αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του βασικού αιτούντος o οποίος είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που φέρει τελικά το χρηματοδοτικό βάρος της ολοκλήρωσης του
σχεδίου.

0 Αναφέρατε τη διαίρεση ΙCΕS ή ΝΑFΟ· για τις λοιπές ζώνες χρησιμοποιείστε την ονομασία τους που προβλέπεται από τις εθνικές ή/και διεθνείς αρμόδιες αρχές. Εφόσον το
σχέδιο καλύπτει περισσότερες ζώνες, διευκρινίστε τα γεωγραφικά όρια στο ναυτικό χάρτη που θα επισυναφθεί στην αίτηση.

(}) Κατά την έννοια του άρθρου του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1959/91 της Επιτροπής (ΕΕ αριθ. L 181 της 8 . 7. 1991, σ. 83).
(4) ΕΕ αριθ. L 20 της 25. 1 . 1989, σ. 5.
(') Βλέπε τον πίνακα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα VΠI του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3944 του Συμβουλίου (ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990).
(«) Ως «εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή» νοείται κάθε χρηματοδοτική ενίσχυση που παρέχεται στο πρόγραμμα από κρατικά κονδύλια ή άλλους δημόσιους φορείς.
C) (Σημαντικό): Διευκρινίστε τα κριτήρια επιλογής και αξιολογήσατε κάθε κριτήριο.
C) Διευκρινίστε τις προηγούμενες δραστηριότητες του σκάφους, την ανάγκη ανασυγκρότησης όσον αφορά το εν λόγω σκάφος και παραθέσατε σαφή στοιχεία σχετικά με την

αλιευτική ζώνη, τα είδη αλιευμάτων, ·πς αλιευτικές μεθόοους και τα αλιευτικά εργαλεία καθώς και τον εφοδιασμό της κοινοτικής αγοράς.
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ΜΕΡΟΣ B

(Διαβιβάζεται από τον αιτούντα στο κράτος μέλος)

ΣΧΕΔΙΟ ΕΝΕΡΓΕΙΩΝ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

ΑΠΉΣΗ ΠΑ ΤΗ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ

(Να συμπληρωθεί για κάθε σχέδιο, από τον αιτούντα εις διπλούν, με γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα)

Σχέδιο που αφορά ενέργειες ανασυγκρότησης στην αλιευτική ζώνη C)

από το σκάφος (2) : χωρητικότητας . . . ΚΟΧ

H έναρξη των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για τις : 3

H λήξη των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για τις :

H διάρκεια των ενεργειών ανασυγκρότησης έχει προγραμματιστεί για : . . . ημέρες

— O υπογεγραμμένος παρέχει στο κράτος μέλος τα ακόλουθα στοιχεία και αναλαμβάνει την υποχρέωση να παράσχει, μετά από αίτηση της Επι­
τροπής, όλες τις συμπληρωματικές πληροφορίες τις οποίες η Επιτροπή ενδέχεται να θεωρήσει απαραίτητες για την εξέταση του προαναφερθέντος
σχεδίου με σκοπό τη χορήγηση πριμοδότησης ενθάρρυνσης.

— Οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 (4) και (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (5) του Συμβουλίου καθώς
και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 0000/91 (4) της Επιτροπής και αναλαμβάνουν την υποχρέωση να τηρήσουν όλες τις σχετικές διατάξεις και ειδικό­
τερα εκείνες που αφορούν την έκθεση σχετικά με την αποστολή.

(Τόπος): (Ημερομηνία):

Yπογραφή(ές) του (των) αιτούντος(ων):

(') Αναφέρατε τις διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ. Για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές χρησιμοποιείστε την ονομασία τους που προβλέπεται από τις εθνικές και/ή διεθνείς
αρμόδιες αρχές. Εάν το σχέδιο καλύπτει περισσότερες ζώνες, διευκρινίστε τα γεωγραφικά όρια σε ναυτικό χάρτη που θα επισυναφθεί στην αίτηση.

(J) Αναφέρατε την ονομασία και τον αριθμό νηολόγησης.
(3) Σημείωση (πολύ σημαντική): H ημερομηνία κατά την οποία ιι Επιτροπή παραλαμβάνει, το σχέδιο και η οποία αναγράφεται στο αποδεικτικό παραλαβής που αποστέλλεταιστον αιτούντα και στο κράτος μέλος αποτελεί την ημερομηνία αναφοράς για την επιλεξιμότητα του σχεδίου. Το άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1959/91 προβλέπει

ότι οι ενέργειες ανασυγκρότησης δύνανται να αρχίσουν μετά από την προαναφερθείσα ημερομηνία παραλαβής.
(4) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986.
(5) ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990.
(«) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 .
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I. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

C) 1.1 Αιτών (2)

— Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα (3):
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ:
— Κύρια δραστηριότητα του αιτούντος :
— Νομική μορφή :
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος φορέας που ενδεχομένως εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα :
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ:
— Αρμόδιο πρόσωπο :
— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα τον αιτούντος ή οργανισμός μέσω του οποίου πραγματοποιούνται οι πληρωμές

— Ονομασία ή εμπορική επωνυμία :

— Υποκατάστημα ή θυγατρική :
— Οδός και αριθμός η ταχυδρομική θυρίδα :
— Ταχυδρομικός τομέας και πόλη :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος στον ανωτέρω οργανισμό (5):

1.4 O αιτών (ή ένας από τους αιτούντες) τον παρόντος σχεδίον έχει ήβη λάβει κοινοτική ενίσχυση για την πραγματοποίηση ενεργειών ανασυ­
γκρότησης

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ναι, υποδείξτε το όνομα το αιτούντος και τον αριθμό και το έτος του σχεδίου που αναγράφονται στην απόφαση που αφορά την
χορήγηση της ενίσχυσης.

Σχέδιο αριθ.: .

Σχέδιο αριθ.: .

(') Για κάθε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό έγγραφο που επισυνάπτεται στην αίτηση, πρέπει αφενός να σημειωθεί στο παρόν έντυπο το τετραγωνιδιο που
αντιστοιχεί σε κάδε τίτλο και αφετέρου να ταξινομηθούν και να αριθμηθούν τα συνημμένα έγγραφα με την ίδια σειρά.

(2) O αιτών είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που φέρει τελικά το χρηματοδοτικό βάρος της ολοκλήρωσης του σχεδίου. Στην περίπτωση που υπάρχουν περισσότεροι
αιτούντες, πρέπει να αναφερθούν τα ονοματεπώνυμά τους αρχίζοντας από το ονοματεπώνυμο του δασικού αιτούντος.

(3) (Πολύ σημαντικό): Αναφέρατε μόνο μία διεύθυνση, ακόμα και αν συμμετέχουν στο σχέδιο περισσότεροι αιτούντες.
(4) Εάν o αιτών κρίνει αναγκαίο να αναφέρει τον εκπρόσωπό του, o εν λόγω εκπρόσωπος θεωρείται ότι είναι εξουσιοδοτημένος να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την

αλληλογραφία που αφορά την εξέταση του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό): Στην περίπτωση που συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες στο σχέδιο, αναφέρατε ένα μόνο αριθμό λογαριασμού που έχει ανοιχτεί στο όνομά τους.
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2. ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ

2.1 Στοιχεία διοικητικής φύσης

Ονομασία του σκάφους (με κεφαλαία):

Ενδεικτικός κλήσης ασυρμάτου :

Αριθμός νηολόγησης:

Λιμάνι νηολόγησης :

Σύνηθες λιμάνι άσκησης αλιευτικών δραστηριοτήτων :

Τύπος του σκάφους (κωδικός ISSCFV):

2.2

m

t

kW

m'

Τεχνικά χαρακτηριστικά

Μήκος (μεταξύ καθέτων):

Μεικτή χωρητικότητα :

Ισχύς του κινητήρα :

Χωρητικότητα αμπαριών:

Πλήρωμα :

Ημερομηνία κατά την οποία τέθηκε σε λειτουργία για πρώτη φορά :

άτομο(α)

Ηλεκτρονικός εξοπλισμός Περιγραφή

Ραντάρ
Στίγμα
Ναυτίλος
Μετεωρολογικά όργανα
Πομπός/δέκτης
Ηχοβολιστικά
Σονάρ
Άλλα

2.3

ΝΑΙ ΟΧΙ

Πλοιοκτησία

Πρόκειται για ναυλωμένο σκάφος ;

— Εάν ναι, αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του ναυλωτή :

— Πλοιοκτήτης(ες):
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3. ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ

3.1 Προηγούμενες δραστηριότητες του (των) σκάφους(ών)

— Ονομασία του σκάφους :
— Παραδοσιακή ζώνη δραστηριοτήτων ('):

— Τελευταία ζώνη δραστηριοτήτων ('):
από έως

— Είδος αλιείας που ασκείται παραδοσιακά (2) :

— Αλιευτικά εργαλεία που χρησιμοποιούνται κατά κανόνα (3) :

3.2 Είδη που αλιεύονται και μέσος όρος των εκφορτώσεων κατά το έτος που προηγείται της υποβολής της παρούσας αίτησης :

Είδη
Ποσότητες Μορφή υπό την οποία

παρουσιάζονται οι εκφορτώσεις
(a)

Πρώτη πώληση
(λιμένες εκφόρτωσης)που αλιεύθηκαν που εκφορτώθηκαν

(a) Διευκρινίστε αν τα προϊόντα έχουν υποστεί μεταποίηση και με ποια μορφή (κατεψυγμένα, διατηρημένα σε βαθεία ψύξη, συσκευασμένα, παρασκευασμένα
κ.λπ.) ή αν έχουν εκφορτωθεί νωπά.

— Ενδεχόμενες παρατηρήσεις (συνοπτική παρουσίαση των δραστηριοτήτων):

(') Αναφέρατε τις διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ " για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιείστε τις ονομασίες τους που προβλέπονται από τις εθνικές ή διεθνείς αρμόδιες
αρχές.

(2) Αναγράψτε τον κωδικό που αντιστοιχεί στην κύρια δραστηριότητα του σκάφους, σύμφωνα με την τυποποιημένη διεθνή στατιστική ταξινόμηση τύπων αλιευτικών σκαφών
(ISSCFV).

(3) Αναγράψτε τον κωδικό που αντιστοιχεί, σύμφωνα με την τυποποιημένη διεθνή στατική ταξινόμηση αλιευτικών εργαλείων (ΙSSCFG).
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4. ΣΤΟΧΟΙ ΤΩΝ ΕΝΕΡΓΕΙΩΝ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

4.1 Οριοθέτηση της αλιευτικής ζώνης

4.1.1 Γεωγραφικός προσδιορισμός

Να αναγραφεί το κωδικός που αντιστοιχεί στην κύρια ζώνη δραστηριοτήτων (') και να επισυναφθεί αντίγραφο του ναυτικού χάρτη που
καλύπτει την εν λόγω ζώνη, με αναφορές του αιτούντος εφόσον είναι αναγκαίο :

Σημείωση:

H Επιτροπή εγκρίνει τη χρηματοδοτική ενίσχυση της Κοινότητας μόνο για σχέδια που αφορούν ενέργειες ανασυγκρότησης που πραγ­
ματοποιούνται :

— σε ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία μιας τρίτης χώρας με την οποία η Κοινότητα δεν έχει συνάψει συμφωνία
αλιείας αλλά διατηρεί σχεάεις, ή

— σε ύδατα που υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία μιας τρίτης χώρας με την οποία η Κοινότητα έχει συνάψει αλιευτική
συμφωνία, εφόσον το εν λόγω σχέδιο δεν δύναται να τύχει άλλης κοινοτικής ενίσχυσης με τον ίδιο στόχο στα πλαίσια της κοινής
αλιευτικής πολιτικής, ή

— σε ύδατα που δεν υπάγονται στην κυριαρχία ή τη δικαιοδοσία οποιουδήποτε κράτους, εφόσον οι εν λόγω δραστηριότητες δεν
προϋποθέτουν την αλιεία ειδών για τα οποία η Κοινότητα έχει ορίσει ποσοστώσεις.

4. .2 Πρόσβαση στην αλιευτική ζώνη

Να περιγραφεί, εφόσον είναι αναγκαίο, η κατάσταση όσον αφορά την πρόσβαση στην αλιευτική ζώνη.

Σημαντική υπενθύμιση :

Στην περίπτωση που θα πρέπει να εκδοθούν αλιευτικές άδειες για την άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων, o ή οι αιτούντες :

— πιστοποιούν ότι έχουν εκδοθεί οι αλιευτικές άδειες,

— επισυνάπτουν αντίγραφα των δικαιολογητικών εγγράφων.

4.1.3 Μετεωρολογικές συνθήκες

Στοιχεία σχετικά με τις καιρικές συνθήκες που επικρατούν συνήθως στη ζώνη.

4.2 Κατάσταση των αλιευτικών κόρων
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4.2.1 Παρούσα κατάσταση των αλιευτικών πόρων

Διευκρινίστε:

Πηγή
(α)

Είδη που δύνανται
να αλιευθούν

Εκτίμηση των αποθεμάτων
(ΜSΥ σε τόνους)

Δυνατή και/ή επιτρεπόμενη
αλιευτική περίοδος

(°) Διευκρινίστε τις πηγές των πληροφοριών

Οι ενδεχόμενες παρατηρήσεις 3α πρέπει να επισυνάπτονται.

4.2.2 ΥΠΟ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗ ΟΧΙ ΥΠΟ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗΠαρούσα κατάσταση της εκμετάλλευσης f)

Εφόσον υπάρχει εκμετάλλευση, διευκρινίστε :

Σημαία του ή των σκαφών που ασκούν
δραστηριότητα στην εν λόγω ζώνη

Τύπος το σκάφους
(α)

Περίοδος
δραστηριότητας Είδη

Επίπεδο σημερινής
εκμετάλλευσης

(6)

(α) Χρησιμοποιείστε τον κώδικα γιο την ταξινόμηση των διεθνών στατιστικών των τόπων αλιευτικών σκαφών (ISSCFV).
(6) Διευκρινίστε αν η εκμετάλλευση των ειδών είναι : ανύπαρκτη, ελαφρά, μέτρια, μεγάλη ή υπερβολική

4.2.3 Ειδικές συνθήκες εκμετάλλευσης

ΝΑΙ ΟΧΙ

Εάν ΝΑΙ, διευκρινίστε τις συνθήκες (μέγεθος διακένων των διχτυών, αλιευτική περίοδος, . . .).

4.2.4 Υποδομές

α) Λιμενικές εγκαταστάσεις (περιγραφή και εκτίμηση των δυνατοτήτων που υπάρχουν).
6) Άλλες υποδομές (αεροπορική σύνδεση, επικοινωνία, . . .).
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4.3 Προδιορισμός των τεχνικών-εμπορικών στόχων καθώς και του αλιευτικού προγράμματος

4.3.1 Τεχνικοί στόχοι

Προβλέψεις αλιευμάτων
Για κάθε αποστολή, συμπληρώστε τον ακόλουθο πίνακα παρέχοντας προβλέψεις για τα συνολικά αλιεύματα των κυριοτέρων ειδών :

Ονομασία
του σκάφους

Προβλεπόμενος αρνθ.
αλιευτικών τάξιδών

Επιδιωκόμενα
εμπορικά είδη

Αλιεύματα/ημέρα
(τόνοι)

Αριθμός αλιευτικής
ημέρας

Αλιευτικά εργαλεία/
αλιευτική μέθοδος

Ενδεχόμενες παρατηρήσεις θα πρέπει να επισυνάπτονται.

4.3.2 Εμπορικοί στόχοι

Προβλέψεις σχετικά με τις εκφορτώσεις/μεταφορτώσεις καθώς και την εμπορία
Συμπληρώστε τον κατωτέρω πίνακα όπου είναι δυνατόν :

Πρόβλεψη σχετικά
με τα

αλιεύματά των

Εκφόρτωση/Μεταφόρτωση Εμπορία

Ποσότητα
(τόνοι)

Παρουσίαση
(α}

Μεταποίηση
(6)

Αγορά ή αγορές κατανάλωσης
(χώρα)

Χώρες ΕΟΚ Χώρες εκτός ΕΟΚ

(α) Αναφέρατε εάν τα προϊόντα εκφορτώνονται νωπά ή μεταποιημένα επί του σκάφους (κατεψυγμένα, διατηρημένα σε 6α9ε1α ψύξη, παρασκευασμένα,
συσκευασμένα κλπ.) και διευκρινίστε τον τρόπο παρουσίασης των προϊόντων (απεντερωμένα, χωρίς κεφάλι, σε φιλέτα ή ολόκληρα).

(6) Διευκρινίστε ενδεχομένως τον προβλεπόμενο τύπο μεταποίησης στην ξηρά.

Παρατηρήσεις (επισυνάπτετε ενδεχομένως μελέτη της αγοράς).
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4.3.3 Στοιχεία σχετικά με το πρόγραμμα αλιείας

Σύμφωνα με το κατωτέρω υπόδειγμα αναφέρατε για κάθε έξοδο στη θάλασσα τις προβλεπόμενες δραστηριότητες του σκάφους.

Αναχώρηση ΕπιστροφήΑριθ.
εξόδου στη
θάλασσα

Αλιευτική
ζώνη

Αριθμός
ημερών
αλιείας

Προσδιορισμός
των αλειυτικών
εργαλείων/
μεθόδωνΛιμένας Ημερομηνία Λιμένας Ημερομηνία

C) Διευκρινίστε τις διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ ' για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές, χρησιμοποιείστε τις ονομασίες τους που προβλέπονται από τις εθνικές ή
διεθνείς αρμόδιες αρχές.

(2) Σημειώσατε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο.
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5. ΓΕΝΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ

Πρέπει να επισυναφθεί σύντομη περιγραφική έκθεση (όχι περισσότερο από δυο σελίδες ακόμα και αν είναι χειρόγραφη) που να περιλαμβάνει τα
ακόλουθα στοιχεία :

1 . Τις παρατηρήσεις του αιτούντος σχετικά με τη διαρθρωτική κατάσταση του στόλου στην περιοχή στην οποία το σκάφος του έχει ασκήσει αλιευ­
τικές δραστηριότητες κατά τα τελευταία δύο έτη, περιγράφοντας ειδικότερα την ανάγκη ανακατανομής των δραστηριοτήτων σκάφους.

2. Τα αναμενόμενα πλεονεκτήματα από τις εν λόγω προγραμματισθείσες ενέργειες ανασυγκρότησης, περιγράφοντας ειδικότερα ορισμένες λεπτομέ­
ρειες που αφορούν τον εφοδιασμό της αγοράς της E.K.

3 . H περιγραφική έκθεση θα πρέπει ιδίως να περιλαμβάνει τα στοιχεία που αναφέρονται στο κεφάλαιο 3 (προηγούμενες δραστηριότητες του σκάφους)
καθώς και στο κεφάλαιο 4 (στόχοι των ενεργειών ανασυγκρότησης).
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗ! ΤΕΛΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Ημερομηνία καταχώρησης της
απόδειξης παραλαβής στην
Επιτροπή

Κράτος μέλος :

Σχέδιο αριθ.

(συμπληρώνεται από την Επιτροπή)

ΤΕΛΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΉΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗ!

(Αποστέλλεται στην Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, Γενική Διεύθυνση Αλιείας, 200 rue de la Loi, B- 1 049 Βρυξέλλες)

(Συμπληρώνεται από τον αιτούντα στη γραφομηχανή ή με κεφαλαία γράμματα σε δύο αντίγραφα)

Σχέδιο αριθ. 1

Οι ενέργειες ανασυγκρότησης πραγματοποιήθηκαν από το σκάφος (2) στην ακόλουθη αλιευτική ζώνη (3)

η πραγματοποίηση των ενεργειών ανασυγκρό­
τησης άρχισε στο (4) : στις

η πραγματοποίηση των ενεργειών ανασυγκρό­
τησης περατώθηκε στο (4): στις —

το σχέδιο ενεργειών ανασυγκρότησης υπεβλήθη στην Επιτροπή στις (5) :

— Στόχος της παρούσας έκθεσης είναι η ενημέρωση της Επιτροπής σχετικά με όλες τις εργασίες που αφορούν τις προαναφερθείσες ενέργειες ανασυ­
γκρότησης, καθώς και η αιτιολόγηση των τυχών τροποποιήσεων στο αρχικό σχέδιο.

— O ή οι υπογεγραμμένοι δηλώνουν ότι έχουν λάβει γνώση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 (6) του Συμβουλίου όπως τροποποιήθηκε από τον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 1990 Q, και ιδίως του άρθρου 17ε, καθώς και του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.
1959/91 (8).

— O ή οι υπογεγραμμένοι βεβαιώνουν υπεύθυνα ότι τα στοιχεία που περιλαμβάνονται στο παρόν έγγραφο καθώς και στα παραρτήματά του είναι
ακριβή.
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(τόπος)

(ημερομηνία)

Yπογραφή(ές) του ή των αιτούντων

(') Να αναφερθεί o αριθμός του σχεδίου που εμφαίνεται στην απόδειξη παραλαβής την οποία απέστειλε η Επιτροπή μετά την λήψη του ανωτέρω σχεδίου αποστολής.
(2) Να αναφερθεί η ονομασία και o αριθμός νηολόγησης. '
(J) Να αναφερθούν οι διαιρέσεις ΙCΕS ή ΝΑFΟ. Για τις λοιπές θαλάσσιες περιοχές, να χρησιμοποιηθούν οι ονομασίες που προβλέπονται από τις αρμόδιες εθνικές ή/και

διεθνείς αρχές. Εάν το σχέδιο καλύπτει πολλές περιοχές, να διευκρινιστούν τα γεωγραφικά όρια σε θαλάσσιο χάρτη που θα πρέπει να επισυναφθεί.
(4) Κατά την έννοια του άρθρου 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1959/91 (ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 , σ. 83).
(5) Να αναφερθεί η ημερομηνία καταχώρησης από την Επιτροπή του εν λόγω σχεδίου.
(*) ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7 .
(') ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .
(«) ΕΕ αριθ. L 181 της 8 . 7 . 1991 , σ. 83 .



8. 7 . 91 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 181 /99

1 . ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ Ή ΤΩΝ ΑΙΤΟΥΝΤΩΝ

1.1Ο Vιτών (2)

— Ονοματεπώνυμο ή εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα (3) :
— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :
— Τηλέφωνο : I , Τέλεξ :
— Κύρια δραστηριότητα του αιτούντος :
— Νομική μορφή : ,
— Ημερομηνία σύστασης (μόνο για εταιρείες):

1.2 Οργάνωση παραγωγών, συνεταιρισμός ή άλλος φορέας (ενδεχομένως) που εκπροσωπεί τον αιτούντα (4)

— Εμπορική επωνυμία :

— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα : «
— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :

— Τηλέφωνο : Τέλεξ :
— Αρμόδιο άτομο :
— Νομική μορφή :

1.3 Τράπεζα του αιτούντος ή φορέας μέσω του οποίου πραγματοποιούνται οι πληρωμές

— Ονομασία ή εμπορική επωνυμία :

— Υποκατάστημα ή θυγατρική :
— Οδός και αριθμός ή ταχυδρομική θυρίδα :

— Ταχυδρομικός τομέας και τοποθεσία :
— Αριθμός λογαριασμού του αιτούντος (5):

(') Για κάθε συμπληρωματικό στοιχείο ή δικαιολογητικό έγγραφο στην παρούσα αίτηση, πρέπει να σημειώνεται το αντίστοιχο τετραγωνίδιο και τα συνημμένα έγγραφα θα
πρέπει να κατατάσσονται και να αριθμούνται με την ίδια σειρά.

(2) Είναι το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που αναλαμβάνει τελικά το χρηματοδοτικό βάρος της πραγματοποίησης του σχεδίου. Εάν υπάρχουν περισσότεροι από έναν αιτούντες,
πρέπει να αναγραφούν τα ονοματεπώνυμά τους αρχίζοντας από το ονοματεπώνυμο του κυριότερου αιτούντος.

(') (Πολύ σημαντικό): Αναφέρατε τη διεύθυνση ακόμα και αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες.
(4) Εάν o αιτών κρίνει σκόπιμο να αναφέρει τον εκπρόσωπό του, o εν λόγω εκπρόσωπος θεωρείται εντεταλμένος να παραλαμβάνει και να διαβιβάζει την αλληλογραφία τη

σχετική με την εξέταση του σχεδίου.
(5) (Πολύ σημαντικό): Αν στο σχέδιο συμμετέχουν περισσότεροι αιτούντες, αναφέρατε μόνο έναν αριθμό λογαριασμού που έχει ανοιχτεί στο όνομά τους.
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2. ΓΕΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΗ ΖΩΝΗ

2.1 Γεογραφική -θέση

Διευκρινίστε και περιγράψτε τις περιοχές αλιείας και αναφέρατε τις συνθήκες άσκησης αλιευτικών δραστηριοτήτων.

Όροι πρόσβασης

Αναφέρατε συνοπτικά τις προϋποθέσεις σχετικά με την πρόσβαση στα αλιευτικά αποθέματα και ειδικότερα τους όρους που επιβάλ­
λονται από τις αρμόδιες αρχές.

2.2

3. ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΝΕΡΓΕΙΕΣ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

Να επισυναφθεί η ημερήσια καταγραφή των αλιευτικών δραστηριοτήτων σύμφωνα με το υπόδειγμα της σελίδας . . ., καθώς και αντίγραφο των δηλώ­
σεων εκφόρτωσης/μεταφόρτωσης των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2807/83 της Επιτροπής (1 )

Οι αλιευτικές δραστηριότητες κατά τη διάρκεια της πραγματοποίησης των προαναφερθεισών ενεργειών ανασυγκρότησης συνοψίζονται ως εξής : '

3.1 Εκμετάλλευση

α) Συμπληρώσατε τους συνημμένους πίνακες 3.1A και 3.1B.

6) Απαριθμήσατε όλες τις ειδικές και τεχνικές εργασίες που αφορούν τις προαναφερθείσες ενέργειες ανασυγκρότησης και ειδικότερα
εκείνες που αφορούν :

— τα είδη που έχουν αλιευθεί, αποθηκευθεί και, ενδεχομένως, διαλεγεί και απορριφθεί (ποιοτικές και ποσοτικές εκτιμήσεις),

— τα αλιευτικά εργαλεία και τις μεθόδους που έχουν εφαρμοστεί,

— το σκάφος που χρησιμοποιήθηκε για την αλίευση,

— την υποδομή (περιγραφή των συνθηκών ανεφοδιασμού, της υποδομής στην ξηρά για την εκφόρτωση, την αποθήκευση και την
επικοινωνία).

3.2 Μεταποίηση/εμπορία

— Συμπληρώσατε τον συνημμένο πίνακα 3.2A.

— Ενδεχόμενες παρατηρήσεις.

(') ΕΕ αριθ. L 276 της 10. 10. 1983, σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΑΙTHΣΗ ΠΛΗΡΩΜΗΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΤΕΛΕΣΗ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΑΝΑΣΥΓΚΡΟΤΗΣΗΣ

(συμπληρώνεται από το κράτος μέλος εις διπλούν)

Σχέδιο αριθ. Ο

Όσον αφορά το σχέδιο εργασιών ανασυγκρότησης που υποβλήθηκε από (2):

που εδρεύει στ:

o κρατικός φορέας που φέρει την ονομασία :

πιστοποιεί ότι :

1 . Οι εργασίες ανασυγκρότησης εκτελέστηκαν όπως περιγράφεται στη συνημμένη τελική έκθεση (3):

ΝΑΙ ΟΧΙ

Σε περίπτωση αρνητικής απάντησης, προσδιορίστε ακριβώς το είδος της ποικιλίας

2. H εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή εγκρίθηκε από τις αρμόδιες αρχές για συνολικό ποσό ύψους

Ecu,
ανέρχεται

δηλαδή στο

ο/ο του κόστους των εργασιών
ανασυγκρότησης για τις οποίες
ζητείται κοινοτική συνδρομή

κατεβλήθη στις . ./. ./.

στο λογαριασμό αριθ.

3 . H απαιτούμενη χρηματοδοτική συμ­
μετοχή της Κοινότητας ανέρχεται Ecu
σε :

4. Οι απαιτούμενοι έλεγχοι έχουν διεξαχθεί σύμφωνα με τις διαδικασίες που κοινοποιήθηκαν εκ των προτέρων στην Επιτροπή
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και επιβεβαιώνει ότι :

α) H προαναφερθείσα εθνική χρηματοδοτική συμμετοχή 8α αναπροσαρμοσθεί, εφόσον παραστεί ανάγκη, κατά τρόπο ώστε. το ποσό που πράγματι
καταβλήθηκε να παραμένει εντός των ορίων που έχουν καθοριστεί βάσει κοινοτικών κανόνων.

6) H αρχή που είναι αρμόδια για τη διαβίβαση των δικαιολογητικών εγγράφων είναι :

Αρμόδια υπηρεσία : Τηλέφωνο :

Αρμόδιος υπάλληλος : Τέλεξ:

Ημερομηνία : Υπογραφή :

Σφραγίδα

C) Να αναγραφεί o αριθμός του σχεδίου που αναφέρεται στο αποδεικτικό παραλαβής που απέστειλε η Επιτροπή μετά τη λήψη της αίτησης για τη χορήγηση ενίσχυσης.
(2) Αναφέρατε το ονοματεπώνυμο του βασικού αιτούντος.
(3) Σημειώσατε το αντίστοιχο τετραγωνίδιο. >
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1960/91 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 21ης Ιουνίου 1991

για τον καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής των διατάξεων του άρθρου 43 του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου όσον αφορά την κοινοτική συνδρομή που χορηγείται υπό

μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου ή εισφοράς σε ταμεία εγγυήσεων

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ, ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1
Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

O παρών κανονισμός καθορίζει τις λεπτομέρειες εφαρμογής
της κοινοτικής συνδρομής εφόσον αυτή χορηγείται ολικώς ή
μερικώς υπό μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου ή/και εισφοράς
κεφαλαίου για τη σύσταση ή την ανάπτυξη ταμείων εγγυή­
σεων στο πλαίσιο των τίτλων II, IV και Via του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 4028/86.

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 σχετικά με κοινοτικές δράσεις για τη
βελτίωση και την προσαρμογή των διαρθρώσεων του τομέα
της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας ('), όπως τροποποιή­
θηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3944/90 (2), και ιδίως
το άρθρο 43 παράγραφος 4 και το άρθρο 21γ παράγραφος 4,

Εκτιμώντας :

Άρθρο 2
1 . Το σύνολο ή τμήμα της κοινοτικής συνδρομής για τα
σχέδια που υποβλήθηκαν στο πλαίσιο των τίτλων II, IV και
Via του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 μπορεί να χορη­
γηθεί υπό μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου.ότι τα άρθρα 43 και 21γ του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ.

4028/86 ορίζουν ότι η χρηματοδοτική συνδρομή που χορη­
γείται για την αναδιάρθρωση, την ανανέωση ή τον εκσυγ­
χρονισμό του αλιευτικού στόλου, για την ανάπτυξη της υδα­
τοκαλλιέργειας και τη διευθέτηση της παράκτιας ζώνης
καθώς και για σχέδια μεικτών επιχειρήσεων μπορεί επίσης
να λάβει τη μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου ή εισφοράς κεφα­
λαίου για τη σύσταση ή την ανάπτυξη ταμείων εγγυήσεων

2. H επιδότηση επιτοκίου μπορεί να χορηγηθεί για
μέγιστη διάρκεια τριών ετών.

Άρθρο 3
1 . Εφόσον ζητείται η κοινοτική συνδρομή να λαμβάνει τη
μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου για τα δάνεια που έχουν
συναφθεί από τον αιτούντα, η αίτηση πρέπει να συνο­
δεύεται από τον πίνακα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα
1 .

ότι είναι αναγκαίο να καθοριστούν οι λεπτομέρειες εφαρ­
μογής των διατάξεων των άρθρων 43 και 21γ του προανα­
φερθέντος κανονισμού "

ότι κρίνεται σκόπιμο, ιδίως ενόψει μιας μεγαλύτερης διοικη­
τικής απλοποίησης, να κεφαλαιοποιηθεί η κοινοτική συν­
δρομή εφόσον αυτή λαμβάνει τη μορφή επιδοτήσεων επιτο­
κίου και να καταβληθεί στο χρηματοδοτικό οργανισμό με
τον οποίο έχει συναφθεί το δάνειο *

Το κράτος μέλος πιστοποιεί πάνω στην αίτηση ότι τα
έγγραφα που έχουν υποβληθεί από τον αιτούντα είναι σύμ­
φωνα με τους ισχύοντες εθνικούς και κοινοτικούς κανόνες.

ότι είναι αναγκαίο να προσδιοριστούν, ενόψει των στόχων
που καθορίστηκαν από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86,
οι υποχρεώσεις που επιβάλλονται στα ταμεία εγγυήσεων για
δάνεια που έχουν συναφθεί με σκοπό την πραγματοποίηση
των σχεδίων

ότι τα μέτρα που προβλέπει o παρών κανονισμός είναι σύμ­
φωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής επί των Δομών
της Αλιείας,

2. Για το τμήμα της κοινοτικής συνδρομής που χορη­
γείται υπό μορφή επιδοτήσεων επιτοκίου, το ποσό που αντι­
στοιχεί στο κεφάλαιο καταβάλλεται στο χρηματοδοτικό
οργανισμό με τον οποίο o αιτών έχει συνάψει το δάνειο
κατόπιν υποβολής του πίνακα που περιλαμβάνεται στο
παράρτημα II . Το κράτος μέλος πιστοποιεί ότι οι παρεχό­
μενες πληροφορίες είναι ακριβείς.

3 . H πληρωμή του τμήματος της κοινοτικής συνδρομής
που χορηγείται υπό μορφή επιδοτήσεων κεφαλαίου πραγμα­
τοποιείται σύμφωνα με τις γενικές διατάξεις που εφαρμό­
ζονται στις σχετικές αποφάσεις χορήγησης της συνδρομής.

0 ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
0 ΕΕ αριθ. L 380 της 31 . 12. 1990, σ. 1 .



Αριθ. L 181 / 108 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 8. 7. 91

Άράρο 4
1 . Κατόπιν αιτήσεως ενός κράτους μέλους, η Κοινότητα
μπορεί να συνεισφέρει για τη σύσταση ή την ανάπτυξη
ταμείων εγγυήσεων για δάνεια με ποσό, κατ' ανώτατο όριο,
ισοδύναμο με την εισφορά του κράτους μέλους.

2. H αίτηση πρέπει να συνοδεύεται από τον πίνακα που
περιλαμβάνεται στο παράρτημα III . Το κράτος μέλος πιστο­
ποιεί πάνω στην αίτηση ότι οι παρεχόμενες πληροφορίες
είναι ακριβείς.

3 . H καταβολή της κοινοτικής εισφοράς πραγματοποι­
είται σε μία ή περισσότερες δόσεις.

Άράρο 5
Προκειμένου να τύχει της εισφοράς της Κοινότητας, το
ταμείο εγγυήσεων πρέπει να περιορίσει τη δραστηριότητά
του σε διαρθρωτικές ενέργειες που έχουν σχέση με την
αλιεία και την υδατοκαλλιέργεια ή να διαθέται ένα ειδικό
τμήμα για τον τομέα αυτό, με ίδιο προϋπολογισμό.

Άράρο 6
1 . Κάθε ταμείο μπορεί να χρησιμοποιήσει την εισφορά
της Κοινότητας μόνο για τις εγγυήσεις που παρέχονται υπέρ
των σχεδίων που τυγχάνουν κοινοτικής συνδρομής σύμ­
φωνα με τους τίτλους II , IV και Via του κανονισμού (ΕΟΚ)
4028/86.

2. Για ένα συγκεκριμένο σχέδιο, η εγγύηση δεν μπορεί
ούτε να καλύπτει περίοδο άνω των 5 ετών ούτε να υπερ­
βαίνει το 25 °/ο του ποσού της κοινοτικής εισφοράς στο
ταμείο, και ένα συγκεκριμένο σχέδιο μπορεί να τύχει
κάλυψης μέχρι ποσού 500 000 Ecu.

Άρ&ρο 7
1 . Το ταμείο εγγυήσεων πρέπει να διαθέτει διαφορετικές
λογιστικές καταστάσεις για την κοινοτική συμμετοχή.

2. Το ταμείο υποβάλλει στην Επιτροπή εξαμηνιαία αίτηση
δραστηριοτήτων, η οποία περιλαμβάνει ιδίως τον κατάλογο
των σχεδίων που τυγχάνουν της εγγύησης των ταμείων,
καθώς και την έκταση των χορηγούμενων εγγυήσεων.

Άράρο 8
1 . Όλα τα μερίσματα, οι πρόσοδοι, οι τόκοι ή άλλα
έσοδα που προκύπτουν από τη χρηματοδοτική συμμετοχή
της Κοινότητας στο ταμείο πρέπει να προστίθενται στην
αρχική συμμετοχή και να εγγράφονται στις διαφορετικές
λογιστικές καταστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 7 .

2. Σε περίπτωση χρησιμοποίησης της κοινοτικής συν­
δρομής για τη χρηματοδότηση άλλων δραστηριοτήτων
εκτός των εγγυήσεων, η Επιτροπή μπορεί να ζητήσει, ανά
πάσα στιγμή, την επιστροφή του συνόλου ή τμήματος της
συνδρομής που έχει ήδη καταβληθεί στο ταμείο.

3 . Κάθε σχέδιο τροποποίησης του καταστατικού του
ταμείου πρέπει να υποβάλλεται προηγουμένως στην Επι­
τροπή για σύμφωνη γνώμη. Εάν δεν δοθεί απάντηση εντός
30 ημερών, η τροποποίηση θεωρείται εγκριθείσα.

4. Εάν ένα ταμείο καταργηθεί ή εκκαθαρισθεί, το καθαρό
ποσό που υπάρχει στο ταμείο επιστρέφεται πλήρως στην
Κοινότητα.

Άράρο 9
Για την εφαρμογή των ανώτατων ορίων της ενίσχυσης
δυνάμει του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86, το επιχορη­
γούμενο τμήμα των εγγυήσεων που παρέχονται για ένα
ταμείο που τυγχάνει συνδρομής της Κοινότητας θεωρείται
ότι ισούται με μηδενικό ισοδύναμο επιχορήγησης.

Άράρο 10
Τα κράτη μέλη διατηρούν στη διάθεση της Επιτροπής, για
μία περίοδο 3 ετών μετά την καταβολή του υπολοίπου της
κοινοτικής συνδρομής, όλα τα δικαιολογητικά, ή επικυρω­
μένα αντίγραφά τους, βάσει των οποίων χορηγήθηκε η συν­
δρομή που αναφέρεται στο άρθρο 1 , καθώς και τους πλήρεις
φακέλους των αιτούντων.

Άράρο 11
O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ημέρα
μετά τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και εφαρμόζεται άμεσα σε
κάθε κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .

Για την Επιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Αίτηση επιδότησης επιτοκίου

Σχέδιο αριθ
(συμπληρώνεται από την Επιτροπή)

Αιτών :

Όνομα

Διεύθυνση :

Tηλ./Tέλεξ/Tέλεφαξ :

Αριθ. λογαριασμού : ,

1 . Ζητείται ένα τμήμα/το σύνολο (') της χορηγούμενης συνδρομής να χορηγηθεί υπό μορφή επιδότησης επιτοκίου.

2. H επιδότηση επιτοκίου προορίζεται να μειώσει τη χρηματοδοτική επιβάρυνση ενός δανείου που έχει συναφθεί/πρόκειται να συναφθεί 0 με την
τράπεζα :

Όνομα :

Διεύθυνση :

Τηλ,/Τέλεξ/Τέλεφαξ :

3 . Οι όροι του δανείου που χορηγήθηκε/πρόκειται να χορηγηθεί (') έχουν ως εξής :

Όροι του δανείου πριν οπό την καταβολή της
χρηματοδοτικής κοινοτικής συνδρομής

Όροι του δανείου μετά από την καταβολή της
χρηματοδοτικής κοινοτικής συνδρομής

Ποσό

Επιτόκιο

Διάρκεια

Επιστροφή
Λοιπά (να προσδιορισθεί)

«



Αριθ. L 181/ 110 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 8. 7. 9

4. Το κεφάλαιο που αντιστοιχεί στην επιδότηση επιτοκίου (καταβάλλεται στην τράπεζα) υπολογίστηκε ως εξής :

Ημερομηνία και υπογραφή του αιτούντος (και του δικαιούχου εάν πρό- Ημερομηνία και υπογραφή του ενταταλμένου της τράπεζας
κείται για διαφορετικά φυσικά ή νομικά πρόσωπα)

Πιστοποιείται από την αρμόδια αρχή

(ακριβής ονομασία)

(Ημερομηνία, υπογραφή και σφραγίδα)

(') Διαγράφετε 6,τι δεν ισχύει.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Αίτηση καταβολής επιδότησης επιτοκίου

Σχέδιο αριθ.:

Αιτών :

Τράπεζα :

1 . Ζητείται να καταβληθεί το κεφάλαιο που αντιστοιχεί στην επιδότηση επιτοκίου που χορηγείται με την απόφαση της Επιτροπή
της στο σχέδιο αριθ της ανωτέρω τράπεζας.

2 . Το δάνειο εγκρίθηκε στις (επισυνάπτεται αντίγραφο του συμβολαίου) και το ποσό τέθηκε στη διάθεση του αιτούντος
στις

3 . Οι όροι έχουν ως εξής :

'Οροι του δανείου πριν από την καταβολή της
χρηματοδοτικής κοινοτικής συνδρομής

Όροι του δανείου μετά από την καταβολή της
χρηματοδοτικής κοινοτικής συνδρομής

Ποσό :

Επιτόκιο :

Διάρκεια :

Επιστροφή :

Λοιπά (να προσδιορισθεί):

\
\

\ \
'

,'
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4. Το κεφάλαιο που αντιστοιχεί στην επιδότηση επιτοκίου (καταβάλλεται στην τράπεζα) υπολογίστηκε ως εξής :

Ημερομηνία και υπογραφή του αιτούντος (και του δικαιούχου εάν πρό- Ημερομηνία και υπογραφή του ενταταλμένου της τράπεζας
κείται για διαφορετικά φυσικά ή νομικά πρόσωπα)

Πιστοποιείται από την αρμόδια αρχή

(ακριβής ονομασία)

(Ημερομηνία, υπογραφή και σφραγίδα)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Αίτηση εισφοράς για ταμείο εγγυήσεων

Αριθμός της αίτησης :
(να συμπληρωθεί από την Επιτροπή)

Κράτος μέλος :

1 . Ζητείται χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας ύψους C) για το ταμείο εγγυήσεων :

Όνομα : -.

Διεύθυνση :

Tηλ./Tέλεξ/Tέλεφαξ :

2. Το καταστατικό/σχέδιο καταστατικού 0 επισυνάπτεται στο παράρτημα.

3 . — Το κεφάλαιο ανέρχεται σε

— H συμμετοχή του κράτους μέλους ανέρχεται σε ".

4. Διαβεβαιώνεται ότι το ταμείο εγγυήσεων πληροί τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 5 έως 8 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1960/91 (3).

5. Περιγραφή του συστήματος που προβλέπεται για τον έλεγχο των δραστηριοτήτων του ταμείου (αναφέρατε ισχύουσες νομοθετικές, κανονιστικές ή
διοικητικές διατάξεις).

Πιστοποίηση των αρμόδιων εθνικών αρχών :

Ημερομηνία,
υπογραφή και
σφραγίδα

(') Ποσοτό σε Ecu ή σε εθνικό νόμισμα. Σε περίπτωση ένδειξης σε Ecu, αναφέρατε τη χρησιμοποιούμενη ισοτιμία.
(2) Διαγράφετε ό,τι δεν ισχύει.
(3) ΕΕ αριθ. L 181 της 8. 7 . 1991 , σ. 107.
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II

(.Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

ΑΠΟΦΑΣΗ 1ΉΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 21ης Ιουνίου 1991

για τον καθορισμό των προσανατολισμών της Επιτροπής όσον αφορά τις ζώνες αλιείας, τα
είδη, τα αλιευτικά εργαλεία και τις τεχνικές αλιείας για τις περιόδους πειραματικής αλιείας,
την αναδιάρθρωση και ανανέωση του αλιευτικού στόλου και τη συνεργασία στο πλαίσιο των

προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων

(91 /327/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 4028/86 του Συμβουλίου της
18ης Δεκεμβρίου 1986 περί των κοινοτικών δράσεων ενθάρ­
ρυνσης της πειραματικής αλιείας, των ενεργειών αναδιάρ­
θρωσης και ανανέωσης και των ενεργειών συνεργασίας στο
πλαίσιο των προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων (*), και
ιδίως το άρθρο 14 παράγραφος 2 στοιχείο ε) το άρθρο 176
παράγραφος 2 στοιχείο γ) και το άρθρο 19 παράγραφος 2
στοιχείο γ),

Εκτιμώντας :
ότι είναι σκόπιμο να διευκρινιστεί με ποιό τρόπο θα μπο­
ρέσει να συμβάλλει η διαρθρωτική πολιτική της αλιείας στη
συνοχή της κοινής πολιτικής της αλιείας; προσθέτοντας ένα
μέρος της αλιευτικής ικανότητας του κοινοτικού στόλου
στους νεοτεριστικούς πόρους και ζώνες αλιείας, με στόχο τη
μείωση της αλιευτικής προσπάθειας όσον αφορά τα παραδο­
σιακά είδη και περιοχές *

ότι οι περίοδοι πειραματικής αλιείας έχουν ως στόχο την
εκτίμηση της αποδοτικότητας μιας τακτικής και διαρκούς
εκμετάλλευσης των αλιευτικών πόρων με τεχνικές ή αλιευ­
τικά εργαλεία, είτε σε περιοχές, είτε για είδη που είναι και­
νούρια για την Κοινότητα, και να αποκτήσει o καινοτόμος
χαρακτήρας αυτών των περιόδων πειραματικής αλιείας
μεγαλύτερη σημασία *

ότι οι ενέργειες αναδιάρθρωσης και ανανέωσης πρέπει να
είναι κυρίως η λογική συνέπεια των παλαιότερων περιόδων

πειραματικής αλιείας οι οποίες συμβάλλουν στη δημιουργία
μιας τακτικής εκμετάλλευσης των αλιευτικών πόρων

ότι τα κριτήρια συνεργασίας των προσωρινών ενώσεων επι­
χειρήσεων αποσκοπούν στην ανάπτυξη συλλογικών πρωτο­
βουλιών του τομέα της αλιείας, με την προοπτική του εφο­
διασμού της κοινοτικής αγοράς, κατά προτεραιότητα -

ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Επιτροπής Δομών
της Αλιείας,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

'Άρθρο 1
Οι προσανατολισμοί της Επιτροπής, όσον αφορά τις δρά­
σεις ενθάρρυνσης της πειραματικής αλιείας, τις ενέργειες
αναδιάρθρωσης και ανανέωσης και τις ενέργειες συνεργα­
σίας στο πλαίσιο των προσωρινών ενώσεων επιχειρήσεων,
καθορίζονται όπως προβλέπεται στο παράρτημα της
παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2
H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 21 Ιουνίου 1991 .

Για τηνΕπιτροπή
Manuel MARÎN

Αντιπρόεδρος

(') ΕΕ αριθ. L 376 της 31 . 12. 1986, σ. 7.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

A. Περίοδοι πειραματικής αλιείας

Οι περίοδοι πειραματικής αλιείας πρέπει να καταλήγουν στη συλλογή ποσοτικών στατιστικών στοιχείων όσον
αφορά τα αλιεύματα όπου τα στοιχεία αυτά λείπουν, είτε γιατί οι εν λόγω περιοχές δεν είναι γνωστές από τους
κοινοτικούς στόλους, είτε γιατί τα είδη-στόχοι δεν αποτελούσαν στόχο κατά το παρελθόν, είτε τέλος, γιατί o
τρόπος αλιείας δεν είναι πράγματι καινοτόμος, τουλάχιστον για τα εν λόγω είδη και τομείς. O επιδιωκόμενος
στόχος είναι να συγκεντρωθούν τα απαραίτητα στοιχεία για την εκτίμηση της δυνητικής αποδοτικότητας των
κοινοτικών στόλων όσον αφορά τα νέα αλιεύματα. Για κάθε σχεδιαζόμενη αναζήτηση αλιευμάτων σε μια ορι­
σμένη περιοχή, ή για ένα ορισμένο είδος-στόχο ή μια ομάδα ειδών-στόχων και όπου χρησιμοποιείται μια αλιευ­
τική τεχνική, o πειραματικός χαρακτήρας ευσταθεί μόνο για ένα πολύ περιορισμένο αριθμό περιόδων αλιείας.

Από γεωγραφική άποψη, θα δοθεί προτεραιότητα στα διεθνή ύδατα, στα βαθιά ρήγματα ηπειρωτικής γης, σε
περιφέρειες όπου οι ΖΕΕ δεν έχουν αποτελέσει έως σήμερα ακόμη αντικείμενο συστηματικής εκμετάλλευσης.

Οι τεχνικές αλιείας που θα ενθαρρυνθούν είναι κυρίως εκείνες που εγγυώνται υψηλή επιλεκτική δυνατότητα. Με
βάση την επιλεκτικότητα είναι δυνατόν να γίνει αποδεκτή αίτηση, ακόμη κι αν στο πλαίσιο των εν λόγω ειδών
και τομέων δεν φαίνεται να είναι καινοτόμος, εφόσον δείχνει αποφασιστική πρόοδο για τη βελτίωση των
τρόπων καταπολέμησης των απορρίψεων ιχθύων.

B. Ενέργειες αναδιάρθρωσης και ανανέωσης

H Επιτροπή θεωρεί ότι αυτού του είδους οι ενέργειες πρέπει να προσανατολίζονται προς τις ζώνες αλιείας και τα
είδη όπου πραγματοποιήθηκαν κατά το παρελθόν περίοδοι πειραματικής αλιείας, προϋποθέτοντας ένα οικονο­
μικό δυναμικό μεγάλου ενδιαφέροντος για τον κοινοτικό στόλο, κύριος στόχος του οποίου είναι να επιδιωχθεί η
σε βάθος γνώση των πόρων ή/και να ενθαρρυνθεί η σημαντική ανάπτυξη μιας αγοράς γι' αυτούς, έτσι ώστε να
παγιωθεί μια διαρκής και μόνιμη εκμετάλλευση των αλιευτικών αυτών πόρων.

Λαμβάνοντας υπόψη την αρχή αυτή, οι καταλληλότερες ζώνες αλιείας και είδη γι' αυτές τις ενέργειες αναδιάρ­
θρωσης και ανανέωσης είναι εκείνες που αναφέρονται στις περιόδους πειραματικής αλιείας που πραγματοποιή­
θηκαν στη διάρκεια των προηγούμενων χρόνων.

Οι τεχνικές και τα αλιευτικά εργαλεία που θα χρησιμοποιηθούν κατά τη διεξαγωγή αυτών των ενεργειών θα
είναι εκείνα τα οποία θα επιτρέψει η τρίτη χώρα τα ύδατα της οποίας υπάγονται στην κυριαρχία ή τη νομοθεσία
της­

Γ. Προσωρινές ενώσεις επιχειρήσεων

H Επιτροπή κρίνει ότι οι ενέργειες συνεργασίας που αναφέρονται στο πλαίσιο των προσωρινών ενώσεων επιχει­
ρήσεων, πρέπει να απευθύνονται στις τρίτες χώρες, τα ύδατα των οποίων περιέχουν είδη που παρουσιάζουν
ενδιαφέρον για την κοινοτική αγορά.

Τα καταλληλότερα είδη είναι εκείνα που παρουσιάζουν ενδιαφέρον για την κοινοτική αγορά όπως για παρά­
δειγμα o γάδος, τα κεφαλόποδα, o μερλούκιος και τα οστρακοειδή.

Οι τεχνικές και τα αλιευτικά εργαλεία που θα χρησιμοποιηθούν κατά τη διεξαγωγή αυτών των ενεργειών είναι
εκείνα τα οποία θα επιτρέψει η τρίτη χώρα τα ύδατα της οποίας υπάγονται στην κυριαρχία ή τη νομοθεσία της.
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